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Namen
van personen in dit boek



Gilda
Jenks - dochter van Albert en Flindy

Flindy
Jenks - moeder van Gilda

Albert
Jenks - vader van Gilda

Ramona
Fiels - vriendin van Flindy

Anja
- vriendin van Flindy uit haar jeugd

Mirja
- een schoolvriendin van Flindy

Dominee
Keulen 


Arie
Lesten - vriend van Gilda

Mien
Lesten - moeder van Arie

Ria
- moeder van Flindy

Piet
- vader van Flindy

Janna
Fiels - moeder van Ramona

Herman
Fiels - vader van Ramona

Gert
Fiels - broer van Ramona

Dirk
- schipper van een rijnschip

Riet
- vrouw van de schipper

Leo
- zoon van de schipper
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    Albert
leest zijn krant, maar begint steeds weer opnieuw als hij leest over
een ongeluk. Het zal toch niet waar zijn...? Dan hoort hij een deur
slaan. Hij slaat snel de krant dicht als hij het kraken van de trap
hoort.

‘O,
ben jij het?’

‘Wie
verwachtte je anders?’ vraagt Gilda aan haar vader.

‘Nou
ja.’

‘Pa,
je zat weer eens te dromen.’

‘Nee,
dat niet, ik was in slaap gevallen.’

Gilda,
zijn dochter van zeventien jaar, gaat tegenover haar vader zitten en
zegt: ‘Pa, u moet niet de hele avond alleen thuisblijven, ga er
eens uit.’

‘Waar
bemoei jij je mee?’

‘Met
mijn vader.’

‘Je
lijkt je moeder wel.’

‘Lijk
ik veel op haar?’

‘Dat
is niet te hopen,’ zucht Albert.

‘Waarom
niet?’

‘Dat
weet je heel goed!’ antwoordt Albert wat fel.

‘Dat
weet ik niet! Ze heeft u in de steek gelaten, meer weet ik niet van
haar.’

‘Ze
heeft jou als kind ook in de steek gelaten,’ antwoordt Albert
met boze ogen.

‘Rustig,
pa.’

‘Wat
rustig? Je moest eens weten.’

‘Het
is wel mijn moeder, ja toch?’

‘Ik
wil er niks meer over horen.’

‘Hoe
oud was ik toen ze ervandoor ging?’

‘Vijf
ongeveer.’

‘Dus
ze is nu al twaalf jaar weg?’

‘Ja,’
antwoordt Albert wat nerveus.

‘Had
ze een ander?’

‘Waarom
vraag je dat steeds weer?’

‘U
praat nooit over haar. Mag ik ook weten wie mijn moeder is? U heeft
al haar foto’s verbrand in de open haard.’

‘Hoe
weet je dat?’

‘Dat
heeft u zelf verteld.’

‘Dat
zul je wel van je opa of oma hebben.’

‘Opa
en oma hebben ook veel verdriet van hun dochter gehad.’

‘Hebben
ze wat over haar verteld?’

‘Nee,
ze zijn net als u, ze zwijgen als het graf als het over hun dochter
gaat. Opa zei eens dat ze een zondaar was, maar als ik vraag wat ze
verkeerd gedaan heeft, dan worden ze kwaad, net als u.’

‘Het
is hun eigen schuld. Ze hebben nooit naar haar willen luisteren en
daar ben ik nu de dupe van.’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Als
ik alles geweten had, was ik nooit met haar getrouwd.’

‘Dat
is cru, zeg.’

‘Ach
kind, je weet niet wat er te koop is in deze wereld.’

‘Was
ma dan echt zo slecht?’

‘Alleen
al dat ze mij en jou in de steek heeft gelaten, dat zegt genoeg.’

‘Pa,
het is al twaalf jaar geleden.’

‘Voor
mij is het elke dag alsof het steeds opnieuw gebeurt... maar dat zul
jij nooit begrijpen.’

‘Houdt
u nog steeds van haar?’

Albert
haalt zijn schouders op en geeft geen antwoord.

‘Waarom
bent u haar niet achternagegaan of gaat u haar niet opzoeken. Heeft
ze een ander?’

‘Dat
weet ik niet.’

‘Had
u geen schuld?’

‘Nee.’

‘Dus
ma heeft u en haar kind verlaten omdat ze niet meer bij ons wilde
zijn. Daar moet toch een reden voor zijn? Je laat niet zomaar je man
en kind in de steek en laat dan twaalf jaar niks meer van je horen.’

‘Ze
had genoeg van het gezinsleven als vrouw en moeder.’

‘Leeft
ze niet meer, pa?’ houdt Gilda vol.

‘Niet
dat ik weet.’

‘U
heeft een geheim en opa en oma ook... Er is iets dat ik niet mag
weten. Waarom praten jullie er niet gewoon met mij over? Ik heb het
recht om te weten waarom mijn moeder mij in de steek heeft gelaten,’
valt Gilda kwaad uit.

‘Ik
heb het je toch verteld? Ze had genoeg van mij en haar kind. Ze wilde
een nieuw leven beginnen en niet meer gebonden zijn,’ antwoordt
Albert met gebogen hoofd.

‘Dat
verhaal heb ik al zo vaak gehoord... Er is meer, pa.’

Albert
staat op en schudt zijn hoofd.

‘Wel
ja, neem maar weer een borrel voor uw geweten,’ zegt Gilda als
ze ziet dat haar vader een fles jenever uit de kast haalt en een glas
volschenkt.

‘Wat
heeft dat met mijn geweten te maken?’

‘U
drinkt te veel en piekert steeds. Waarom kunnen we niet gewoon als
vader en dochter praten?’

‘Waarover?’
vraagt Albert terwijl hij een flinke slok neemt uit zijn glas.

‘U
heeft een probleem en dat probleem is mijn moeder. Al twaalf jaar
lang verzwijgt u alles over haar... en ik weet niet veel meer van
haar. Als het over mijn moeder gaat, dan zwijgt iedereen, u en de
hele familie. Jullie zwijgen haar dood. Ik was ongeveer vijf jaar
toen ze is weggegaan. Er zijn geen foto’s meer van haar hier in
huis en ook bij opa en oma niet. Ze moet wel een heel slechte vrouw
geweest zijn!’ schreeuwt Gilda fel.

Albert
neemt opnieuw een slok uit zijn glas en gaat wat vooroverzitten met
zijn hoofd naar beneden.

‘U
bent een zielig mannetje... U bent niet eerlijk.’

‘Houd
je mond.’

‘Dat
zal ik doen zoals altijd, maar ik ben zeventien geweest en heb recht
op mijn moeder, en als ze mij niet meer wil zien, of weet ik wat er
gebeurd is tussen jullie twee, dan wil ik haar dat zelf vragen’

‘Hoe
wil je dat doen? Ze is nergens te vinden sinds ze vertrokken is,’
antwoordt Albert.

‘U
bent bang voor het verleden, en opa en oma ook, en de kerk heeft er
ook mee te maken.’

‘Hoe
kom je daar nou weer op?’

‘Ik
hoor nog wel eens wat en als ik vraag of ze mijn moeder kennen, dan
zwijgen ze met een gemeen lachje.’

‘Wie
van de kerk?’

‘Een
dochter van een ouderling,’ antwoordt Gilda terwijl ze een
traan wegveegt.

Albert
kijkt zijn dochter verlegen aan en zegt: ‘Je moet je niks van
die praatjes aantrekken. Jij kunt er niks aan doen.’

‘Waar
kan ik niks aan doen? Jullie zijn al die jaren zo geheimzinnig over
haar. Jullie zijn gescheiden, oké, maar waarom? Is ma opnieuw
getrouwd? Heb ik nog een zusje of een broertje of zo?’

‘Dat
weet ik echt niet.’

‘Heeft
u haar dan nooit meer gesproken?’

‘Nee.’

‘Maar
jullie zijn toch gescheiden? Hoe is dat dan gegaan?’

‘Wij
zijn niet echt gescheiden.’

‘Zijn
jullie niet na al die jaren gescheiden? Dus... jullie zijn voor de
wet nog man en vrouw?’

‘Zo
zou je het kunnen noemen. Ze is gewoon de deur uit gegaan en heeft
nooit meer een teken van leven gegeven.’

‘Maar
u deed net alsof jullie gescheiden waren van elkaar.’

‘Dat
is wel zo.’

‘Waarom?’

‘Ze
heeft nooit meer wat van zich laten horen.’

‘Ze
kan wel niet meer leven! Ik kan u niet volgen, hoor. Wat moet er wel
niet allemaal gebeurd zijn na al die jaren.’

Albert
haalt zijn schouders op en geeft geen antwoord.

‘Was
u nooit ongerust? Bent u nooit naar de politie gegaan om haar op te
sporen?’

‘Dat
zou niet helpen. Ze kon niet meer van mij houden.’

‘En
ik dan? Haar kind? Tel ik niet mee?’

‘Ze
wilde een ander leven beginnen.’

‘Bent
u fout geweest? Ik bedoel, heeft u er ook schuld aan?’

‘Misschien...’
Hij zucht en zegt dan: ‘Ze kon niet meer verder met ons.’

‘Dus
dat is alles?’

Albert
neemt een slok uit zijn glas en veegt zijn mond af.

‘Toch
laat ik het er niet bij zitten. Jullie verzwijgen wat voor mij. Zeg
het nu toch eerlijk, voordat ik het van een ander te horen krijg.’

Opnieuw
neemt Albert een slok jenever. Dan kijkt hij zijn dochter aan en
zegt: ‘Wat de mensen zeggen moet je niet geloven. Ze praten
over dingen waar ze geen verstand van hebben.’

Gilda
pakt haar jack uit de hal en zegt: ‘Ik ga ervandoor. Veel
plezier samen met die fles jenever.’

‘Ja,
daar zal ik het mee moeten doen.’

‘U
bent zo erg arm, pa. Ga ergens naartoe of zo.’

‘Nee,
ik lees zo wat prekenboeken of wat anders.’

‘Ach,
de preken van de oudvaders, daar bent u ook mee getrouwd, net als opa
en oma. Een tv in huis, dat kan niet. Nou, ik denk dat ik al ga
begrijpen waarom mijn moeder ervandoor is gegaan. Alleen neemt een
echte moeder dan haar kind mee.’

‘Jouw
moeder niet.’

‘Nee,’
zucht Gilda.

Ze
trekt haar laarzen aan, slaat een sjaal om haar hals en zegt: ‘Tot
vanavond dan maar.’

‘Kom
je niet te laat thuis? Morgenvroeg hoor je op tijd op te staan, je
moet dus voor twaalf uur binnen zijn.’

‘Ja
pa, morgen is het zondag en om twaalf uur horen de kerkmensen in bed
te liggen.’

‘Niet
spotten met de kerk en de zondag, Gilda. Dus denk erom, op tijd
thuis.’

‘Ik
zal mijn best doen, pa.’

Albert
hoort de deur dichtslaan en even later de scooter wegrijden.




    Albert
pakt opnieuw de krant en kijkt naar de foto van een ongeluk waar een
vrouw op de grond ligt. Dat gezicht lijkt op... De foto in de krant
is te onduidelijk. Zou ze in het ziekenhuis liggen? Als hij nou
eens... Hij heeft al die jaren geen teken van leven gekregen, maar
heeft overal naar haar gezocht. Haar ouders en familie wilden niks
meer met haar te maken hebben. Ze wilden wel weten waar hun dochter
terecht was gekomen, maar meer ook niet.

Albert
bekijkt de foto opnieuw. Ze kan het zijn. Zou het...? Het is al
twaalf jaar geleden dat hij haar voor het laatst gezien heeft.

Albert
drinkt zijn glas leeg en gaat naar de badkamer. Hij frist zich wat
op, trekt zijn jack aan en sluit de deur achter zich. Even later
rijdt hij de auto uit de garage op weg naar de randweg richting het
streekziekenhuis.

Als
hij bij het ziekenhuis zijn auto parkeert, blijft hij in de auto
zitten en gaat met zijn hand over zijn gezicht. Hij voelt zich erg
nerveus. Als ze het nu eens echt zal zijn, wat dan...? Diep in zijn
hart hoopt hij maar dat ze het niet is. Eigenlijk is hij bang voor
die ontmoeting.

Dan
stapt hij uit zijn auto en loopt naar de ingang van het ziekenhuis.
Het bezoekuur is al voorbij. Als hij bij de balie de naam noemt, moet
hij even wachten.

Dan
komt er een arts naar hem toe en vraagt of hij haar man is.

Albert
knikt. De arts gaat hem voor en opent de deur van een van de kamers.
Hij ziet een vrouw met de rug naar hem toe liggen. Ze ligt aan een
infuus.

‘Mevrouw,
er is bezoek voor u,’ zegt de arts.

De
vrouw draait zich voorzichtig om en kijkt in de ogen van Albert.
Albert ziet wat schaafwonden op haar gezicht en haar armen.

‘Jij
hier?’

‘Ja,’
antwoordt Albert wat verlegen.

‘Wat
kom je doen?’

Hij
haalt zijn schouders op. ‘Nou ja.’

Het
is even stil tussen hen beiden.

‘Is
het goed dat ik even kom vragen hoe het met je gaat?’

‘Ik
wil met rust gelaten worden. Hoe weet jij dat ik hier lig?’

‘Uit
de krant.’

‘Stond
mijn naam erbij?’

‘Nee,
er was een foto van het ongeluk gemaakt. Ik wist alleen niet zeker of
je het was.’

‘Je
hebt toch verder niemand iets gezegd?’

‘Neenee,
ik wist het niet zeker. Maar... Je hebt nooit meer wat van je laten
horen. Wij zoeken je en ook Gilda, onze dochter... Ze vraagt steeds
naar je.’

‘Dat
is verleden tijd. Ik leef in een andere wereld. Een wereld die jullie
niet begrijpen,’ antwoordt Flindy.

Albert
gaat wat dichter bij haar bed staan en vraagt: ‘Heb je veel
pijn?’

‘Gaat
wel... Waarom kom je mij opzoeken?’

Hij
wil haar hand pakken. Ze trekt hem terug.

‘Flindy,
ik... ik houd nog van je.’

‘Dat
kan wel waar zijn, maar je weet hoe ik in elkaar zit,’
antwoordt Flindy met een wat krakende rookstem.

‘Kan
het echt niet?’ houdt Albert vol.

‘Nee
Albert, ik kan niet van je houden. Niet op de manier waarop een vrouw
van haar man hoort te houden.’

‘Kom
dan terug voor je dochter.’

‘Nee,
als ze haar moeder echt leerde kennen... Het zou niet goed voor haar
zijn. Ik ben een afvallige, zoals je weet.’

‘Voor
mij niet, zoals jij weet.’

‘Albert,
het heeft geen zin. Ik heb het vijf jaar volgehouden voor mijn ouders
en de familie, en heb het echt geprobeerd met jou. Ik ben met je
getrouwd, maar ik begrijp niet dat je mij nog terug wilt hebben.’

‘Dat
heb ik toch al zo vaak gezegd? Ik houd van je, ondanks alles.’

‘Albert,
je weet hoe ik in elkaar zit. Jij hebt niks meer aan mij en ik kan
het zelf ook niet meer opbrengen.’

‘Maar
ik wel! Doe het dan voor je dochter die steeds naar je vraagt.’

‘Heb
je het haar verteld?’

‘Nee.’

‘Waarom
niet?’

‘Ze
zal het niet begrijpen.’

‘Het
is beter dat je haar de waarheid vertelt, dan dat ze het een keer van
een ander hoort. Dat lijkt mij erger.’

‘Mag
zij je hier opzoeken en met je praten als moeder en dochter?’

‘Ik
kan geen moeder meer zijn.’

‘Waarom
niet?’

‘Daar
ben ik niet meer toe in staat. Toe, Albert, laten wij elkaar niet
voor de gek houden. Je weet waarom ik bij jullie ben weggegaan. Het
is zo beter voor jullie en voor mij.’

‘Maar
je kind zal het nooit begrijpen, besef dat dan.’

‘Nee
Albert. Ik heb voor een ander leven gekozen. Een kind van zeventien
zal het van haar eigen moeder nooit aanvaarden en zal een hekel aan
mij hebben.’

‘Dan
ken jij je dochter niet goed. Het is twaalf jaar geleden dat je haar
gezien hebt. Ze was vijf jaar toen je bij ons wegging.’

‘Ze
zal zich schamen voor haar moeder en niet geloven dat ik zo ben.’

‘Toch
is het je plicht om met haar te praten, Flindy.’

‘Nee,
ik zal voor haar een vreemde zijn.’

‘Waarom
ben je dan met mij getrouwd en hebben we ook nog een kind samen?’

‘Dat
spijt me ook, dat had niet gemoeten. Maar ik wilde mijzelf bewijzen
dat ik net als andere vrouwen was en mijn ouders en familie niet te
schande zijn. Jij weet hoe ze over mij denken en dat ze geen begrip
kunnen opbrengen voor een vrouw die niet van een man kan houden. En
daar hoort de kerk ook bij. Albert, jullie moeten mij met rust laten.
De strijd is voor mij al erg genoeg geweest, dacht je niet dat ik...’
Daarna komen de tranen en gaat ze verder: ‘Dat ik niet van mijn
kind wil houden... Het kan gewoon niet, Albert,’ snikt Flindy.

Albert
probeert opnieuw haar hand vast te houden.

‘Nee
Albert, je kunt nu beter gaan en moet niet meer terugkomen.’

‘Mag
Gilda je dan opzoeken?’

‘Neenee,
dat kan niet. Het is beter zo voor ons allemaal. Je maakt het alleen
maar erger... Zoek een gezonde vrouw en een goede moeder voor je
kind.’

‘Het
blijft ook jouw kind, Flindy.’

‘Ik
heb al die jaren afstand van jullie gedaan en leef nu in een heel
andere wereld.’

‘Maar
je bent niet officieel van mij gescheiden.’

‘Al
die poespas, kom, daar maak ik mij niet druk om. Ik ben bij jullie
weggegaan, dus jij hebt alle rechten.’

‘Maar
dat is toch vreemd?’

‘Je
kunt een scheiding aanvragen, maar je krijgt mijn adres niet.’

‘O,
ben je bang dat we je vinden?’

‘Ik
wil met rust gelaten worden.’

‘Heb
je een vriendin of zo?’

‘Dat
gaat je niet aan.’

‘Toch
wel... ik ben nog steeds je man.’

‘Maar
ik ben niet meer jouw vrouw... Ik zit anders in elkaar en dat willen
jij en de familie niet begrijpen. Dacht jij dat ik het zo makkelijk
heb?’

‘We
kunnen toch samen ergens anders gaan wonen? Ik wil zelfs wel in het
buitenland gaan wonen, als je weer terugkomt.’

‘Dat
is heel lief van je, Albert, maar... ik heb een andere liefde. Het
zal niet gaan. Het blijft mij achtervolgen... Ik ben... ik ben...’
Weer lopen er tranen over de wangen van Flindy.

‘Heb
je pijn, Flindy?’

Flindy
schudt haar hoofd.

Op
dat moment komt er een verpleegkundige de kamer binnen en zegt dat
het tijd is om afscheid te nemen. ‘Uw vrouw wordt te vermoeid.
Ze moet wat tot rust komen na het ongeluk.’

Albert
pakt opnieuw haar hand die ze op de dekens heeft liggen. Hij houdt
die stevig vast en geeft haar een zoen op haar voorhoofd. Nu lopen er
ook tranen over zijn wangen. Ze druppen op het blonde haar van
Flindy.

Als
hij de deur van het ziekenkamertje uit wil gaan en achteromkijkt om
naar haar te zwaaien, ligt ze weer met de rug naar hem toe.




    Albert
loopt het ziekenhuis uit met tranen in zijn ogen. Hij stapt in zijn
auto. Het is intussen elf uur geweest.

Hij
rijdt zijn auto in de garage en komt dan terug in zijn lege huis.
Gilda is nog bij haar vriendinnen. Hij gaat in zijn ‘zorgenstoel’
zitten, zoals ze dat vroeger noemden. Voor hem is die stoel, waarin
hij altijd zit, zeker een zorgenstoel geworden, na twaalf jaar. Nu
heeft hij na twaalf jaar zijn vrouw teruggevonden en ze wil nog
steeds niks met hem te maken hebben. Hij begrijpt ook wel waarom,
maar als je zo van je vrouw houdt zoals hij, ook al is zij anders dan
andere vrouwen... Hij kan nog steeds van haar houden, maar hij kan
zijn liefde niet aan haar kwijt.

Albert
pakt de fles jenever en heeft nu geen glas meer nodig. Hij drinkt uit
de fles die hij tot de bodem leegdrinkt en valt dan in slaap.

Zo
vindt Gilda haar vader, die zich bezat heeft. Ze helpt hem naar bed.
Ze voelt dat haar vader een groot verdriet met zich meedraagt. Konden
ze maar eens echt samen praten als vader en dochter.
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    Het
is stil op de ziekenkamer, waar Flindy alleen ligt. Er lopen tranen
over haar wangen. Ze is angstig en verdrietig tegelijk. De
verpleegkundige heeft haar een slaapmiddel gegeven, maar de slaap wil
niet komen. Steeds ziet ze dat kleine meisje voor zich. Haar kind...
haar eigen vlees en bloed. Ze heeft haar in de steek gelaten... Maar
ze kon immers niet anders. Ze heeft geprobeerd een vrouw voor haar
man te zijn en een moeder voor haar kind, maar het lukte niet... Toch
kan ze het niet aanvaarden, het is te sterk. Albert, haar man, is een
goede kerel, hij heeft dit niet verdiend en haar kind zeker niet.
Maar het is te sterk... nee, ze kan het niet...

Dan
is daar haar verleden. Ze ziet haar jeugd weer voor zich, toen ze
ontdekte dat ze anders geaard was dan haar vriendinnen... Wat was er
toch gebeurd met haar? Ze durfde er met niemand over te praten. Ze
werd ongesteld, net als haar vriendinnen, en toch voelde zij zich
geen vrouw. Haar lichaam deed wel mee om vrouw te zijn, maar haar
genen werkten anders en waren de baas over haar lichaam. Ze was vaak
in de war. Als ze ging zwemmen met haar vriendinnen en ook met sport
op school, dan voelde ze dat haar gevoelens niet klopten. Ze vond de
meisjes mooi en er was een vreemd verlangen in haar. Ze wilde haar
vriendinnen kussen, omhelzen, terwijl zij hetzelfde lichaam had als
haar vriendinnen. Ze had wel eens gehoord over jongens die homo
waren. Dus dan was zij lesbisch... Nee toch, zij, Flindy? Nee! Ze was
een net opgevoed christelijk meisje, dat kon toch niet? Dat wilde God
toch ook niet, zoiets was toch zonde? Het was tegen de natuur in.
Maar... God had haar toch geschapen? Ze was een gedoopt kind. Haar
ouders hadden beloofd haar Godzalig op te voeden, en dat hebben ze
gedaan, maar toch klopte het niet bij haar. Wat was er misgegaan?
Haar genen waren vast wat in de war, ze was toch een meisje? Ze was
een meisje met alles erop en eraan, toch? En meisjes werden verliefd
op jongens, niet op andere meisjes.

Ze
was dertien jaar. Door haar gevoelens werd ze onzeker tegenover haar
eigen geslacht. Met jongens kon ze goed omgaan, maar met meisjes had
ze het vaak moeilijk, vooral met haar lievelingsvriendin Anja. Dat
was een leuk meisje, ze was zo onschuldig. Ze praatten over jongens,
zij ook, maar voor haar was het anders. Ze had niks met jongens, haar
gevoelens gingen daar niet naar uit. Als ze samen van school fietsten
en Anja haar hand op haar arm legde, iets wat meisjes vaak deden bij
een vriendin, dan brak bij haar het angstzweet uit... Een meisje dat
haar vasthield maakte haar in de war. Ze was vaak bij haar op de
kamer en ze praatten dan samen over van alles. Anja praatte ook vaak
over jongens, maar zij had daar niks mee, ze kon haar gevoelens daar
niet over weergeven.

‘Heb
jij nooit met een jongen...?’ vroeg Anja wel eens.

‘Hoe
bedoel je?’

‘Nou
ja, gezoend of zo?’

‘Nee,
moet dat dan?’ gaf ze bot antwoord.

‘Voel
je het dan niet als jongens gek op je zijn en je willen zoenen of
zo?’

Ze
kreeg dan een kleur en werd onzeker.

‘Jij
hebt meer met jongens dan je wilt weten... ik ben toch je vriendin?’

Dan
begon ze snel over wat anders, over haar huiswerk of kleren, maar dan
ging het weer mis.

‘Ik
heb een leuke rok en maillot gekregen, moet je zien... Wacht, ik zal
het aantrekken,’ zei Anja terwijl ze zich ontkleedde om haar
nieuwe maillot en rok aan te doen. Flindy zag haar vriendin in haar
ondergoed en zag haar borsten. Ze raakte in de war en angstig
tegelijk, en er kwamen gevoelens naar boven die haar het zweet deden
uitbreken.

‘Mooi
hè?’

‘Ja.’

‘Wat
heb je?

‘Niks.’

‘Je
bent vast niet goed, je zweet en ziet rood,’ zei Anja.

‘Het
gaat wel weer over.’ Flindy nam haar zakdoek, veegde het zweet
van haar voorhoofd en stond op.

‘Je
zegt niks van mijn rok en maillot?’

‘Leuk
joh, maar ik moet nu gaan.’

‘Wacht
even, want ik moet mij nog omkleden.’ Toen begon het opnieuw.
Ze durfde niet te kijken naar Anja toen deze haar rok en maillot
uitdeed en haar dagelijkse kleding weer aandeed. Ze liet haar hoofd
zakken en schaamde zich.

‘Wil
jij het aanpassen? Het zal jou ook wel staan,’ begon Anja.

‘Neenee,
ik moet echt gaan.’

‘Oké,
ga je naar huis of zullen we samen nog wat gaan winkelen of zo?’

‘Nee,
ik voel mij niet zo goed.’

‘Heb
jij al je-weet-wel?’

‘Ja,
heb jij er veel last van?’

‘Nee,
het gaat wel.’ Even was het stil.

‘Heb
je er nu soms last van? Je ziet nu weer heel bleek,’ begon Anja
weer.

Flindy
schudde alleen haar hoofd en liep naar de deur van Anja’s
kamer.

‘Wat
heb je ineens een haast, zeg.’

‘Ik
moet echt gaan... ik voel mij niet goed.’

‘Zeker
griep of zo?’

Flindy
knikte.

‘Zal
ik met je meefietsen?’

‘Nee,
ik ga naar huis en duik in bed. Misschien heb ik wel koorts,’
loog Flindy.

Ze
gingen de trap af, de keuken door naar buiten. Flindy pakte haar
fiets, stak haar hand op naar Anja en ging er met een vaart vandoor.
Ze was op de vlucht voor haar eigen gevoelens. Zo erg was het nog
niet geweest.

Thuis
rende ze gelijk naar haar kamer en liet zich op haar bed vallen met
haar gezicht in het kussen. Ze snikte het uit, sloeg met beide
vuisten op het kussen en vroeg steeds weer opnieuw: Waarom... wie ben
ik? Ik wil dit niet... nee!

De
deur van haar kamer ging open.

‘Wat
is er met jou?’ Het was haar moeder.

‘Niks,
laat mij met rust,’ snikte Flindy.

‘Ben
je ziek? Is er wat gebeurd?’

‘Nee,
laat mij met rust.’

Haar
moeder deed de deur dicht en ging naar beneden. Ze dacht: Flindy
begint te puberen en heeft het waarschijnlijk moeilijk met zichzelf.




    Als
tegen de morgen Flindy in het ziekenhuis op haar kamer wakker wordt,
is ze drijfnat van het zweet. Een verpleegkundige staat bij haar bed.

‘Goedemorgen.
Goed geslapen?’

‘Ach,
het gaat wel.’

‘U
heeft vast koorts.’

Flindy
geeft geen antwoord. Ze wordt getemperatuurd.

‘Het
valt mee.’

Flindy
kijkt de verpleegkundige aan en zegt: ‘Ik ga vanmorgen naar
huis.’

‘Wie
zegt dat?’ vraagt de verpleegkundige.

‘Ikzelf.’

‘U
moet eerst de arts afwachten en die maakt uit wanneer u naar huis
mag.’

Als
de verpleegkundige weg is, pakt Flindy haar mobieltje en toetst het
nummer van haar vriendin Ramona in: ‘Ja, met mij. Je moet mij
zo snel mogelijk uit het ziekenhuis komen halen... Ja, echt, het
moet. Mijn man Albert is gisteravond hier op bezoek geweest en ik ben
bang dat hij samen met zijn dochter terugkomt... Nee, dat wil ik
niet. Haal mij alsjeblieft hier zo snel mogelijk vandaan.’

Flindy
drukt haar mobieltje uit en stapt voorzichtig uit bed. Haar hele
lichaam doet nog pijn. Ze heeft een arm in het gips.

‘Wat
gaat er nu gebeuren?’ vraagt een verpleegkundige verbaasd die
haar kamer binnenkomt.

‘Ik
ga naar huis, mijn vriendin komt mij zo halen.’

‘Maar
dat gaat zo maar niet.’

‘Waarom
niet?’

‘U
zit nog aan een infuus en er moeten nog foto’s van u gemaakt
worden.’

‘Maak
dat infuus dan maar los en die foto’s komen later wel als het
gips eraf moet; dat kan dan wel op de poli.’

‘Ik
zal de dienstdoende arts waarschuwen,’ antwoordt de
verpleegkundige, terwijl ze de kamer verlaat.

Even
later komt er een arts met de verpleegkundige bij haar bed.

‘Wat
hoor ik nu, mevrouw Jenks?’

‘Ik
ga naar huis, mijn vriendin komt mij zo halen.’

‘Weet
u dat zeker?’

‘Ja,
zeker weten.’

‘Waarom
heeft u zo’n haast?’

‘Dat
gaat u niets aan,’ antwoordt Flindy kort.

‘Het
is uw lichaam.’

‘Dat
dacht ik ook.’

‘Haal
dat infuus er maar uit en laat haar een handtekening zetten dat zij
uit eigen wil het ziekenhuis verlaat,’ zegt de arts tegen de
verpleegkundige.

De
arts geeft haar nog een hand en zegt: ‘Het is uw eigen keuze. U
moet nog wel wat foto’s laten maken, zoals u weet.’

‘Dat
doe ik wel op de poli als het gips eraf moet,’ antwoordt
Flindy.

De
arts gaat weg en de verpleegkundige verwijdert het infuus.

‘Kunt
u zichzelf aankleden?’

‘Dat
red ik wel, mijn vriendin is zo hier.’

‘Goed,
dan laten we u alleen.’




    Een
kwartier later is Ramona er, Flindy’s vriendin.

‘Hoi!
Mag je al naar huis?’

‘Dat
maak ik zelf wel uit. Help mij even.’

‘Waarom
heb je zo’n haast?’

‘Dat
heb ik je toch verteld.’

‘Maar
zo snel staan je man en dochter hier toch niet op de stoep?’

‘Maar
ik voel mij hier niet op mijn gemak.’

‘Verlang
je soms naar een sigaretje of een wijntje?’ lacht Ramona.

‘Dat
ook, ja.’

‘Heb
jij je wel gedoucht? Je ruikt naar zweet.’

Dan
staan er tranen in Flindy’s ogen.

‘Wat
is er?’

‘Ach,
niks.’

‘Toch
wel... ben je gepest of zo?’

‘Nee.’

‘Toch
moet je rustig aan doen. Kun je wel lopen? Zal ik een rolstoel voor
je halen?’ vraagt Ramona als ze haar heeft geholpen met het
aankleden.

‘Nee
joh, geef mij maar een arm.’

Zo
gaat Flindy samen met Ramona het ziekenhuis uit. Ramona helpt Flindy
in haar auto en vraagt: ‘Zit je goed?’

‘Prima,
rijden maar.’

‘Vonden
ze het wel goed dat je naar huis ging?’ vraagt Ramona.

‘Nee,
ik moest een formulier tekenen.’

‘Toch
dom van je.’

‘Hoezo?’

‘Als
er wat misgaat met je.’

‘Er
gaat niks mis.’

‘Dat
weet je maar nooit; waarom ben je dan zo dom om te vallen met je
fiets?’

‘Dat
weet ik niet meer, ik lag ineens op de grond en kon niet meer
overeind komen. Die broeders hebben mij opgepakt en in de ambulance
gereden. En er moet ook nog een journalist bij geweest zijn die er
een foto van gemaakt heeft.’

‘Hoe
weet je dat?’

‘Albert
heeft mij herkend van een foto in de krant en zo is hij mij op het
spoor gekomen.’

‘Dat
gebeurt anders alleen maar bij beroemdheden,’ lacht Ramona. ‘Ze
hebben je vast aangezien voor een of andere BN’er,’ zegt
ze vrolijk.

‘Lach
jij maar! Ik schrok me wild toen Albert ineens naast mijn bed stond.’

‘Toch
vreemd, hoor, als jij wat hebt wordt het gelijk wereldnieuws,’
plaagt Ramona.

‘Ik
was al bang dat jij hem gewaarschuwd had.’

‘Nee,
je weet: als ik jou beloof zoiets niet te doen, dan gebeurt het niet.
Je bent mijn liefste vriendin,’ antwoordt Ramona.

‘Dank
je.’




    Ze
rijden de camping op. De slagboom gaat omhoog en dan rijden ze naar
hun caravan. Ramona helpt haar het trapje op en even later zit ze in
haar makkelijke stoel.

‘Heerlijk!
Geef mij nou maar een sigaret en het beloofde wijntje,’ zegt
Flindy.

‘Rustig
nou, je bent echt weer de oude! Heb je dan helemaal geen pijn?’

‘Mijn
arm is het ergste, maar voor de rest gaat het wel, ik ben alleen wat
stijf in de spieren. Ik heb een flinke smak gemaakt.’

‘Moet
je niet terug voor dat gips om dat eraf te laten halen?’ 


‘Dat
laat ik hier vlakbij doen in de poli.’

‘Zal
ik wat brood voor je klaarmaken, of heb je in het ziekenhuis al een
ontbijt gehad?’

‘Nee,
geef mij eerst nog maar een glas wijn.’

‘Het
is nog te vroeg om zoveel te drinken, Flindy.’

‘Doe
nou maar.’

‘Oké.’
Ramona geeft haar nog een glas wijn, dat Flindy in een paar teugen
leegdrinkt.

‘Heb
je zo’n dorst?’

‘Het
is zo moeilijk,’ zegt Flindy dan wat nerveus.

‘Je
bedoelt je arm in het gips?’

Flindy
laat haar hoofd zakken.

‘Wat
is er, lieverd?’

‘Ach,
laat me maar, ik ben wat in de war.’

‘Komt
dat omdat jij je man weer hebt gezien na twaalf jaar?’ 


‘Ja,
alles komt weer naar boven.’

‘Je
houdt toch niet meer van hem?’

‘Nee,
dat is het niet, maar ik heb ze in de steek gelaten en hij houdt nog
wel van mij. Hij wil geen andere vrouw en heeft veel verdriet om
mij.’

‘Maar
je kunt toch niet anders?’

‘Ik
had nooit moeten trouwen en een kind moeten krijgen.’

‘Dat
was ook jouw keuze.’

‘Die
heb ik ook genomen. Het was om mijn ouders en de familie en ik wilde
het zelf ook en wilde niet zijn wie ik was en dacht, als ik getrouwd
ben en een kind heb en nou ja... je weet alles wel...’

‘Het
is toch verleden tijd voor je?’

‘Nee.
Heb jij nooit last van een schuldgevoel of zo?’

‘Nee,
waarom zou ik, ik heb mijzelf aanvaard zoals ik ben en daar voel ik
mij goed bij.’

‘Maar
in je jeugd?’

‘In
het begin was het moeilijk met vriendinnen en ook met jongens die gek
op mij waren, maar ik niet op hen. Ik ben al snel met mijn ouders
verhuisd naar het buitenland. Mijn vader kreeg werk in Afrika en daar
had ik er geen problemen meer mee. Ik kreeg daar zelfs een vriendin
die veel om mij gaf,’ vertelt Ramona.

‘Kon
jij er met je ouders over praten?’

‘Dat
wel, ja.’

‘Bij
mij was dat anders. Ze wilden mij niet begrijpen, ik stelde mij aan,
volgens hen. Vooral mijn vader, die uiterst rechts in het geloof is,
en mijn moeder, die onderdanig is aan mijn vader en de kerk. Hij
gelooft niet dat het in de genen van een mens zit. Hij gooide het
altijd op de zonde van de wereld. Mannen en vrouwen die zo zijn,
willen dat zelf. Ik was te veel met mijzelf bezig en stelde mij aan
en zeker toen ik een vriendin had die bij ons op bezoek kwam met een
broek aan in plaats van een rok of jurk. Hij beledigde mijn vriendin
en zei tegen haar steeds meneer of jongeman. Mijn vriendin liep kwaad
het huis uit. Toen ik vroeg waarom hij dat deed, antwoordde hij: ‘Het
heeft ook met de kleding te maken van tegenwoordig. Vrouwen kleden
zich als mannen en mannen als vrouwen. De wereld is gelijk Sodom en
Gomorra.’ Je weet wel, die stad in de Bijbel waar homo’s
woonden en die door God verwoest werd,’ vertelt Flindy, terwijl
ze af en toe een traan wegveegt.

‘Allemaal
geloofswaanzin. Je moet jezelf aanvaarden zoals je bent en je in je
vel voelt. Je vader of je moeder hadden ook zo kunnen zijn. Het zit
in de genen van de mens en dat willen veel mensen niet geloven.’

‘Toch
zegt Gods Woord dat het zondig is,’ antwoordt Flindy.

‘Dat
geloof jij zelf toch niet? God heeft ons toch zo geschapen zoals wij
hier op aarde komen?’

‘Dat
komt door de zonde. Wij zijn God ongehoorzaam geweest en ook op het
seksuele vlak is er door onze voorouders zolang de wereld bestaat op
dat gebied veel gezondigd. En zo komen er bij veel mensen rare ideeën
naar boven en gaan ze God de schuld geven. De zonden van de mens
begonnen in het paradijs en die erven wij van onze voorouders,’
legt Flindy uit.

‘Dus
dan hebben je ouders er ook schuld aan?’

‘Wij
mogen ons er niet aan overgeven en hebben de plicht er tegen te
strijden.’

‘Zegt
je vader dat ook?’

‘Hij
ook, ja... maar de kerk ook.’

‘Zij
maken er zelf een probleem van,’ zegt Ramona.

‘Het
blijft ook een probleem,’ zegt Flindy.

‘Dat
is niet zo. Je bent wie je bent en daar moet je vrolijk bij blijven.’

‘Dat
kan ik niet.’

‘Jij
hebt een groot schuldgevoel en daar moet je van af zien te komen. Je
moet eens met een goede psychiater gaan praten.’

‘Dat
heb ik gedaan, en ook met een dominee. Ik moet er tegen vechten, dat
is hun antwoord.’

‘Die
dominee kan ik nog wel begrijpen, die praat vanuit zijn geloof, maar
die psychiater was zeker een christen?’

‘Ja,
maar dat was niet aan hem te merken. Het werd zo erg. Als ik
overstuur was ging hij mij betasten en vroeg dan of ik er een gevoel
bij had.’

‘Echt
waar? Raakte hij je aan?’

‘Ja,
hij voelde aan mijn borsten en wilde nog meer... Ik ben bij hem
weggerend en heb het aan mijn ouders verteld, maar die geloofden mij
niet, totdat over diezelfde psychiater in de krant stond dat hij zich
vaak aan vrouwen vergreep en voor levenslang geschorst werd.’

‘O,
ik weet al wie je bedoelt,’ lacht Ramona.

‘Het
is niet goed met mij... ik heb een soort schuldgevoel tegenover mijn
dochter.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Ik
ben haar moeder en had haar niet in de steek moeten laten.’

‘Je
kon toch niet anders?’

‘Zij
is nu zeventien en zit in een moeilijke periode van haar leven, en
dan is een moeder belangrijk. Ze kan net als ik vroeger niet praten
met een moeder over dingen die in het lichaam gaan gebeuren.’

‘Dat
had jij niet gekund, want ze hoeft niet te zijn zoals jij bent.’

‘Dat
is ook niet te hopen. Vannacht lag ik te dromen en was ik in mijn
droom terug in het verleden, in mijn jeugd bij een vriendin. Mijn
jeugd was moeilijk. Vaak komen die beelden van vroeger terug in mijn
dromen. Het zijn vaak nachtmerries en daarin beleef ik alles weer
opnieuw,’ snikt Flindy.

‘Je
moet je ertegen wapenen en je niet schuldig voelen. Je bént
niet schuldig, al denken mensen dat. Je mag gelukkig zijn, net als
ieder mens. Jij hebt een schuldgevoel omdat je een grote fout hebt
gemaakt, door tegen je geaardheid in te trouwen met een man en je
over te geven aan zijn lusten die er bij jou niet waren, en daardoor
een kind ter wereld te brengen,’ legt Ramona uit.

‘Ik
houd van mijn kind. Maar van mijn man kan ik niet houden, al wilde ik
het nog zo graag... het ging niet,’ snikt Flindy.
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    Op
zondagmorgen wordt Albert wakker. Hij heeft een vreselijke hoofdpijn.
Toch moet hij opstaan. Hij heeft een boerderij en het werk en de
dieren wachten op hem. Hij gaat onder de douche en kleedt zich aan
voor hij een boterham neemt. Hij neemt een paracetamol in en hoopt
dat zijn hoofdpijn minder wordt.

Hij
bidt voor zijn ontbijt dat bestaat uit twee sneden brood met kaas en
pindakaas met een beker melk. Als hij gedankt heeft en ook de Heere
vraagt of Hij hem deze dag nabij wil zijn, staat hij op en gaat naar
de loodsen achter de boerderij om het vee te voeren en de melkmachine
aan te zetten. Er gaat al veel automatisch op de boerderij.

Er
is veel verdriet in hem. Het is nog donker in de vroege morgen als
hij met het vee bezig is. Als hij aan het werk is kan hij zijn
gedachten meestal goed ordenen, maar deze morgen gaat het moeilijk.
Steeds moet hij goed nadenken om zijn werk goed te doen. Dan hoort
hij de deur van de grote loods.

‘O,
ben jij het. Wat ben je vroeg op?’

‘Gaat
het, pa?’ vraagt Gilda wat bezorgd.

‘Waarom
zou het niet gaan?’ vraagt Albert kort.

‘Nou
ja... u was gisteravond wel een beetje te ver gegaan.’ 


‘Hoe
bedoel je?’

‘U
drinkt te veel, pa. U heeft wel een hele fles jenever gedronken
gisteravond.’

‘Maak
je niet druk over mij.’

‘Dat
doe ik wel! Het is gevaarlijk om zo veel te drinken.’

‘Ik
had het gewoon nodig.’

‘Pa,
u kon niet eens alleen meer naar boven komen.’

‘Je
overdrijft wel een beetje.’

‘Toch
maak ik mij ongerust, en ik weet dat u ergens mee zit. Is er
gisteravond soms iets gebeurd?’

‘Nou
ja.’

‘Zeg
het mij, pa... praat nou eens,’ smeekt Gilda, die vindt dat
haar vader de laatste dagen stil is en te veel drinkt en zeker
gisteravond.

‘Ach,
laat me nou maar.’

‘Niks
laat maar. U moet meer praten.’

‘Oké,
laten we een kop koffie gaan drinken.’

Ze
lopen samen de grote woonkeuken in. Gilda zet water op. Als ze aan de
grote tafel zitten met een kop koffie met warme melk, is Albert stil.

‘Wat
is er gisteravond gebeurd, pa?’

‘Niks
bijzonders.’

‘Nu
doet u het weer! Heeft het soms met ma te maken?’

Albert
schudt zijn hoofd.

‘Dus
u bent weer bezig?’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
u te veel piekert. Het gaat zo niet goed met u, pa. U moet eens gaan
praten met de dominee of een arts.’

‘Dat
zal niet helpen, kind.’

‘Toch
wel.’

‘De
dominee weet alles en kan ons niet helpen.’

‘Aan
wie ligt dat?’

‘Aan
de omstandigheden waarin ik verkeer, daar is geen oplossing voor.’

‘U
bedoelt dat ma nooit meer terugkomt en daar zit u mee. Heb ik gelijk
of niet?’

‘Gilda,
ze is twaalf jaar geleden bij ons weggegaan. Er valt niks meer te
praten. Ze houdt gewoon niet meer van mij en ook niet van haar
dochter. Ze heeft ons in de steek gelaten, zo zit het in elkaar.’

‘Als
ma nou terug zou komen, zou u haar dan weer in huis laten? Jullie
zijn toch nooit echt gescheiden?’

Albert
haalt zijn schouders op en laat zijn hoofd zakken.

‘U
houdt nog van haar, denk ik... Heb ik gelijk?’

Dan
ziet Gilda dat er tranen over zijn wangen lopen. Ze heeft haar vader
nog nooit zien huilen. Hij was vaak stil en verdrietig, maar hij
heeft toch wel een sterk karakter.

Ze
gaat dicht bij haar vader zitten en legt een arm om hem heen. Dan
vraagt ze: ‘Waarom heeft u alles van haar de deur uit gedaan?’

‘Wat
heb ik de deur uit gedaan?’ vraagt Albert terwijl hij met de
rug van zijn hand zijn tranen afveegt.

‘Er
is niet één foto van ma en ook al haar spullen zijn
weg. U heeft zelfs verteld dat u al de foto’s waar zij op stond
heeft verbrand in de open haard.’

‘Dat
is zo.’

‘Waarom?
Ik heb toch óók recht op een foto van mijn moeder? Ik
ken mijn eigen moeder niet meer. Het is twaalf jaar geleden. Ik heb
een beeld van haar van toen ik vijf jaar was. Als ik haar ergens
tegen zou komen, dan zou ik haar niet eens herkennen.’

‘Daar
heb je gelijk in, maar weet je, ik heb haar gesmeekt ons niet in de
steek te laten. Maar ze wilde niet meer bij ons blijven... Toen wilde
ik het verleden uitwissen voor mij en ook voor jou. Ik wilde een
nieuw leven beginnen. De eerste jaren waren moeilijk... ik wilde niet
meer leven. Ze heeft heel mijn leven verwoest en ik bleef achter met
een kind van vijf jaar.’

‘Pa,
ik wil u nergens van beschuldigen, maar het hoe en waarom heeft u
nooit willen vertellen, ook opa en oma zwijgen over mijn moeder. Als
ik vragen stel, dan lijkt het of ze schrikken en mij op een afstand
proberen te houden van het verleden van u en ma. Wat er ook gebeurd
is, al is het nog zo erg, ik heb recht om het te weten waarom ma u en
mij in de steek heeft gelaten. U moet praten... ik heb er recht op!’
zegt Gilda nu wat fel.

‘Je
kunt het beter aan haar zelf vragen.’

‘U
weet toch niet waar ze op het ogenblik is? Het lijkt alsof ze van de
aardbodem is verdwenen. Ik heb ook niet stilgezeten en heb overal
navraag gedaan. Ze staat nog steeds in onze gemeente ingeschreven en
haar adres is hier op de boerderij, bij ons. Er is geen zoeken aan,
pa.’

‘Toch
wel.’

‘Heeft
u een adres van haar?’

‘Geen
adres... wel een foto.’

‘Een
foto?’

Albert
pakt de krant met de foto waar een vrouw gewond op de grond ligt.
Omdat op die plaats al veel mensen een val hebben gemaakt, is er een
foto in de krant gekomen in de hoop dat er eindelijk wat aan dat
fietspad gedaan zal worden.

Hij
geeft Gilda de krant en wijst op de foto. ‘Dat is je moeder.’

Gilda
pakt verbaasd de krant aan. ‘Hoe wist u dat dat ma is? De foto
is erg onduidelijk, en wie maakt er nou een foto van een ongeluk?’

‘Dat
staat onder die foto, er gebeuren daar veel ongelukken volgens de
mensen die daar wonen.’

‘Dus
u zag dat zij het was?’

Albert
pakt de krant met de foto van de vrouw op de grond en wijst Gilda nog
eens op de vrouw.

Gilda
bestudeert de foto nauwlettend. ‘Dus dat is mijn moeder? De
foto is erg onduidelijk. Ook toevallig dat ze haar op de foto hebben
genomen.’ Ze kijkt nog eens.

‘Dus
u weet het zeker... is dat echt mijn moeder?’

‘Ja,
heel zeker.’

‘Heeft
u haar ontmoet?’

‘Ja.’

‘Waar?’

Albert
laat zijn hoofd zakken en geeft geen antwoord.

‘Pa?’

‘Nou
ja... ik ben naar het ziekenhuis gegaan en heb gevraagd of zij het
was.’

‘En?’
vraagt Gilda gespannen.

‘Ze
was het.’

‘Heeft
u haar gesproken?’

‘Dat
ook, ja,’ antwoordt Albert met een zachte stem terwijl hij een
slok koffie neemt die koud is geworden.

‘Komt
ze terug?’

‘Nee.’

‘Wilt
u het niet?’

Dan
houdt Albert zijn handen voor zijn gezicht en huilt zachtjes.

Gilda
gaat opnieuw met haar arm om zijn brede schouders en vraagt: ‘Wat
is er gebeurd, pa?’

‘Ze
wil mij nooit meer zien,’ snikt Albert.

‘U
bent er nog overstuur van, hè?’

Albert
knikt.

‘Vroeg
ze niet naar mij, haar dochter?’

‘Ze
wil geen contact meer met ons. Ze heeft een ander leven opgebouwd en
heeft ons daar niet bij nodig.’

‘Waarom
gaat ze dan niet scheiden van u? Vreemd, hoor.’

‘Dat
heb ik ook gezegd,’ antwoordt Albert terwijl hij zijn zakdoek
uit zijn zak haalt en zijn tranen droogt.

‘Gaat
u haar weer opzoeken, vanmiddag als het bezoekuur is?’

‘Nee.’

‘Waarom
niet? Zal ik met u meegaan?’

‘Ze
wil ons niet meer ontmoeten.’

‘Vreemd...
Kunt u nu over ma praten, pa?’

‘Nee.’

‘Waarom
niet?’

‘Ik
heb haar moeten beloven het nooit aan jou te vertellen... ze wil niet
dat jij weet waarom ze niet van mij kan houden.’

‘Maar
ik ben toch haar dochter?’

‘Daar
heeft ze afstand van gedaan. Je mag niet in haar leven komen.’

‘Toch
kan ik het allemaal niet volgen, hoor. Jullie kunnen mij toch gewoon
vertellen waarom ze is weggegaan? Daar heb ik toch recht op als
dochter? Ik ben al zeventien.’

‘Dat
vraag je steeds, maar ik mag het je niet vertellen en zal dat ook
nooit doen. Als ze terugkomt of als jij haar in je leven zult
ontmoeten, dan zal ze het zelf wel vertellen.’

‘Is
ze vreemdgegaan?’

‘Dat
denken de meeste mensen, zelfs haar ouders, jouw opa en oma. Niemand
zal haar of mij geloven.’

‘Dan
zal ik haar zelf opzoeken in het ziekenhuis en ik zal niet weggaan
tot ze mij verteld heeft waarom ze u en mij verlaten heeft.’

‘Dat
kun je beter niet doen. Ze wil niks meer met ons te maken hebben. Ze
zal kwaad worden als je haar vragen gaat stellen.’

‘Na
twaalf jaar pas je eigen kind terugzien! Ik heb denk ik meer recht om
kwaad te zijn op haar.’

‘Je
kent haar niet... Ze is ziek. Ze heeft een ongeluk gehad.’

‘Wat
bedoelt u met: je kent haar niet?’

‘Nou
ja... ze is nogal afstandelijk.’

‘Is
ze ook geestelijk ziek, pa?’ vraagt Gilda terwijl ze haar vader
recht aankijkt.

‘Zo
zou je het kunnen noemen.’

‘Is
ze wel eens opgenomen in een kliniek of zo?’

‘Nee.’

‘Weet
onze huisarts meer over haar?’

‘Die
heeft een zwijgplicht, die zal jou nooit iets vertellen over haar.’

‘Nogmaals,
pa, vertel het mij nou... Ik ben toch geen kind meer? Ik heb er toch
recht op om te weten wat er aan de hand is?’

‘Ze
zal het jou zelf moeten vertellen. Ik heb het twaalf jaar
geheimgehouden en je moeder heeft er veel strijd mee gehad...’
Het valt Albert zwaar om over Flindy te praten. Hij staat op en wil
naar buiten gaan.

‘Pa,
het is zondag.’

‘Dat
weet ik, maar ik ga even een frisse neus halen en een wandeling maken
door het bos.’

‘Dan
zal ik voor het eten zorgen. Komt u op tijd terug, want ik ga haar
vanmiddag opzoeken in het ziekenhuis.’

‘Daar
was ik al bang voor,’ antwoordt Albert terwijl hij zijn jack
aantrekt en dan naar buiten gaat.

Albert
loopt door het weiland dat bij de boerderij hoort, en komt dan aan de
rand van het bos dat grenst aan het weiland. Als hij op zijn
lievelingsplekje is gekomen, gaat hij zoals zo vaak op een omgevallen
boomstam zitten, dan kan hij vandaar in de verte de boerderij zien
liggen. Dan komt er wat rust in hem.

Hij
kwam hier al als kind toen zijn ouders nog op de boerderij woonden.
Ze zijn helaas vroeg overleden. Hij heeft alleen zijn schoonouders
nog. Zij mogen hem graag. Ze waren blij dat hun dochter voor hem had
gekozen. Hij hield veel van hun dochter. Ze trouwden al jong, zij was
twintig en hij drie jaar ouder. Hij was trots op haar. Ze was knap
met haar lichtblauwe ogen en blonde haar. Ze was wel erg afstandelijk
en dat is ze altijd wel gebleven. De liefde kwam meer van zijn kant.
Dat was nu eenmaal zo. Ze hield wel van hem, alleen dat vrijen vond
ze maar niks. Maar hij hield van haar en zeker toen ze een kind
kregen, dat was de zegen op hun huwelijk.

Maar
daarna ging het mis. Ze was vaak erg afstandelijk als hij haar in bed
aanraakte om samen te zijn als man en vrouw. Totdat het helemaal
misging en ze op een aparte slaapkamer ging slapen. Ze hebben met hun
dominee gesproken, maar die wilde haar niet begrijpen, zeker toen ze
vertelde dat ze niet van haar man kon houden - tenminste niet op de
manier waarop een vrouw van haar man houdt. Waarom was ze dan met hem
getrouwd? had Albert haar gevraagd. Haar antwoord was: Ze wilde zijn
als iedere vrouw, ook om haar ouders een plezier te doen. Die voerden
een strijd met hun dochter waar hij in het begin niks van wist.

Ze
was nu eenmaal ‘anders dan andere vrouwen’, zoals zij dat
noemde. Hij kon dat in het begin niet begrijpen, totdat ze een keer
ruzie kregen die hoog opliep. Toen vertelde ze dat ze meer van
vrouwen hield dan van mannen. Hij geloofde haar niet, dacht dat ze
een smoesje verzon, en dat ze een verhouding had met een andere man.
Maar ze lachte hem vierkant uit.

Ze
heeft toen door zijn toedoen een tijdje bij een psychiater gelopen.
Maar daar ging het helemaal mis. Ze kwam op een dag thuis en vertelde
dat de psychiater haar had betast om erachter te komen of ze voor
geen enkele man gevoelens op kon brengen. Ze was erg overstuur. Ze
lag meer in bed dan dat ze op was. Hun huwelijk ging eraan.

Maar
hij hield van haar en kon haar niet missen. Zijn liefde was oprecht,
ook al kon ze van hem niet houden. Maar toch... toen ze getrouwd
waren zei ze vaak: ‘Je bent een goede man voor mij en erg
lief.’ Dan was hij gelukkig. Alleen al door de woorden die ze
zei. Ze zei dan ook vaak in het begin: ‘Albert, ik zou nooit
van een andere man kunnen houden.’ Toen was alles nog heerlijk.
Er was wel vaak een lichamelijke afstand, maar ze deed haar best om
hem toch liefde te geven. Ze was erg knap, haar ogen waren net kleine
lampjes. Maar ze kon zich vaak niet overgeven aan hem. Later zei ze
eerlijk: ‘Je bent meer een soort oudere broer voor me.’
Maar nog had hij het niet door.

En
het werd alleen nog maar erger toen ze een kind kregen. Ze voelde
zich geen moeder. Toch was er meer. Ze wilde niet afhankelijk van het
kind zijn. Ze hield wel van haar kind en knuffelde het als er niemand
bij was, vooral als het kind in het begin de borst kreeg. Ze was daar
echter al vroeg mee gestopt. Ze wilde het niet meer. Hij gaf meestal
het kind de fles.

Ze
werkte hard mee op de boerderij. Ze hield van dieren. Ze hadden een
keer een poes waar ze gek op was. Toen die poes gestorven was, huilde
ze vreselijk. Hij kon dat niet begrijpen. Hij had de dode kat in een
sloot gegooid, maar toen ze daarachter kwam was ze woest. Ze haalde
de kat uit de sloot en droeg hem in haar armen en begroef hem achter
de boerderij. Het graf werd versierd met bloeiende planten en een
houten kruis. Hij moest erom lachen en zei dat ze meer om die kat gaf
dan om hem. Ze werd kwaad en ging naar boven, naar de kamer waar ze
toen al een tijdje alleen sliep. Ze was getrouwd met hem en
tegelijkertijd hield ze afstand van hem.

Haar
ouders vertelden toen dat ze als kind al vreemd was. Toch bleef hij
van haar houden en dat doet hij nog. Hij was vaak jaloers als hij
haar niet mocht aanraken, en dacht vaak dat ze een andere man had.

Zou
hij haar ook terug willen nemen als ze met een andere man was gegaan?
Nee, dat zeker niet. Een andere man, nee, dat zou hij niet kunnen
verwerken... Nee, dat was toch anders. Hij was erg jaloers als ze
liet merken dat ze geen behoefte had aan zijn aanrakingen en daar
strijd mee had. En toen die toestand met die psychiater. In eerste
instantie geloofde hij haar niet eens.

Ze
had het wel eens over iemand die ze aardig vond, pas later kreeg hij
steeds meer door dat ze het dan over een speciale vrouw had. Toen ze
aan die vrouw wilde laten merken dat ze haar lief vond, kwam ze er al
snel achter dat de desbetreffende vrouw getrouwd was en dat de
gevoelens niet wederzijds waren. Gelukkig heeft die vrouw er nooit
wat achter gezocht.

Ze
heeft nu waarschijnlijk een vriendin. Ze zal haar wel ontmoet hebben
voordat ze hem en haar kind in de steek liet.

Dan
ziet hij Gilda door het weiland lopen. Hij staat op en loopt haar
tegemoet.

‘Waar
blijft u nou?’

‘Is
het al zo laat?’ vraagt Albert terwijl hij op zijn horloge
kijkt.

‘Het
is al één uur geweest. Het eten staat te verpieteren,
en u heeft nog werk genoeg op de boerderij. Ik wil op tijd eten.’

‘Ja,
het is goed, ik kom.’

‘Ga
je nog naar het ziekenhuis?’ vraagt Albert wat nieuwsgierig als
ze samen naar huis lopen.

‘Ja,
gaat u mee?’

‘Nee,
ik ga naar de kerk. Ik ben vanmorgen ook al niet geweest en onze
eigen predikant gaat vanmiddag voor.’

‘Zijn
anderen niet goed genoeg?’

‘Dat
wel, maar hij kent ons en zoekt ons vaak op,’ antwoordt Albert.

‘Wat
heb je aan hem? Niks toch?’

‘Dat
mag je niet zeggen.’

‘Heeft
hij wel eens zijn best gedaan om over mijn moeder te praten? Als ik
hem vroeg hoe hij erover dacht en of hij nog wat van haar gehoord
had, dan kwam er vaak geen antwoord. Of hij pakte zijn bijbeltje en
begon te lezen over een moeilijk stuk en dat ging meestal over hoe
zondig de mens wel is en dan zei hij dat Nederland al aardig op weg
was een heidens volk genoemd te worden. Wat heb ik daaraan?’

‘Je
mag niet oordelen over een dienstknecht van de Heere God.’

‘Wel
als ze niet recht zijn.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Hij
wil niet vertellen waarom mensen hun kinderen in de steek laten. Hij
vond het wel erg voor mij, maar wil nooit uitleggen hoe een moeder zo
ver kon komen,’ zegt Gilda wat fel.

Als
ze gegeten hebben en Albert naar het vee gaat, stapt Gilda op haar
scooter en zegt: ‘Vanuit het ziekenhuis ga ik door naar mijn
vriendin en ga dan met haar mee naar de kerk, oké?’ 


‘Dat
is goed. Doe je voorzichtig?’




    Als
Gilda met haar scooter voor het ziekenhuis is aangekomen en ze haar
scooter bij het fietsenrek heeft gezet, loopt ze naar de balie en
vraagt naar mevrouw Jenks en waar ze haar kan vinden.

‘Het
zou kunnen dat ze al naar huis is. Maar er was een onduidelijkheid,’
antwoordt de vrouw achter de balie.

‘Mag
ik dan even naar de afdeling en kijken of ze er nog is?’ 


‘Dat
is goed. Tweede verdieping kamer zes.’ 


‘Dank
u.’

Gilda
gaat met de lift naar boven en loopt naar kamer nummer zes.
Voorzichtig opent ze de deur op een kiertje. Er ligt een vrouw met de
rug naar de deur. Ze stapt de kamer binnen. De vrouw draait zich om
en kijkt haar aan.

‘Hallo,’
zegt de vrouw met een vriendelijke stem en een lach op haar gezicht.

‘Bent
u mevrouw Jenks?’ vraagt Gilda wat nerveus.

‘Nee.’

‘Neemt
u mij niet kwalijk, dan ben ik verkeerd.’

‘Geeft
niet, hoor.’

Gilda
loopt de gang door naar de zusterspost en vraagt of mevrouw Jenks nog
op de afdeling ligt.

Een
van de verpleegkundigen antwoordt: ‘Die was hier niet te
houden! Ze is vanmorgen al vroeg vertrokken.’

‘O,
weet u het adres?’

‘Het
spijt me, maar dat mag ik je niet geven.’

‘Maar
het is mijn moeder! Mijn moeder, die ik al twaalf jaar niet meer heb
gezien!’

‘Het
spijt me, ik kan het echt niet doen. Het enige dat ik je kan zeggen,
is dat ze door een vriendin van haar is opgehaald. Ze wilde niet
langer hier blijven,’ antwoordt de verpleegkundige.

Gilda
bedankt de verpleegkundige en loopt het ziekenhuis uit. Ze pakt haar
scooter en rijdt weg. Ze heeft last van haar tranen, die steeds
opnieuw komen.
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    Flindy
is op de poli geweest en het gips is van haar arm. Ze werkt ook
alweer in de supermarkt. Ze heeft alleen een opleiding mavo. Door
haar moeilijke jeugd ging het vaak niet goed op school. Soms heeft ze
spijt dat ze nooit verder heeft geleerd, ze had het verstand, maar
gebruikte het niet. Haar vriendin Ramona werkt op een bank en heeft
daar een goede baan. Ze verdient wel twee keer zoveel als zij.

Er
staat weer een lange rij achter de kassa. Ze kon daar vroeger erg
vaak kwaad om worden. Er wordt beknibbeld op het personeel en het is
druk genoeg, maar er zijn toch maar twee kassa’s open. Ze heeft
al een keer haar chef opgeroepen, maar die maakt zich daar niet druk
om. Ze krijgt vaak als antwoord: ‘Je moet niet zeuren.’
Ze maakt zich er dan ook niet meer druk om. De meeste mensen hebben
tegenwoordig haast, vooral de vrouwen, maar als ze uit de winkel zijn
staan ze vaak met elkaar te kletsen. Gilda doet dan ook rustig aan.

Het
is hoog tijd dat ze gaat schaften. Dat was het een halfuur geleden
al, maar toen ze daarnaar vroeg kreeg ze als antwoord: ‘Nog
even blijven zitten, ze komen je zo aflossen.’ Maar tot nu toe
kwam er niemand. Ze sluit haar kassa af, loopt naar de chef, vertelt
hem dat ze gaat eten en dat er veel moet veranderen.

‘Wat
wil jij hier veranderen, schatje?’ lacht de chef.

‘Ik
ben jouw schatje niet,’ zegt Gilda met een rood hoofd.

‘Als
ik maar een knappe vrouw was,’ zegt hij met een gemeen gezicht.

Ze
balt haar vuisten en loopt naar de kantine. De meesten weten dat ze
lesbisch is, en ze is daar na zoveel jaren wel aan gewend. Nou ja,
gewend is een groot woord, ze wordt nog steeds anders bekeken. Er
werken vier jonge meisjes. Zij is een van de ouderen van het
personeel. Ze kan goed met de meesten opschieten in de supermarkt,
behalve met haar chef, die vaak smerige opmerkingen maakt. Ze kan er
weinig tegen doen.

Ze
rookt tegenwoordig ook veel en is blij met een kop koffie en een
sigaret, maar dat mag tegenwoordig niet meer in de kantine. Ze gaat
na de koffie dan even buiten staan met nog een collega.

‘Hoe
gaat het met je arm, Flindy?’ vraagt haar collega.

‘Het
is allemaal meegevallen.’

‘Dus
je hebt er geen last van bij de kassa?’

‘Nee,
het valt wel mee. Ik probeer het wat rustig aan te doen.’

‘Word
jij nooit nerveus als er een lange rij aan je kassa staat en de
mensen ongeduldig worden?’

‘Ik
maak mij daar niet zo druk meer om.’

‘Waarom
doet de chef niet méér kassa’s open?’

‘Personeelstekort.’

‘Ze
zijn druk met schappen vullen. Toch zijn er te weinig kassa’s
open. Ik heb al mensen horen zeggen dat ze naar een ander
winkelcentrum gaan waar meer kassa’s open zijn.’

‘Rustig
laten gaan, de chef komt er vanzelf wel achter.’

‘Heb
je gehoord dat er met de pinapparatuur is geprutst en dat veel mensen
de dupe zijn?’

‘Nee,
wat is er dan gebeurd?’

‘De
bank heeft veel pinpassen moeten blokkeren. Er was een mevrouw die
wilde pinnen en hij deed het mooi niet. Ik heb de chef erbij gehaald,
en je weet wel hoe hij is en reageert.’

‘Wat
zei hij?’

‘Dat
ze wel rood zou staan bij de bank. Nou, dat mens ging me tekeer! Ze
had geen geld bij zich en kon niet pinnen. Ze legde uit dat ze genoeg
geld op haar privérekening had staan, maar de chef gaf als
antwoord: ‘Dat zeggen ze allemaal’. Ik heb die mevrouw
wat gerustgesteld en het wagentje met boodschappen voor haar apart
gezet, dan kon ze even naar de bank gaan en dan kon ze daarna haar
boodschappen komen halen. De rij achter de kassa werd steeds langer
en de mensen mopperden tegen haar. Ze liep weg en riep: ‘Ik kom
hier nooit meer!”

‘Dat
kan ik mij indenken. Wat is er met dat pinapparaat gebeurd?’

‘Niks,
de andere mensen konden gewoon pinnen.’

‘Nou
je het zegt... ik heb op tv gezien bij een of ander programma dat er
mensen bezig zijn die een apparaat over het pinapparaat zetten en zo
alles screenen.’

‘Hoe
noem je dat?’

‘Dat
woord ken ik ook niet zo goed, maar het blijkt bij een bouwmarkt
gebeurd te zijn. Ze lieten het zien op tv. De eerste man had een
plaat gekocht en hield die voor het meisje achter de kassa zodat zij
het pinapparaat niet meer kon zien en de andere man plaatste snel een
kastje over het apparaat. Het meisje achter de kassa heeft er niks
van gemerkt omdat die eerste man die grote plaat hout voor haar hield
op de lopende band.’

‘Maar
dan hebben ze je pasnummer nog niet.’

‘Dat
niet, maar ze kunnen wel je pinpas kopiëren.’

‘Ze
moeten dan wel je pincode kennen.’

‘Dat
lukt ze ook vaak.’

‘Hoe
dan?’

‘Ze
houden je gewoon in de gaten bij de kassa en als jij je pincode
intoetst, dan is het bingo.’

‘Maar
dat gaat toch zomaar niet?’

‘Toch
gebeurt het op het ogenblik heel veel, daar heb ik ook nooit zo bij
stilgestaan. Jij wel?’

‘Nee,
eerlijk gezegd ik niet. Er zijn ook van die lui die laten zich
opsluiten in een winkel en dan maken ze ’s nachts een gaatje in
het plafond en zetten er een cameraatje in.’

‘Echt?’

‘Ja,
ze waarschuwen dan ook dat je altijd je hand boven het pinapparaat
moet houden als je pint.’

‘Zouden
ze van die vrouw ook haar privérekening geplunderd hebben?’

‘Het
zou kunnen.’

‘Heeft
ze nog haar wagentje met boodschappen opgehaald?’

‘Nee,
dat mens was zo kwaad op onze chef.’

‘Wat
heeft hij de laatste tijd toch? Hij is tegenwoordig zo snel kwaad,
het lijkt alsof hem de zaak niks meer uitmaakt.’

‘Zeker
problemen thuis.’

‘Het
zou kunnen.’

‘Zeg,
zouden de dames zo vriendelijk willen zijn om weer aan het werk te
gaan!’ roept de chef met een harde stem.

‘Doe
rustig aan, man,’ zegt Flindy.

‘Nog
brutaal zijn ook?’

‘Het
is nog geen tijd voor ons. Mogen we even buiten een sigaretje roken?’

‘Nee,
liever niet, dat staat asociaal zo voor de winkeldeur.’

‘Hoor
wie het zegt.’

‘Geen
grote mond, hè, ik maak hier nog altijd de dienst uit.’

‘Als
ik in mijn eigen tijd een sigaretje rook, heb jij daar niks mee te
maken, al ben je hier de chef.’

‘Jullie
hebben het gehoord dat ik niet wil hebben dat jullie buiten een
sigaret gaan roken. We hebben een kantine en die is groot genoeg.’

‘Daar
mogen we niet roken.’

‘Dat
is de wet nu eenmaal, roken doe je thuis maar,’ antwoordt de
chef kort.

‘Waarom
zorg je niet dat we een aparte ruimte krijgen waar we kunnen roken?’

‘Welja,
nog even en ik moet een kamertje voor jullie laten maken met bedden
zodat jullie wat kunnen rusten en flikflooien,’ zegt de chef,
en hij kijkt met gemene ogen naar Flindy.

Flindy
kijkt hem kwaad aan. Ze weet wat hij bedoelt, maar vraagt: ‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
begrijp jij best.’

‘Je
moet niet denken dat je alles tegen mij kunt zeggen.’

‘Ach,
laat maar... Je bent nu eenmaal zo. Toch wel jammer voor zo’n
knap wijfie.’

‘Kan
ik je even onder vier ogen spreken?’ vraagt Flindy.

‘Dat
lijkt mij wel leuk, met zo’n knap vrouwtje als jij op mijn
kantoor. Volg mij maar, dame.’ De andere vrouw loopt terug naar
haar kassa. Flindy volgt de chef naar zijn kantoor. Hij gaat achter
zijn bureau zitten met een gemeen lachje op zijn gezicht en zegt:
‘Zeg het maar, schatje.’

‘Ik
wil niet zo aangesproken worden.’

‘Toch
vind ik jou een schatje. Maar helaas, je valt niet op mannen en daar
kan ik ook niks aan veranderen,’ lacht hij geniepig.

Flindy
staat op en geeft haar chef een klap recht in zijn gezicht. Dan loopt
ze het kantoor uit. De chef loopt haar achterna en roept: ‘Wegwezen
jij, mannenhaatster!’

Flindy
geeft geen antwoord. Ze loopt naar de kleedruimte en haalt haar jack.
Ze gaat de personeelsdeur uit en loopt naar het parkeerterrein waar
haar auto staat. Als ze in haar auto zit, moet ze even bijkomen. Ze
laat haar armen rusten op het stuur, legt haar hoofd op haar armen en
laat haar tranen de vrije loop.

Na
een tijdje gaat ze rechtop zitten en droogt haar gezicht. Ze start de
motor van haar auto en rijdt het parkeerterrein af.

Als
ze bij de camping komt, houdt ze het pasje voor het apparaat zodat de
slagboom omhooggaat. Al de bewoners van de camping hebben zo’n
pasje. Ze rijdt naar de parkeerplaats van de camping, stapt uit haar
auto en loopt naar de caravan die het eigendom is van Ramona, haar
vriendin. Ze heeft zelf een sleutel en gaat naar binnen. Haar
vriendin werkt tot vijf uur.

Ze
laat zich op het bed vallen en huilt van verdriet totdat ze volkomen
leeg is. Dan staat ze op en loopt naar de koelkast. Ze haalt er een
fles wijn uit en gaat op de bank zitten. Ze neemt een flinke slok uit
de fles en opnieuw komen er tranen. Waarom doet iedereen toch zo
tegen haar? Ze is toch ook een mens met gevoel, ze is toch geen ander
wezen? Nou ja, ze kan niet van mannen houden... Maar heeft ze daarom
gevraagd? Is ze dan een minderwaardig schepsel? Nee toch?

Dan
komt alles weer boven. Op school ging het ook wel eens zo. In het
begin had ze vriendinnen en vrienden genoeg op de mavo, maar er
bleven er weinig over. Het leek vaak alsof ze een besmettelijke
ziekte met zich meedroeg. Ze hield één echte vriendin
over. Ze gingen samen vaak een patatje eten en zaten vaak bij elkaar
op hun kamer. Mirja was een bijzonder meisje. Zij had ook geen
vriendinnen. Ze waren samen een apart stel. Ze konden goed met elkaar
opschieten, maar toch was Flindy anders dan zij...

Mirja
was zwak en verlegen. Ze werden tot elkaar aangetrokken. Ze hadden
het vaak over het geloof. Mirja was van dezelfde kerk als zij. Ze
werd nooit echt kwaad als ze werd uitgescholden. Op een avond toen ze
met elkaar gingen wandelen en dicht bij de boerderij van Albert
waren, zei ze: ‘Albert is een leuke jongen.’

‘Ja.’

‘Hij
is gek op jou.’

‘Dat
zou kunnen.’

‘Kijk,
hij loopt daar op het erf van de boerderij. Zullen we naar hem toe
gaan?’

‘Oké.’

Albert
was met zijn vader bezig. Een koe moest gedekt worden. Ze keken toe.
Albert en zijn vader vonden zoiets als boer heel gewoon, maar de
meisjes trokken rare gezichten en gingen toch maar verder wandelen.
Toen ze in het bos waren en ergens gingen zitten op een omgevallen
boomstam aan de rand van het bos, waren ze een tijdje stil.

‘Wat
is er, Mirja?’

‘Wat
vond jij ervan?’

‘Wat
moet ik vinden van?’

‘Nou,
dat met die koe?’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Zo
gaat het met een man en vrouw ook.’

‘Dat
zal wel,’ antwoordde Flindy met een zachte stem.

‘Kun
jij van een man houden?’ vroeg Mirja.

‘Waarom
niet?’

‘Ze
zeggen dat jij meer van meisjes houdt en niet van mannen.’

‘Ze
zeggen zoveel over mij.’

‘Vind
jij Albert dan niet aardig?’

‘Het
is een aardige vent, ja.’

‘Zou
jij met hem willen gaan?’

‘Dat
weet ik nog niet.’

‘Hij
wil met jou.’

‘Hoe
weet jij dat?’

‘Hij
vroeg of ik een goed woordje voor hem wilde doen bij jou. Hij is niet
zoals de anderen op school.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘De
anderen zijn pestkoppen en schelden ons vaak uit.’

‘Daar
moet jij je niks van aantrekken,’ zei Flindy.

‘Heb
jij dan geen last van ze?’

‘Nou
ja... in het begin had ik het wel moeilijk. Maar nu ben ik eraan
gewend, en als je gewoon doet heb je geen last van ze.’

‘Dan
is Albert toch anders.’

‘Het
is een serieuze jongen en die zijn er niet veel.’

‘Mijn
broer is ook zo, hij is een beetje meisjesachtig... Ik bedoel niet
dat hij van de verkeerde kant is, hoor.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Ze
denken dat hij homo is.’

‘Je
broer?’

‘Ja,
maar hij houdt van een meisje en heeft al verkering met haar.’

‘Wat
bedoel je met ‘de verkeerde kant’?’ vroeg Flindy.

‘Nou
ja... je weet wel, zoals jij bent,’ antwoordde Mirja
voorzichtig.

‘Dus
ik ben van de verkeerde kant?’

‘Nou
ja, dat zeggen ze toch altijd? Ze bedoelen dan een homo en een
lesbische.’

‘Dat
heeft niks te maken met de verkeerde kant,’ zei Flindy nu wat
fel.

‘Nou
ja, ze noemen het zo.’

‘Ik
ben niks verkeerd... ik bedoel, wat is er verkeerd aan mij?’

‘Dat
weet jij toch zelf wel.’

‘Nee,
dat weet ik niet.’

‘Jij
bent toch...?’

‘Dat
zeggen ze van mij... denk jij dat dan ook van mij?’

‘Ze
zeggen het.’

‘Ze
zeggen het ook van je broer en dat is toch ook niet zo?’

‘Nee.’

‘Waarom
denk jij het van mij dan wel?’

‘Je
hebt het vaak aan mij laten merken als ze je pesten op school en wij
er samen over praatten of zo.’

‘Toch
moet je nooit meer zoiets tegen mij zeggen.’

‘Oké.
Zullen we naar huis gaan, of wil je nog naar Albert?’

‘Nee,’
antwoordde Flindy kort. ‘Nee, dat niet... ik heb steeds dat
beeld voor mij van die stier,’ lachte ze.

‘Daar
zul je aan moeten wennen, als je boerin wordt als je met Albert gaat
trouwen,’ lachte Mirja.

Dan
ineens schrikt Flindy op uit de gedachten uit haar jeugd en ziet
Ramona voor zich staan in de caravan.

‘Wat
ben jij vroeg thuis, zat je een dutje te doen?’

‘Nou
ja, ik zat wat te piekeren over vroeger in mijn jeugd.’

‘Was
het leuk?’

‘Soms
als ik aan vroeger denk, dan beleef ik alles opnieuw en meestal
dingen die pijn doen.’

‘Dus
je zit weer eens te piekeren over vroeger?’

Dan
ineens begint Flindy te huilen.

‘Wat
is er met jou aan de hand? Je moet niet steeds aan het verleden
denken, je leeft in het heden. Laat het verleden rusten en probeer te
genieten van het heden,’ zegt Ramona.

‘Als
ik aan het heden denk, zie ik het helemaal niet meer zitten.’

‘Wat
is er gebeurd?’

‘Nou
ja... ik heb ontslag genomen.’

‘Waarom?’

‘Die
chef beledigde mij steeds en had smerige opmerkingen... en nu was ik
het echt zat,’ snikt Flindy.

Ramona
troost haar en fluistert: ‘Je moet je er niks van aantrekken,
lieverd. Ik ben er toch, wij hebben elkaar toch?’

‘Ja,
maar toch is het niet goed.’

‘Wat
is er niet goed?’

‘Ik
weet het niet meer.’

‘Jij
moet je niet zo snel in een hoek laten duwen. Je weet heel goed dat
wij vaak scheef worden aangekeken en dat moet je gewoon naast je
neerleggen. Zeg nou eens eerlijk: Zijn wij samen dan niet gelukkig?’

‘Dat
is het niet, maar... Soms denk ik: Waarom ik... waarom ben ik niet de
vrouw die ik behoor te zijn?’

‘Nou,
die ben je toch.’

‘Jij
wilt mij niet begrijpen... Ik ben nu achtendertig en... nou ja... ik
ben getrouwd en heb een kind op de wereld gezet... Ik voel dat ik een
zondig leven achter de rug heb en soms wil ik zomaar teruggaan naar
mijn man en kind en hun om vergeving vragen.’

‘Je
bent behoorlijk de weg kwijt,’ zegt Ramona ernstig, die bang is
dat Flindy het meent.

‘Ik
ga een lekker hapje eten klaarmaken en jij gaat wat rusten. Heb je
echt je ontslag genomen?’

‘Ja,
ik laat mij niet steeds beledigen.’

‘Toch
moet jij je wat harder opstellen, Flindy.’

‘Nee,
jij weet niet wat voor smerige kerel die chef is.’

‘Zal
ik eens met hem gaan praten, of zal ik zijn directeur eens bellen?’

‘Nee,
ik wil daar niet meer naar terug.’

‘Dan
blijf je voorlopig maar een tijdje thuis en zal ik wel voor je
zorgen. Over geld moet jij je niet druk maken, oké?’

‘Je
bent een schat,’ zegt Flindy met een zachte stem.

‘Als
je behoefte hebt aan liefde, dan zeg je het maar, lieverd.’

‘Nee,
nu niet.’

‘Ga
nu maar wat rusten, ik maak een heerlijk potje eten voor ons klaar en
vanavond gaan we lekker de stad in.’

‘Ik
zie nog wel. Heb jij nooit last op je werk, dat ze je beledigen?’

‘Nee
hoor. Ik werk op een bank zoals je weet, daar zijn de mensen toch
iets anders denk ik dan in een supermarkt. Er zitten bij ons op de
bank hoogopgeleide mensen en dat is waar jij werkt denk ik anders.
Vroeger, toen ik vakantiewerk deed en schappen ging vullen, had ik
ook last van opmerkingen. Nu ik op de bank werk en een behoorlijke
positie inneem, heb ik daar geen last meer van.’

‘Ik
ben maar de vrouw van een boer.’

‘Niet
meer, je bent nu mijn partner en dat wil ik graag zo houden.’

‘Toch
wil ik graag verder gaan studeren om een baan op kantoor of zo te
krijgen,’ zegt Flindy dan.

‘Wat
let je? Ik betaal je studie wel en om geld moet jij je verder niet zo
druk meer maken.’

‘Waarom
ga je niet in een gewoon huis wonen?’ vraagt Flindy.

‘Dan
kom je bij mensen te wonen die je vervelende vragen gaan stellen, of
die je laten merken dat je er niet bij hoort. Hier op de camping
komen steeds weer andere mensen wonen, en onze beheerder en zijn
vrouw zijn echt lieve mensen. De mensen die hier voor vast wonen
zoals wij, leven hun eigen leven en hebben vaak ook een scheiding of
andere problemen achter de rug, en willen ook met rust gelaten
worden. Bovendien geniet je hier van de natuur. M’n liefje, wat
wil je nog meer?’ zegt Ramona.





  


  5


	


    Het
is vroeg in de morgen. De haan kraait. Albert is al bezig in zijn
loods waar hij de varkens voert, daarna gaat hij melken. Alles is wel
aan de moderne tijd aangepast, maar hij moet toch nog wel veel
handwerk verrichten. Hij staat er alleen voor en heeft geen tijd om
te piekeren. Een boer werkt vaak van de vroege morgen tot de late
avond. Er is altijd wel werk op een boerderij.

Hij
mist zijn vrouw nog steeds als hij in de keuken komt, de ontbijttafel
niet klaarstaat, en hij geen gesprek kan beginnen over het werk en
zo. Zij was zijn hulp en toeverlaat op de boerderij. Het is al twaalf
jaar geleden, maar het lijkt of het gisteren is gebeurd, dat ze de
deur achter zich dichttrok en hem met het kind alleen achterliet. Ze
kon niet meer met hem leven. Hij deed altijd zijn best om het haar
naar de zin te maken. Zijn ouders zeiden dat hij te goed was voor
haar. Maar Albert had medelijden met haar: zij had er toch immers ook
niet om gevraagd om te zijn zoals ze was? Het werd erger toen Gilda
geboren werd.

De
vijf jaar dat ze nog bij hem was ging het helemaal mis. Ze ging apart
slapen en was snel kwaad of overstuur. Ze vertelde hem dat ze niet
van hem kon houden en probeerde uit te leggen hoe zij zich vanbinnen
voelde. Maar hij kon haar niet begrijpen. Ze hebben overal hulp
gezocht, maar niemand kon hen helpen... Toch kon hij haar niet
missen. Zij was zijn vrouw, en hij hield nog steeds heel veel van
haar.

‘Goedemorgen
pa, goed geslapen?’

‘Dat
gaat wel, en jij?’

‘Ja
hoor,’ antwoordt Gilda. Ze gaat bij haar vader aan de
keukentafel zitten met een beker melk en twee sneetjes brood. Ze
vouwt haar handen en bidt.

‘Alles
goed met het vee, pa?’

‘Ja
hoor.’

‘Kunt
u het nog alleen aan?’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Het
lijkt mij zwaar voor u, zo de hele dag alleen het werk te moeten doen
en alleen te zijn.’

‘Het
is nu eenmaal zo, kind... Moet je niet naar school?’

‘U
loopt wel achter.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘We
hebben vakantie en ik ben van school af.’

‘Ga
je dan niet verder leren of zo?’

‘Nee
pa.’

‘Waarom
niet?’

‘Mijn
werk ligt hier op de boerderij, pa. We hebben het er al vaak genoeg
over gehad.’

‘Je
wilt toch niet zeggen dat je thuisblijft?’

‘Vindt
u dat erg?’

‘Dat
heb ik je al vaak genoeg uitgelegd. Je bent gewoon niet geschikt voor
op de boerderij, dat weet je heel goed en je doet het alleen om mij.
Je moet aan je toekomst denken. Je gaat verder studeren.’

‘Mooi
niet.’

‘Gebruik
je verstand nou eens, Gilda. Het boerenwerk is zwaar.’

‘U
kunt het toch ook en er zijn wel meer vrouwen die op een boerderij
werken.’

‘Jouw
hart ligt niet hier op de boerderij, Gilda.’

‘Toch
wel.’

‘Ik
wil dat je verder gaat studeren... je moeder had het ook zo gewild.’

‘Pa,
nu moet u niet over mijn moeder beginnen.’

‘Toch
blijft het je moeder, al zien we haar misschien nooit meer terug.’

‘Ze
was ervandoor, terwijl ze nog niet naar huis mocht van de arts in het
ziekenhuis. Ze was zeker bang dal ze mij, haar dochter, zou
ontmoeten. Haar eigen kind. Noemt u dat een moeder? Dat mens is niet
goed bij haar hoofd.’

‘Zo
mag je niet over je moeder praten.’

‘Ik
heb geen moeder meer, nu ik zeker weet dat ze mij niet meer wilde
ontmoeten. Ik kan best begrijpen dat vrouwen bij hun man weglopen om
de een of andere reden, maar een man zoals u bent en een kind van
vijf jaar? Dan heb je geen respect voor het leven, en dan komt ze ook
nog eens uit een uiterst rechts gezin.’

‘Je
gaat te ver, Gilda.’

‘U
altijd met uw te ver. U heeft haar verwend en ze is weggegaan om te
genieten van het leven in een stad of zo. Ze zal wel ergens bij een
rijke kerel zitten,’ zegt Gilda met felle ogen.

‘Zo
is je moeder niet. Je moeder...’

‘Opa
zegt dat ze ziek is. Geestelijk ziek.’

‘Ze
is altijd al een beetje vreemd geweest, maar ik vind het nog steeds
jammer dat ze weg is gegaan... al was ik er eerlijk gezegd altijd wel
bang voor.’

‘Is
het waar dat jullie niet meer bij elkaar sliepen?’

‘Ja.’

‘Dat
is toch niet normaal? Het is uw eigen schuld. U gaf haar altijd haar
zin en dat noemen ze dan geestelijk ziek zijn. Hield ze wel echt van
u?’

‘We
kregen verkering en trouwden al jong met elkaar. Toen kregen we al
snel jou en daarna ging het mis... ze kon geen echte moeder zijn.’

‘En
ook geen echte vrouw voor u. Heb ik gelijk?’

‘Vaak
krijgen vrouwen na de geboorte van een kind een soort depressie. Hoe
het precies heet weet ik niet meer. De arts legde het uit en zei dat
ik voorzichtig met haar moest zijn.’

‘U
bedoelt dat ze een postnatale depressie kreeg? Het is allemaal
kletskoek. Er zijn meer vrouwen die dat hebben, maar die gaan er niet
allemaal zomaar vandoor of kunnen jaren voor ze ervandoor gaan niet
meer bij hun man slapen,’ zegt Gilda kwaad.

‘Ik
begrijp goed dat je boos op haar bent omdat je haar niet in het
ziekenhuis kon ontmoeten en ze ervandoor was om jou te ontlopen. Ik
had het kunnen weten. Ze wilde in het ziekenhuis niks van mij weten
en liet merken dat ze ons niet meer nodig had. Ik hoopte het ook zo.’
Dan laat Albert zich gaan en lopen er tranen over zijn wangen. Gilda
legt een arm om hem heen en zegt: ‘Ze verdient het gewoon niet
meer om uw vrouw te zijn. U die zo goed voor haar bent geweest en
alles pikte van haar. U moet niet meer om haar huilen, dat is ze
gewoon niet meer waard.’

‘Ik
houd nog van haar, het is niet anders... Ik kan haar nog steeds niet
missen... Ik heb er alles voor overgehad om haar hier te houden.’

‘Toch
moet u er na twaalf jaar echt een punt achter zetten, Pa.’

‘Het
is zo moeilijk. Ik heb haar overal gezocht en hoopte zo dat ze terug
zou komen toen ik haar in het ziekenhuis ontmoette.’

‘Ze
heeft gewoon alle schepen achter zich verbrand, zoals ze dat noemen.’

‘Toch
is er een hoop in mij dat ze eenmaal weer terugkomt.’ 


‘Zeker
als ze uitgekeken is op een of andere kerel.’

‘Neenee,
ze heeft geen andere man.’

‘Pa,
hoe kunt u dat nu zeggen? Ik geloof zelfs dat ze al een ander had
toen ze nog bij u woonde.’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’

‘Ze
wilde niet eens meer bij u slapen na mijn geboorte.’

‘Dat
is wel zo, maar ze kreeg na de geboorte die depressie en wilde geen
lichamelijk contact, ze was bang als ik haar aanraakte.’

‘U
was te goed. Welke man zou dat nou pikken?’

‘Gilda,
je mag daar niet over oordelen... je weet niet wat er in haar
omging.’

‘U
toch ook niet?’

‘Nee,
nou ja.’

‘Zeg
het dan... wat was er fout tussen jullie?’

‘Nogmaals,
ze wilde niet meer samen met mij zijn. Ze was angstig en vaak
overstuur.’

‘Wat
zei de arts dan?’

‘Dat
ze er met mij over moest praten en dat we er samen uit moesten zien
te komen.’

‘Het
gebeurde dus na mijn geboorte, zegt u?’

‘Nou
ja... ze was toen helemaal angstig om door mij aangeraakt te worden.’

‘Als
het echt na mijn geboorte is gebeurd, dan zou het wel te maken hebben
met die postnatale depressie, daar heb ik vaker over gehoord en dan
krijgen ze een soort depressie voor een tijd.’

‘Het
zou kunnen. Ze heeft het nog vijf jaar met mij uitgehouden. Je was
vijf jaar toen ze wegging, zoals je weet.’

‘Toch
geloof ik er niet in.’

‘Waar
niet in?’

‘Dat
ze een postnatale depressie heeft gehad na mijn geboorte. Zoiets gaat
meestal na een paar jaar over.’

‘Daar
heb ik geen verstand van,’ zegt Albert.

‘Gebruikte
ze er dan geen medicijnen voor?’

‘Ze
had tabletten tegen een depressie en ze gebruikte ook veel
paracetamol. Ze had altijd medicijnen bij zich.’

Inmiddels
zijn ze klaar met eten.

‘Laten
we danken,’ zegt Gilda.

Na
het danken vraagt ze: ‘Pa, kan ik u ergens mee helpen op de
boerderij?’

‘O
ja, dat is waar ook, je hebt vakantie.’

‘Nou
nee, ik wil gaan werken op de boerderij.’

‘Oké,
maar dan na de vakantie ga je verder studeren of zoek je ergens
werk.’

‘Pa,
hier ligt mijn werk.’

‘Nee,
dat is niks voor jou.’

‘Ik
ben enig kind en al ben ik geen zoon, er zijn wel meer vrouwen die
boer zijn geworden.’

‘Als
jij het per se wilt, dan ga je eerst naar de landbouwhogeschool en
dan kun je nog alle kanten op.’

‘Dat
zie ik nog wel na de vakantie. Ik wil u nu helpen.’

‘Doe
je het om mij?’

‘Nou
ja, ook wel, maar er moet later ook een opvolger zijn.’

‘Dat
hoeft niet. Als ik zestig ben, dan verkoop ik alles en koop ik in het
dorp ergens een huisje.’

‘Daar
bent u de man niet naar. U bent hier geboren, zou u dit alles willen
missen? U en uw voorouders hebben dit opgebouwd en het is hier zo
mooi.’

‘Het
lijkt allemaal zo mooi, Gilda. Het is hard werken van de vroege
morgen tot de late avond. Dat vind ik niet het ergste, maar als ik
ouder ben, dan zal het niet meer gaan. Er is geen opvolger.’

‘Ik
ben er toch?’

‘Dit
is niks voor jou, Gilda.’

‘Toch
wel, pa.’

‘Je
hebt nog nooit een koe gemolken.’

‘Daar
is het nog niet te laat voor om dat te leren, en we hebben een
melkmachine, en er moet toch een vrouw op de boerderij zijn.’

‘Je
kunt niet eens op tijd uit je bed komen. Toen ik al de koeien
gemolken had en de varkens gevoerd, toen was je net uit bed.’

‘Daar
gaat verandering in komen en dat is niet zo moeilijk.’

‘Ik
geef je een kans, maar denk niet dat ik erachter sta.’

‘U
zult ervan opkijken,’ zegt Gilda. Ze gaat naar boven om de
bedden op te maken. Als ze even later naar beneden komt, moet Albert
wel lachen en dat heeft hij al een tijd niet meer gedaan. Gilda staat
voor hem met een overall aan van haar vader.

‘Staat
je goed, zeg.’

‘Mag
ik wel een overall dragen?’

‘Waarom
niet?’

‘De
kerk... Wij mogen toch geen broek dragen als vrouw, maar ik heb nog
nooit een overall zonder pijpen gezien,’ lacht Gilda.

‘Er
zijn wel boerenvrouwen van onze kerk die af en toe een overall
dragen, zeker als hun man ziek is en ze de stallen moeten uitmesten.’

‘Zal
ik daar dan maar mee beginnen?’

‘Dat
lijkt mij voor een beginneling een goede start,’ antwoordt
Albert. Hij schudt zijn hoofd als hij zijn dochter zo ziet staan. Ze
lopen samen het erf op.

‘Je
weet waar de kruiwagen staat?’

‘Ik
weet alles te staan, pa. Ik ben hier geboren en heb u wel eens vaker
geholpen, toch?’

‘Je
gaat je gang maar.’

Gilda
heeft haar vader wel vaker geholpen als ze vakantie had, maar dan was
het meer in huis en in de groentetuin, maar echt in de stallen...
nee, daar was ze nog niet aan toegekomen.

Ze
pakt de kruiwagen en haalt met een bats de groep leeg. Ze rijdt de
mest op de mesthoop. Dan maakt ze de varkensstal schoon en gooit er
een paar balen stro in. Daarna gaat ze weer naar binnen, wast haar
handen en kleedt zich om. Ze zet het water op en loopt weer naar
buiten. Ze vindt haar vader ergens achter in de stal bij de schapen.
Ze ziet hem zitten op een kistje met zijn hoofd tussen zijn handen.
Ze heeft haar vader al vaker zo zien zitten, maar dan in zijn
zorgenstoel.

‘Pa?’

‘Ja,
wat is er?’

‘Bent
u moe?’

‘Nee.’

‘Waarom
zit u hier dan te piekeren?’

Albert
staat op en geeft geen antwoord.

‘Pa,
ik heb de koffie klaar, gaat u mee naar binnen?’

‘Ja,
laten we een bakkie gaan drinken.’

Ze
zitten weer tegenover elkaar aan de keukentafel.

‘Waarom
heb jij je overall uitgetrokken?’

‘Die
zat onder de mest. Ik ben uitgegleden in het varkenshok en zag er
niet uit.’

‘Heb
jij je ook gedoucht?’

‘Nee,
ik heb mij wat gewassen.’

‘Dit
is niks voor jou. Hoe wil je verdergaan als ik op leeftijd ben en het
niet meer aankan?’

‘Dan
nemen we een knecht en een huishoudster. Het komt heus wel goed.’

‘Jij
denkt overal gemakkelijk over. We hebben elke week een hulp in huis
die hier alles komt doen. Ze komt nu al drie dagen in de week twee
uur en we kunnen echt niet meer hulp betalen. Het boerenleven is geen
vetpot meer. We kunnen er mee rondkomen, maar dan houdt het ook op.
De prijzen zijn te laag.’

‘Vindt
u het gek? Moet u eens kijken wat een liter melk in de winkel kost en
de eieren en vlees. Wij krijgen als boeren daar te weinig voor. De
grote winst gaat naar de groothandel en de winkels. De boeren moeten
in opstand komen tegen de lage prijzen. Het is een schande dat een
boer zo hard moet knokken voor zijn bestaan.’

‘Het
is al jaren zo en het wordt alleen maar erger, zeker nu met die
recessie.’

‘Ach,
laat mij niet lachen. Moet je eens op de weg kijken. Er rijden
allemaal nieuwe en grote auto’s en als je in een restaurant
komt, zit het bomvol en moet je wachten totdat er plaats is. Het is
belachelijk! Praat mij niet over recessie,’ lacht Gilda.

‘Jij
ziet alles nog door de bril van deze wereld... de wereld loopt aan
zijn einde.’

‘Nee
pa, er wordt niet goed geregeerd. De mensen verkopen hun huis en gaan
in een appartement wonen en stoppen met werken, en nu willen ze
ineens hebben dat de mensen tot hun zevenenzestigste blijven werken.
De stratenmakers worden nog ontzien. Hoort u wat over de boeren, dat
die het nu al niet meer aankunnen? Vroeger waren de boeren rijke
mensen met al hun land en grote boerderijen met knechten,’ zegt
Gilda nors.

‘Daarom
wil ik er ook mee stoppen als ik zestig ben en alles verkopen, dan
heb ik nog een mooie oude dag.’

‘U
bedoelt uzelf, maar ik denk nog niet aan een oude dag. Het zou toch
jammer zijn om hier weg te gaan en dan ergens in het dorp te gaan
wonen, dat is niks voor u en zeker niet voor mij. Moet u eens door
het keukenraam kijken. Al dat grasland, en in de verte de bossen die
ook bij onze boerderij horen. Als u te oud bent om te werken, laten
wij voor u een huis bouwen aan de rand van het bos en ga ik verder
met de boerderij.’

‘Ach
kind, je bent aan het dagdromen. Jij wilt in je eentje een boerderij
runnen? Vandaag of morgen kom jij je geliefde tegen en dan ga je
ergens in een dorp of een stad met je man wonen.’

‘Mij
niet gezien, nee, mooi niet.’

‘Je
wilt toch niet zeggen dat je nooit een vent wilt?’

‘Dat
zeg ik niet, maar het moet wel een boer zijn.’

‘Die
zijn er niet veel meer. De meeste boerenzonen gaan studeren en kiezen
voor een goede baan of beginnen een bedrijf, maar geen boerenbedrijf.
Wij hebben onze beste tijd gehad. Heb je het al gezien bij Van
Zanten?’

‘Die
doet nu toch in tweedehandsauto’s op zijn boerderij?’

‘Ja,
en hij verdient daar meer mee dan als hij verder was gegaan met het
boeren. In de Meent zijn al veel boerderijen verkocht en gaan er
rijkelui wonen die er een landhuis van maken en de grond eromheen aan
een projectontwikkelaar verkopen.’

‘Laat
ze hun gang maar gaan. Boeren zullen er altijd moeten zijn. Wat is er
nou mooier dan op een echte boerderij te wonen tussen het wijde land
en de dieren? Hier adem je nog gezonde lucht.’

‘Jij
hebt een grote fantasie... Maar we zullen moeten verkopen, kind.’

‘Nee
pa, niet als het aan mij ligt! Ik ben toch de enige erfgenaam?’

‘Nee
kind.’

‘Wie
dan nog meer? Ik ben toch enig kind?’

‘Dat
is zo, maar je hebt ook nog een moeder.’

‘Die
heeft geen rechten,’ antwoordt Gilda kort.

‘Ik
dacht dat je wijzer was.’

‘Zij
heeft hier toch niks meer te zeggen?’

‘Ze
is nog steeds mijn vrouw.’

‘O,
dus daarom wil ze niet scheiden?’

‘Dat
denk ik niet. Ze wil gewoon niet scheiden, dat heeft niks met geld te
maken.’

‘Daar
heb je mijn vader weer, de goedgelovige man.’

‘Nee
Gilda, het blijft je moeder en dat mag je nooit vergeten.’

‘Ze
is mijn moeder niet meer. Ze heeft mij als klein kind in de steek
gelaten. Dacht u nu echt dat ik hier hard ga werken, terwijl als u er
niet meer bent zij ook de helft van alles hier krijgt? Nee, mooi
niet!’

‘Toch
is het zo, kind.’

‘Dan
gaan we morgen naar de notaris en laat je alles op mijn naam zetten.
Zij heeft nergens recht op, pa.’

‘Nee
kind, zo zit ik niet in elkaar. Ze blijft alle rechten houden zolang
wij niet gescheiden zijn.’

‘Kunt
u dan niet van haar scheiden?’

‘Dat
wil ik zelf niet.’

‘Waarom
niet?’

‘Je
weet dat ik nog steeds van haar houd en hoop dat ze eens terug zal
komen.’

‘Dat
u dat kunt. Ze heeft u al die jaren in de steek gelaten en ook haar
kind... dat is toch niet niks?’

‘Je
hebt gelijk, maar toch blijft het mijn laatste hoop dat ze terugkomt.
En ik zal er ook mijn best voor gaan doen.’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Ik
ga haar opnieuw proberen op te sporen. Ze kan niet ver van ons
vandaan wonen.’

‘Maar
ik ben er ook nog, pa.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Als
zij hier terugkomt, dan vertrek ik.’

‘Maar
het is je moeder.’

‘Nee,
het is mijn moeder niet meer. Ze is op de vlucht voor haar man en
kind. Ze denkt alleen maar aan zichzelf. Een normaal mens blijft niet
twaalf jaar weg en wil dan weer terug, dat moet u uit uw hoofd
zetten, pa.’

Albert
geeft geen antwoord. Hij weet dat ze gelijk heeft, maar hij zal
Flindy met open armen ontvangen. Hij wacht al twaalf jaar op haar.
Het leven zonder haar valt hem zwaar, en ook al heeft hij een lieve
dochter die het goed bedoelt en zich wil opofferen voor de boerderij,
toch blijft de deur altijd voor Flindy openstaan.
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    Flindy
gaat zitten op een van de rotanstoelen die in de caravan staan. Ze
veegt het zweet van haar gezicht. Ze heeft de caravan eens een goede
beurt gegeven. Nadat ze geen werk meer had wilde ze een studie gaan
volgen. Ze heeft het echter maar twee weken volgehouden. Het was een
opleiding voor secretaresse; zo’n baan leek haar wel wat, maar
de studie ging te veel van haar vergen, nee, daar staat haar hoofd nu
niet naar. Zij is meer een vrouw voor handwerk en zou het niet lang
volhouden om de hele dag achter een scherm van een computer te
zitten, en zeker niet bij deze studie. Ze kon haar gedachten er niet
bijhouden. Ze moet lichamelijk bezig zijn en niet kunnen piekeren.
Haar leven is immers een puinhoop. Als ze maar even bezig was met
haar studie, dan kwam het verleden en de gezichten die daarbij horen
naar boven.

Ze
staat op en zet een kop koffie voor zichzelf. Het is een prachtige,
zonnige dag. Het is ook veel te warm om in de caravan te werken. Ze
gaat weer in een van de rotanstoelen zitten en neemt een jodenkoek
uit het pak dat altijd op tafel staat. Ze hapt er een stuk van en
neemt er een paar slokken koffie achteraan. Wat is het stil op deze
camping. Je hoort de vogels fluiten. De camping is dan ook midden in
het bos. Wat zal ze nu verder gaan doen? Vanmiddag kan ze eten gaan
koken. Tegen vijf uur komt Ramona thuis van haar werk bij de bank.

Ongewild
gaan haar gedachten terug naar de tijd toen ze is weggelopen van
Albert en haar dochtertje Gilda.

‘Wat
ben jij van plan?’ had Albert aan haar gevraagd toen ze een
weekendtas en een paar plastic tassen aan het volstoppen was met
kleren.

‘Je
weet hoe ik erover denk.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Het
is zo beter voor je, Albert.’

‘Maar
ik ben toch goed voor je? Het gaat toch goed tussen ons?’

‘Nee
Albert, we houden elkaar voor de gek.’

‘Maar
je kunt toch zomaar niet van ons weggaan,’ zei Albert terwijl
hij naast haar ging zitten op het bed.

‘Het
moest er toch een keer van komen.’

‘Je
bent toch met mij getrouwd? En ik stel geen hoge eisen aan je,
Flindy.’

‘Dat
zeg ik ook niet, maar je bent een man en je wilt een normaal
huwelijksleven.’

‘Dat
lukt toch aardig?’

‘Nee
Albert, ik kan het niet meer... ik ga eraan onderdoor.’ Albert
zag haar beven en merkte dat ze het moeilijk had.

‘Heb
jij wel je medicijnen ingenomen?’

‘Nee,
ik wil gewoon leven.’

‘Je
bent ziek.’

‘Dat
ben ik dan al vanaf mijn geboorte, Albert.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Ik
ben als vrouw niet geboren voor een man... je weet heel goed dat ik
jou niet als vrouw kan liefhebben. Niet zoals het bedoeld is.’

‘Het
ging de laatste tijd toch goed?’ zei Albert, terwijl hij een
arm om haar heen sloeg.

Ze
schudde de arm van zich af en stond op om wat kleren uit de kast te
pakken.

‘Flindy,
je kunt niet zomaar weggaan. Je hebt ook nog een kind.’

‘Maak
het mij nou niet te moeilijk.’

‘Blijf
dan bij ons om je kind, om Gilda. Alsjeblieft, Flindy... Ik kan niet
zonder jou... je weet niet hoeveel ik van je houd.’

‘Mijn
liefde voor jou is niet zoals die hoort te zijn, Albert, je bent meer
een soort broer voor mij.’

‘Dat
kan dan toch gewoon zo blijven?’

‘Nee,
daar doe ik jou tekort mee en ook ons kind.’

‘Je
bent goed voor ons... onze dochter kan je niet missen.’

Flindy
ging weer op het bed zitten en hield haar handen voor haar gezicht.
‘Ik houd het niet langer vol... ik kan niet met je samenleven
als man en vrouw... ik heb mijn best gedaan en ben met je getrouwd en
ik weet dat je veel van mij houdt, maar mijn ‘Ja’ was een
leugen van mijn kant. Ik wilde met je trouwen omdat ik een vrouw
wilde zijn zoals andere vrouwen, maar het was een leugen... Ik heb
het meer dan vijf jaar volgehouden omdat wij al gelijk een kind
kregen en ik wilde je toen niet alleen meer laten. Het was en is nog
steeds zo moeilijk. Overal ben ik geweest, maar niemand kan me
helpen,’ snikte Flindy.

Albert
legde opnieuw een arm om haar heen. Dit keer liet ze het toe. Hij
drukte haar tegen zich aan en gaf haar een zoen. Toen zei hij zacht:
‘Probeer het nog een keer met mij. Ik verlang zo naar je,
Flindy.’ Hij nam haar in zijn armen en zoende haar stevig. Toen
rukte zij zich los, keek hem met behuilde ogen aan en snikte: ‘Nee
Albert, ik kan het niet meer... Je bent een goede man en verdient
beter... jouw verlangens zijn niet mijn verlangens.’

‘Wat
zijn jouw verlangens dan, Flindy?’

‘Dat
weet jij heel goed, Albert.’

‘Ik
wil het uit jouw mond horen,’ zei Albert terwijl hij opstond en
haar beetpakte en haar op het bed drukte. Albert kon zich niet langer
beheersen. Hij had er al een tijd voor moeten vechten. Hij sliep al
een tijd apart omdat zijn vrouw dat wilde, maar hij wilde zich nu als
een man waarmaken en vocht met haar totdat ze hem een klap in zijn
gezicht gaf. Albert liet haar los en liet zijn hoofd zakken. Hij zei
met een zachte stem: ‘Waarom wil je mij niet meer? Is er een
ander?’

‘Nee,
nee,’ snikte Flindy.

‘Waarom
moet ik dan zo’n leven als man aanvaarden?’

‘Daarom
is het beter dat ik vertrek, het zal alleen maar erger worden tussen
ons.’

‘Ik
eis niet veel van je. Je slaapt al in een andere kamer en ik laat je
zo veel mogelijk met rust. Maar sinds we een kind hebben gekregen doe
je zo vreemd. Is het waar wat de arts zegt: dat je last hebt van een
postnatale depressie en dat je het daarom zo moeilijk vindt?’

‘Dat
ook, ja.’

‘Maar
het is al vijf jaar geleden! Gilda is al vijf jaar en het wordt
alleen maar erger. Je kunt toch samen met mij naar een goede arts
gaan, en dan krijg je misschien betere medicijnen en dan gaat het
vast weer beter. Je hebt een tijdje goede medicijnen gehad, maar je
wilde ze niet meer innemen.’

‘Die
medicijnen waren voor jou goed... Jij had toen een vrouw waar je
alles mee kon doen, maar ik leefde niet echt meer... Ik was al mijn
emoties kwijt. Je kon mijn lichaam gebruiken, maar je had mijn liefde
niet... Zo’n leven wil ik niet meer,’ snikte Flindy.

‘Maar
je krijgt mijn liefde toch?’

‘Dat
is niet genoeg.’

‘We
hebben een kind.’

‘Dat
is een kind dat uit een leugen is geboren.’

‘Dat
mag je niet zeggen! Zij is ons kind, en het is een lief kind en het
is van ons beiden. Je bent alleen daarna ziek geworden door die
postnatale depressie. Maar dat krijgen meer vrouwen als ze een kind
krijgen en het kan lang duren, maar er zijn ook goede medicijnen
voor.’

‘Waarom
wil je mij niet begrijpen, Albert?’

‘Ik
begrijp jou heel goed.’

‘Toch
niet... Je denkt nog steeds dat ik een gewone vrouw ben, dat ik van
een man kan houden zoals alle vrouwen van hun man houden.’

‘Je
moet geen gekke dingen in je hoofd halen die er helemaal niet zijn.’

‘Jij
wilt het niet hebben dat het is zoals het is.’

‘Waarom
ben je dan met mij getrouwd?’

‘Omdat
alle meisjes trouwen. Dat is normaal. Mijn ouders zeiden toen al dat
ik ziek was in mijn hoofd. Ze wilden het niet accepteren zoals ik
was. Toen jij vaak als vriend met mij omging en mij vroeg of ik met
je wilde gaan, dacht ik ook dat het wel goed zou komen als ik van je
ging houden... Geloof mij, Albert, ik heb er echt voor gevochten om
die andere gevoelens te onderdrukken, en ik dacht na ons trouwen: als
ik maar een kind heb van jou en echt moeder ben, dan wordt alles
anders. Maar mijn geaardheid kwam terug, nu nog heviger... Ik kon
niet meer met jou mijn lichaam delen... het ging gewoon niet meer...
echt, Albert.’

‘Gebruik
dan die medicijnen. Toen ging het wel goed.’

‘Nee
Albert, ik wil niet leven in een leugen.’

‘Maar
dat is toch beter dan dat we uit elkaar gaan? Je moet ook aan ons
denken en die rare gedachten uit je hoofd zetten.’

‘Ja,
voor jullie zijn het rare gedachten, maar ik moet er heel mijn leven
mee verder... Ik voel wat ik voel.’

‘Praat
alsjeblieft niet zo’n onzin.’

‘Het
is zo, Albert.’

‘Ik
geloof er gewoon niet in, en ik weet zeker dat je van mij gehouden
hebt. Je haalt gewoon gekke gedachten in je hoofd... We moeten er
samen voor vechten.’

‘Ik
ben zo geboren, Albert. Ik kwam er pas achter toen ik dertien was en
anders was dan mijn vriendinnen.’

‘Wat
was er dan anders? Elk meisje en elke jongen is anders.’ 


‘Nee
Albert. Jij kent toch ook die jongen die een homo is.’ 


‘Dat
is wat anders, en ik heb daar geen begrip voor. Ik geloof dan ook
niet dat je zo geboren wordt. Ze kiezen er zelf voor.’

‘Je
bent erg onverstandig om zo te oordelen. Het is bewezen dat het in de
genen zit.’

‘Ach,
geloof al die onzin toch niet. Ze proberen tegenwoordig alles te
bewijzen. De mens stamt zogenaamd ook van de apen af enzovoort.’

‘Dat
heeft er niks mee te maken. In de Bijbel lees je ook over homo’s
zoals in de steden Sodom en Gomorra en zo.’

‘God
keerde die steden om omdat Hij het een grote zonde vond, en niet
omdat het in de genen van een mens zit zodat een mens er niks aan kan
doen. God heeft de mens goed geschapen. Er zijn zieke mensen en ook
mensen die gehandicapt worden geboren, en daar heeft God soms een
bedoeling mee... wij als mensen moeten daarvan afblijven.’

‘Albert,
elk mens wordt in zonde geboren van de schepping af en met de
zondeval is alles misgegaan op allerlei gebied. God heeft de mens
zeer goed geschapen, maar de mens was ongehoorzaam en denkt het zelf
wel uit te kunnen zoeken met die liefde, zonder God.’

‘Dat
verhaal heb ik al vaker gehoord, maar dat heeft niks met jou te
maken. Je haalt dingen in je hoofd die er helemaal niet zijn.’

‘Dus
jij denkt dat ik maar doe alsof?’

‘Ja,
die psychiater heeft het toch uitgelegd?’

‘Die
man deugde zelf niet, zoals je weet.’

‘Hij
is zelf oversekst en dat heeft niks met jou te maken. Hij zag in jou
een mooie vrouw en wilde je uitproberen.’

‘Nee
Albert. Hij dacht net zoals jij en dacht: laat ik haar gevoelens eens
opwekken. Het was een smoesje van hem, hij was alleen maar met zijn
eigen begeerte bezig.’

‘Dat
denk jij. Die man wilde je gewoon vragen stellen. Ik ben er zelf een
keer bij geweest en toen kwam het ook op die postnatale depressie die
je na de geboorte van Gilda hebt gekregen.’

‘Toen
was jij er zelf bij. De laatste keer toen ik bij hem weggelopen ben,
had hij het eerst over het beleven van seks en toen vroeg hij of ik
daar nooit behoefte aan had. Ik vertelde hem alles eerlijk van mijn
jeugd af en toen keek hij me met begerige ogen aan en ik moest op een
bed gaan liggen en mij uitkleden zoals bij een arts, en toen ging hij
mij onderzoeken zoals een gewone arts ook doet, dacht ik, maar hij
ging te ver met zijn onderzoek.’

‘Dat
denk jij.’

‘Jij
wilt het niet geloven, maar jij en mijn ouders willen zo veel niet
geloven.’

Flindy,
die weer op het bed was gaan zitten, wilde opstaan, maar Albert ging
naast haar zitten en drukte haar terug op het bed. Hij hield haar
gezicht tussen zijn handen en zei met een zachte stem: ‘Als ik
jou nou zou geloven, lieverd?’

‘Dan
moet ik vertrekken, Albert.’

‘Maar
ik zeg toch dat ik je wil geloven en dan kunnen we het toch samen
eens worden?’

‘Nee
Albert, zo eenvoudig is het niet. Jij denkt dat je mij zou kunnen
geloven, maar dat kun je niet en dat wil je niet. Jij denkt net zo
als mijn ouders. Ik denk dat ze het wel weten, maar dat ze het als
een ziekte beschouwen die wel over zal gaan als ik maar eenmaal een
man heb en getrouwd ben en een kind heb, dan zou daar het bewijs zijn
dat ik een normale vrouw ben. Zo denken zij en dat heb ik ook
geprobeerd.’

‘Nou
ja, het kan toch? Je bent een goede vrouw en moeder geweest.’

‘Geweest,
ja... maar je hebt mij nooit willen begrijpen. Ik kon er met mijn
ouders en met jou nooit over praten, totdat ik echt geestelijk in de
war raakte en van de arts pillen moest gaan slikken.’

‘Je
kunt toch naar een andere arts gaan en ook met de dominee gaan
praten?’

‘We
hebben al een paar keer met de dominee gesproken, maar niet over mijn
ware geaardheid. Geloof mij, ik ben niet ziek, maar ik ben anders
geaard. Dat kan gebeuren bij mannen, maar ook bij vrouwen. Jullie
willen het niet geloven en gebruiken dan het woord ziekte.’

‘Flindy,
luister. Jij gaat niet weg! Gilda en ik kunnen je niet missen. Ik zal
zorgen dat de dominee vandaag nog komt praten en dan moet er toch een
weg zijn om eruit te komen. Je mag ons niet in de steek laten! Je
weet dat ik veel van je houd, en dan is er nog onze dochter die net
vijf is... Je kunt ons toch zomaar niet in de steek laten? Geef ons
nog een kans. Je bent gewoon wat overstuur de laatste tijd.’

Flindy
draaide haar hoofd om en liet haar tranen gaan.

Diezelfde
avond kwam dominee Keulen een bezoek brengen. Hij wist dat Flindy het
moeilijk had en al een tijd niet meer in de kerk kwam. Ze had het
gevoel dat de mensen van alles dachten over haar.

Toen
de dominee een kopje koffie had gedronken en de kleine Gilda naar bed
was, keek de dominee Flindy aan en vroeg: ‘Wilde u echt uw man
en kind in de steek laten?’

‘Ja,’
antwoordde Flindy kort. Ze had al zo vaak deze dominee gesproken en
kon bij hem geen troost of hulp vinden.

‘Dat
gaat toch niet?’

‘Waarom
niet?’ zei Flindy wat koeltjes.

‘U
heeft beloofd uw man in goede, maar ook in moeilijke dagen trouw te
blijven.’

‘Dat
weet ik. Ik neem ook alle schuld op mij.’

‘Welke
schuld?’

‘Dat
ik niet verder kan met Albert.’

‘Hoe
kan dat zo ineens?’

‘U
weet dat ons huwelijk na de geboorte van ons kind niet meer goed
gaat.’

‘Dat
heeft toch met die postnatale depressie te maken volgens de arts, en
daar heeft u toch medicijnen voor?’

‘Dat
is het niet. U en mijn man en mijn ouders zien het ook zo, maar
voordat ik met Albert trouwde was ik al zo, maar iedereen deed het af
als aanstellerij. Het zou vanzelf overgaan.’

‘Hadden
ze daar dan geen gelijk in?’

‘Nee,
ik voel wat ik voel in mijn eigen lichaam. Ik geef toe dat ik veel
fouten heb gemaakt, maar ik wilde toch normaal als een vrouw door het
leven gaan, daarom trouwde ik en kregen we een kind... Maar het kan
niet! Ik kan niet van hem houden, niet op de manier waarop een vrouw
van een man hoort te houden... het is gewoon zo,’ snikte
Flindy.

‘Hoe
kwam het dan zover, dat u denkt dat u anders bent dan andere
vrouwen... u weet wel wat ik bedoel?’ vroeg de dominee.

‘Ik
heb dat nou al zo vaak uitgelegd.’

‘Gaan
uw gevoelens dan uit naar een andere vrouw in plaats van naar een
man?’

‘Als
u het zo wilt noemen, oké.’

‘Dus
u heeft een vriendin?’

‘Nee.’

‘Maar
wat wilt u dan?’

‘Vrij
zijn en met rust gelaten worden.’

‘U
heeft een goede man. Hij is een christen en u bent met hetzelfde
geloof opgevoed. U weet dat wij zulke gevoelens niet goedkeuren en
daar geen geloof in hebben.’

‘Dat
zijn uw woorden.’

‘Nee,
dat zegt het Woord van God. U heeft een man en u moet die andere
gevoelens zien als van de satan. U heeft de plicht ertegen te
strijden.’

‘Dat
kan ik niet, ik ben ermee geboren. Het zit in mijn genen en daar heb
ik niet om gevraagd.’

‘Dat
zijn allemaal kromme gedachten. Het zijn zelfs zondige gedachten. Wij
mogen onze begeerten niet uitleven en zeker niet de begeerten die u
koestert.’

‘Wie
heeft het hier over koesteren?’

‘Nou
ja, u wilt uw man en kind er voor in de steek laten.’

‘Omdat
ik niet meer samen met mijn man kan leven als man en vrouw, en hij
verdient een beter leven dan een vrouw te hebben die hem niet kan
liefhebben zoals dat bij een huwelijk van een vrouw en een man hoort
te zijn.’

‘Dus
uw gevoelens gaan vóór uw man en kind?’

‘Niet
alleen mijn gevoelens, maar ook dat ik tekortschiet als vrouw en
moeder en er ziek van ben.’

‘Daar
zijn toch goede medicijnen voor? Het is een hele tijd goed gegaan met
jullie.’

‘Ik
heb het geprobeerd, maar het kan gewoon niet.’

‘Dus
uw verlangen naar een vrouw is zo sterk dat u hen wilt verlaten.
Heeft u al een vriendin?’ vroeg de dominee opnieuw.

Flindy
begon te huilen en ging naar boven.

De
dominee beloofde Albert dat hij zo snel mogelijk terug zou komen en
ook eens met haar ouders wilde gaan praten.

‘Dat
kunt u zonder haar toestemming eigenlijk niet doen, dominee.’

‘Ik
ken haar ouders al een tijdje, zoals u weet, en die hebben mij al
vaker verteld dat hun dochter ziek is in haar hoofd en vaak verkeerde
gedachten heeft. Voor jullie trouwden heb ik nog met uw vrouw
gesproken over jullie huwelijk. Ze was toen heel anders. Ik verbaas
mij over haar... Ik hecht niet veel waarde aan haar uitleg en geloof
haar niet. Een meisje dat lesbisch is gaat echt niet trouwen en wil
ook geen kind. Het zou goed zijn als ze een tijdje opgenomen zou
worden in een kliniek, dan gaat ze alles heel anders zien bij een
goede behandeling,’ zei de dominee.

Dan
schrikt Flindy wakker uit haar droom en gepeins en is ze terug in de
werkelijkheid in de caravan. Ze kijkt op haar horloge en ziet dat het
al halfvijf is. Zo meteen komt Ramona thuis en heeft ze het eten niet
op tijd klaar. Wat piekert ze de laatste tijd toch veel over het
verleden. Het lijkt vaak alsof alles als een film bij haar voorbij
draait. Ze moet zorgen dat ze ermee klaar is en al dat piekeren
afleert. Op deze manier beleeft ze steeds alles opnieuw en daar gaat
ze kapot aan...

Er
staan tranen in haar ogen. Ze gaat snel aan de slag met het eten.

Als
Ramona om halfzes de caravan binnen stapt, zich in een stoel laat
vallen en Flindy aankijkt, vraagt ze: ‘Is er wat gebeurd?’

‘Nee,
waarom?’

‘Kom
op, praten,’ zegt Ramona die haar goed kent.

‘Nou
ja.’ Verder komt Flindy niet, er lopen dikke tranen over haar
wangen.

‘Je
man is toch niet geweest?’

Flindy
schudt haar hoofd.

‘Wat
is er dan gebeurd?’

‘Ik
heb weer zitten piekeren... Het was allemaal zo echt... Ik kan er
niet meer tegen... alles komt opnieuw op mij af. Albert en mijn
dochter en zo.’

‘Ga
zitten. Hier, drink op,’ zegt Ramona die haar een glas wijn
geeft. Als ze een paar glazen opheeft, praat ze alles uit met Ramona,
die goed kan luisteren en haar antwoorden geeft en troost. Ze eten
dan samen en Ramona zorgt dat ze weer rustig wordt.
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    Het
valt mij mee van je,’ zegt Albert als hij ’s morgens
vroeg in de woonkeuken van de boerderij komt.

‘Wat
valt u mee?’

‘Nou,
je staat tegenwoordig wel heel vroeg op.’

‘Dat
heb ik u toch beloofd als boerendochter?’

‘Dat
had ik niet van je gedacht, Gilda.’

‘Uw
ontbijt staat klaar,’ zegt Gilda, terwijl ze zelf ook aan de
keukentafel gaat zitten. Ze vouwen hun handen en vragen om een zegen.
Dan kijkt Gilda haar vader aan en zegt wat verlegen: ‘Pa, ik
heb een vriend.’

‘Dat
is leuk voor je, toch geen boerenzoon?’

‘Zou
u dat graag willen?’

‘Nee
hoor. Het is jouw leven. Je moet zelf in je leven kunnen kiezen. Ken
ik hem soms?’

‘Nee,
hij komt uit een ander dorp.’

‘Mag
ik zijn naam weten?’

‘Arie
Lesten.’

‘Nooit
van gehoord. Studeert hij nog?’

‘Nee.’

‘Dus
hij werkt al?’

‘Ja.’

‘Wat
voor werk?’

‘Stratenmaker.’

‘Toch
niet op zee?’ grapt Albert.

‘Hij
is voor zichzelf begonnen en heeft al veel werk.’

‘Dan
zal hij wel ouder zijn dan jij?’

‘Hij
is twintig geweest,’ zegt Gilda wat verlegen.

‘Dat
scheelt niet zoveel met jou.’

‘Dit
jaar word ik ook achttien.’

‘Dat
is zo, ja, dan is er niet zoveel verschil meer.’

‘Mag
ik hem vanavond mee naar huis nemen?’ vraagt Gilda wat nerveus.

‘Da’s
wel heel snel... hoe lang ga je al met hem?’

‘We
waren een tijdje vrienden. Hij zit ook bij onze kerk op de
zaterdagavondclub.’

‘Dus
je hebt verkering?’

‘Ja,
we kennen elkaar al een tijdje en ik ben ook al bij hem thuis
geweest. Hij is enig kind, net als ik.’

‘Wat
doet zijn vader voor de kost?’

‘Die
leeft niet meer, hij is omgekomen bij een auto-ongeluk vijf jaar
geleden.’

‘Dat
is erg. Dus hij woont alleen bij zijn moeder?’

‘Ja,
net als ik bij mijn vader.’

‘Heb
je hem verteld over ons?’

‘Ja.’

‘Ook
over je moeder?’

‘Zo’n
beetje... ik praat er liever niet over.’

‘Wat
zegt zijn moeder ervan?’

‘Dat
weet ik niet, ik heb het alleen tegen Arie verteld.’

‘Dus
je hebt een stratenmaker aan de haak geslagen.’

‘Vindt
u het soms te min?’

‘Nee
joh. Stel je voor dat er geen stratenmakers waren! Het is zwaar werk
en hij ligt veel op zijn knieën. Het is ook gezond werk. Hij is
meestal buiten.’

‘Als
hij bezig is, dan spreekt hij veel mensen op straat. Vaak blijven
oude mensen staan kijken als hij bezig is. Er was eens een oude man
die een tijdje stond te kijken hoe Arie met een tik met zijn hamer
een klinker doormidden sloeg. Die man zei: Ik zal toch meer op mijn
knieën moeten, zoals jij met je hamer. Want ik wil graag de
mensen van mijn kerk met mijn preken tot bekering brengen, maar het
lijkt alsof ze vaak net zo hard zijn als zo’n klinker. Ja, ik
zal net als een stratenmaker meer op de knieën moeten en bidden
of de Heere ook hun harten wil breken en zoals jij als stratenmaker
de weg weer begaanbaar maakt. Ja, ik zal een stratenmaker in de kerk
moeten worden, zodat de weg geopend wordt naar het eeuwige huis.’

‘Dat
was zeker een predikant of zo?’

‘Het
was al een oude man met een hoed op, en steeds als hij wat zei tegen
Arie nam hij zijn hoed af.’

‘Dus
je vriend spreekt allerlei mensen op straat?’

‘Er
zijn ook wel eens ruziezoekers bij. Verleden week kwamen zo’n
vijf jongens op hem af. Ze wilden hem pesten door wat stenen uit de
straat te halen die hij net had gelegd. Arie had ze al een paar keer
gewaarschuwd. Ze lachten hem uit. Arie zat op zijn knieën zoals
meestal. Toen Arie ging staan zagen ze dat hij wel twee koppen groter
was dan zij, en toen hij een van de jongens optilde, gingen de
anderen er snel vandoor. Arie is oersterk,’ lacht Gilda
vrolijk.

‘Als
ik je zo hoor, lijkt het mij een goede jongen. Moet ik bang worden
voor die reus van jou?’ lacht Albert.

‘Nee
hoor, pa, hij is de goedheid zelf, maar als ze hem vernederen of
plagen, dan kan hij erg kwaad worden. Hij heeft van die donkerbruine
ogen en pikzwart haar.’

‘Dus
hij komt vanavond op zicht?’ vraagt Albert.

‘Nou,
op zicht... u kunt vast wel met hem opschieten.’

‘Dat
zullen we dan wel zien. Het gaat om jou en jij moet er heel je leven
mee doen als het goed is. Ik hoop dat jullie dat ook goed beseffen.
Jij en ik hebben al te veel mee gemaakt,’ zegt Albert terwijl
hij zijn handen vouwt. Gilda volgt zijn voorbeeld. Albert doet een
dankgebed na het ontbijt.

‘Zal
ik met het voeren beginnen en na de koffie de stallen uitmesten, pa?’

‘Dat
is goed, dan ga ik de koeien afmelken met de melkmachine.’

‘Het
is maar goed dat u een melkmachine hebt, anders moesten we koe voor
koe melken.’

‘Dat
is wel zo, maar in die tijd waren er nog knechten en meiden op de
boerderij en werd er nog goed verdiend. Toen telde een boer nog mee.
Er waren toen nog herenboeren. Mijn grootvader had wel vijf knechten
en mijn grootmoeder had twee meiden die hielpen boter en kaas te
maken. Toen was een boerderij nog een echt bedrijf waar veel geld
werd verdiend.’

‘Maar
toen verdienden die knechten en die meiden niet veel. Ze waren arm en
de boeren maakten misbruik van die arme mensen. Dat heb ik wel eens
in een boek gelezen,’ zegt Gilda.

‘Daar
heb je wel gelijk in. Het was wel zo, dat de mensen toen nog wilden
werken om hun gezin te onderhouden. Nu halen ze hun neus op voor een
boer. De lonen zijn te hoog om een knecht te nemen.’

‘Ik
ben er toch, pa, en ik vraag niet veel loon,’ lacht Gilda
terwijl ze snel de keukentafel afruimt en de borden in de vaatwasser
doet.

Albert
gaat naar zijn koeien en Gilda voert de dieren. Ze haalt de eieren
uit de nesten. Er is nog heel wat handwerk bij een boer. Er zijn wel
veel machines, anders konden ze het niet aan zonder personeel. Het is
voor een bedrijf zonder personeel vaak werken van de vroege morgen
tot de late avond.




    Die
avond rijdt er een bestelbusje voor met daarop: Stratenmakersbedrijf
Arie Lesten.

Gilda
was de hele dag al nerveus. Zelfs het eten moest eronder lijden en
was aangebrand, maar volgens Albert viel het wel mee. Het was nog
best te eten als je de aangebrande aardappels van je bord mikte, en
de karbonade was goed doorgebakken.

Dan
komt er een jongeman door de deur. Gilda rent snel naar de deeldeur
en laat hem via de deel naar binnen.

‘Ben
je ook zo nerveus?’ vraagt Gilda aan Arie.

‘Waarom?
Is die vader van je dan zo’n boeman?’ lacht Arie terwijl
hij haar snel een zoen geeft. Gilda laat hem de woonkeuken in. Arie
moet bukken, anders stoot hij zijn hoofd aan de deurpost. Hij is dan
ook zeker twee meter lang en breedgebouwd, het is een forse jongen.
Albert staat op van de keukentafel en geeft Arie een hand. Albert
heeft zelf best geharde handen als boer, maar met de kolenschoppen
van handen van Arie moet je niet te veel in aanraking komen.

‘Ga
zitten, Arie,’ zegt Albert gelijk vriendelijk. Hij weet van
vroeger toen hij voor het eerst bij zijn schoonouders kwam, dat het
best moeilijk is, maar deze jongen blijkt daar geen moeite mee te
hebben.

Gilda
zet koffie, en als ze even later gezellig aan de keukentafel zitten,
begint Albert wat vragen te stellen: ‘Dus je bent al voor
jezelf begonnen?’

‘Ja,
het verdient beter en ik kan m’n eigen gang gaan.’

‘Heb
je al veel werk?’

‘Als
ik wil, kan ik dag en nacht werken. Ik heb bij een bedrijf gewerkt.
Veel klanten van dat bedrijf vragen mij om een stoep of een straat
aan te leggen. Dat doe ik dan wel in overleg met mijn oude baas, maar
ik krijg er steeds meer klanten bij. Vooral als mensen een tuintje
gaan aanleggen, en dat werk trekt mij wel. De mensen willen dan vaak
wat mooie stenen en wat figuren erin. Het is prettiger werken voor
particulieren dan een groot parkeerterrein aanleggen. Als je zo’n
parkeerterrein aan moet leggen, dan zie je in het begin het einde
niet en het is allemaal vlak werk. Ik werk ook voor een tuincentrum.
Dat is heel plezierig werk. Als ik zo’n tuin klaar heb, kan ik
er vaak trots op zijn als de mensen het mooi vinden. Het is dankbaar
werk,’ legt Arie uit. Hij is een vlotte prater.

‘Heb
je ook een machine?’

‘Nee,
nog niet, ik zeg altijd: Eerst verdienen en dan uitgeven.’

‘Dat
is een goed streven, Arie,’ zegt Albert. De jongen bevalt hem
wel.

Ze
drinken hun koffie, en dan staat Albert op en zegt tegen Arie: ‘Zal
ik je mijn bedrijf laten zien, of doe je dat liever met Gilda?’

‘Nee
pa. U bent mijn baas en ik heb vanavond een vrije avond. Ja toch?’

‘Je
gaat toch niet naar je vriend of zo?’ plaagt Arie.

‘Daar
zat ik net aan te denken,’ kaatst Gilda terug.

‘Kom
maar, Arie, anders gaat ze nog mee ook,’ zegt Albert.

Als
Gilda alleen in de keuken achterblijft, is ze blij dat Arie nu bij
haar thuis is, en dat haar vader goed met hem kan opschieten. Alleen
heeft ze een probleem... Als ze Arie over zijn werk hoort praten, zal
ze niet hier op de boerderij kunnen blijven. Ze houdt van de
boerderij hier in het vlakke veld en het vrije leven. Waar Arie woont
is alles volgebouwd. Arie en zijn moeder wonen in een rijtjeshuis,
weliswaar een hoekwoning, maar toch... Nee, ze zou daar niet kunnen
aarden. Ze zal de boerderij niet willen missen. Toch houdt ze veel
van deze jongen, haar reus. Ze zal moeten kiezen.

Arie
houdt van zijn vak en woont alleen met zijn moeder, net als zij met
haar vader. Dan moet ze ineens denken aan haar eigen moeder. Ja, zij
heeft net als Arie ook een moeder gehad... een moeder die haar en
haar vader in de steek liet... Het was haar moeders eigen keus om weg
te gaan. Haar vader wil geen kwaad woord over haar horen, dan is het
voor Arie heel anders. Hij zal zijn vader zeker ook missen, maar dat
is toch anders dan je moeder die niet meer van je kan houden en je
zomaar als kind in de steek gelaten heeft.

Dan
komen de twee mannen weer binnen. Ze moet wel even lachen als ze haar
vader naast Arie ziet staan. Dan is haar vader ineens een klein
mannetje geworden bij Arie, haar reus.

‘Waarom
lach je zo?’ vraagt Arie.

‘Pa,
het lijkt net alsof u binnen een uur kleiner bent geworden,’
antwoordt Gilda met een lach op haar gezicht.

‘Ja,
als jij zo’n reus van een kerel hier in huis haalt, dan ben ik
maar een klein boertje.’

‘Toch
heb ik best respect voor u, als ik zo’n grote boerderij zie met
al die loodsen en weilanden eromheen en dan al dat vee. Doet u het
werk hier allemaal alleen?’

‘Dat
kan niet anders. Mijn vrouw... Nou ja, die hielp vroeger ook wel...
Gilda helpt mij de laatste dagen veel. Ze wil graag boerin worden en
mij opvolgen. Ik had eigenlijk wel gedacht dat ze met een boerenzoon
thuis zou komen.’

‘Dat
moet toch geen probleem zijn,’ zegt Arie terwijl hij Gilda
aankijkt.

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Jij
kunt toch gewoon blijven boeren zolang als je wilt.’

‘Dus
jij denkt dat ik hier bij mijn vader blijf wonen en jij bij je
moeder?’

‘Zo
werkt dat niet,’ zegt Albert.

‘We
kennen elkaar al jaren, maar nu hebben we elkaar gevonden en ik hoop
dat het op een huwelijk uit zal lopen,’ zegt Arie terwijl hij
Gilda aankijkt.

‘Jullie
moeten zelf beslissen als jullie gaan trouwen. Zelf hoop ik er met
zestig jaar mee te stoppen, en nu Gilda geen boerenzoon meebrengt zou
dat kunnen en kan ik de boerderij verkopen en hier een huisje op
eigen grond laten bouwen.’

‘Pa,
laten we daar later over praten, het is nog lang niet zover.’

‘Wil
je eigenlijk wel met een stratenmaker trouwen?’ vraagt Arie met
een stiekem lachje op zijn gezicht.

‘Arie,
ik wil graag met jou trouwen en de rest zien we dan wel.’

Dan
moet Albert aan zijn vrouw Flindy denken. Toen zij trouwden had hij
gevraagd: ‘Wil je wel met een boer trouwen?’ Haar
antwoord was toen: ‘Ik trouw met jou en niet met de boerderij.’

‘Pa,
waar zat je met je gedachten?’ vraagt Gilda.

‘Ja,
ik was even ver weg,’ antwoordt Albert.

Gilda
heeft al een tijdje ervaring met haar vader. Ze merkt dat hij de
laatste tijd veel piekert, zelfs soms zomaar waar zij bij is, en dan
is hij erg afwezig. Ze maakt er zich wel eens zorgen om en ze denkt
dan ook dat het met haar moeder te maken heeft. Haar vader houdt nog
steeds van haar, ondanks dat ze hen in de steek heeft gelaten.

Dan
gaat Gilda met Arie weer weg. Arie geeft Albert een hand en bedankt
dat ze elkaar hebben leren kennen.

‘Je
bent altijd welkom, jongen, en je hoeft mij niet elke keer als je
komt een hand te geven, anders houd ik geen hand meer over,’
grapt Albert.

‘Dank
u. Als u mij ergens voor nodig hebt op de boerderij, dan zegt u het
maar en als ik wat tijd overheb zal ik de oprit en achter opnieuw
straten, dat is wel nodig, hoor.’

‘Daar
houd ik je aan, jongen.’

‘Dan
kan Gilda mij mooi helpen met stenen aangeven,’ lacht Arie
tegen Gilda.

‘Dacht
je dat ik dat niet kan? Een boerin is best wat gewend. We hebben wel
niet zulke grote handen zoals jij, maar er zit wel eelt op onze
handen.’

‘Je
maakt mij bang... heb je echt zulke harde handen?’ lacht Arie.

‘Kijk
maar uit dat je er niet mee in aanraking komt,’ zegt Albert met
een knipoogje naar Arie.

Gilda
gaat even mee naar de deel om afscheid te nemen en even later hoort
Albert het busje wegrijden.

Gilda
komt glunderend naar binnen. Ze kijkt haar vader aan en vraagt: ‘En,
hoe vond u Arie, pa?’

‘Aardige
jongen. Een echte kerel en ik hoop voor jullie dat jullie het dan ook
echt met elkaar menen.’

‘Dat
doen we ook, pa.’

‘Fijn,
kind.’

‘Nu
ga ik naar boven, pa, het is morgen weer vroeg dag. U moet ook op
tijd naar bed gaan en niet te veel drinken.’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’

‘Ik
heb het wel door, ’s Avonds voor u naar boven gaat neemt u er
nog een paar.’

‘Dat
zijn slaapmutsjes.’

‘Eén
is genoeg, pa. U moet vroeg op en dan kan het gevaarlijk zijn.’

‘Maak
je maar niet ongerust, hoor. Ga maar lekker slapen en droom maar van
Arie.’

‘Welterusten,
pa.’

Albert
gaat in zijn zorgenstoel zitten in de hoek van de keuken en pakt de
fles die hij al naast zijn stoel heeft staan, zodat niemand het kan
zien. Hij drinkt nu jenever. Vroeger nam hij af en toe een flesje
bier. De laatste jaren is hij steeds meer gaan drinken. Hij schenkt
zijn glas vol en slaat het eerste borrelglas in één
teug naar binnen. Hij gaat wat makkelijker zitten en schenkt zijn
glaasje weer vol. Nu drinkt hij wat langzamer. Hij voelt zich al wat
rustiger worden. Het was een drukke dag en avond. Ook zijn dochter
met haar vriend heeft hem uit het evenwicht gebracht.

Als
hij een paar glaasjes opheeft gaan zijn gedachten terug naar zijn
eigen verkeringstijd. Het zal wel komen omdat zijn dochter Gilda nu
met haar vriend een bezoek aan hem bracht, daardoor gaan zijn
gedachten naar het verleden toen hij zijn dochter met die jongen zo
gelukkig zag.

Hij
ziet Flindy weer voor zich toen ze nog jong was en hij ook voor het
eerst bij zijn schoonouders kwam en ze ook zo aardig waren tegen hem.
Hij ging vaak met Flindy wandelen door de weilanden en het bos.
Flindy hield van de natuur, net als hij en Gilda. Ze gingen wel eens
zomaar midden in het weiland zitten. Hij probeerde haar dan te zoenen
tussen de koeien in, maar dat wilde ze niet en ze zei dan: ‘Dat
doe je niet in het openbaar, Albert.’ Ze kreeg dan een kleur.

Als
hij haar lichaam aanraakte, was het net of ze een elektrische schok
kreeg. In het begin was ze erg afstandelijk en vroeg hij vaak of ze
wel van hem hield.

‘Waarom
twijfel je daaraan?’

‘Je
doet vaak zo afstandelijk.’

‘We
zijn nog niet getrouwd, Albert.’

‘Maar
we kunnen toch wel wat vrijen met elkaar? Daar is toch niks mis mee?’

‘Dan
kan het uit de hand lopen... je gaat al snel te ver.’

‘Nou
ja.’

Albert
voelde dat ze zich niet overgaf als hij haar tegen zich aan trok of
haar een echte kus gaf. Het moest allemaal voorzichtig en netjes zijn
en niet te lang duren. Ze duwde hem dan voorzichtig van zich weg en
begon een gesprek.

In
het begin toen ze getrouwd waren ging het wel, althans... ze
probeerde haar best te doen. Ze raakte al snel in verwachting. Ze
vond het erg en wilde de hele zwangerschap geen lichamelijk contact.
Toen de baby geboren was gebeurde het na een tijd nog een paar keer,
maar toen ging het helemaal mis. Ze wilde apart slapen op advies van
haar arts, omdat ze tot rust moest komen. Ze had volgens de arts in
hevige mate die postnatale depressie en dan moest hij niet te veel
van haar verlangen. Maar dat ze apart moest gaan liggen had ze zelf
verzonnen. Hij heeft haar vaak benaderd, hij was tenslotte een
gezonde man. Ze hebben er nachten ruzie over gemaakt. Soms liet ze
het toe en sprak ze de andere dag niet tegen hem, alsof hij iets
vreselijks had gedaan. Ze kon dan zomaar ineens gaan huilen als hij
haar wilde aanhalen.

Zo
zit Albert in gedachten. Dan gaat de keukendeur open en staat Gilda
in de deuropening.

‘Pa,
waarom blijft u nog op, het is al twee uur in de nacht.’

‘Ach
ja, ik ben in slaap gevallen.’

‘U
drinkt ook te veel. Waarom drinkt u de laatste tijd zoveel? Komt het
door ma?’

Albert
knikt alleen maar.

‘Mist
u haar?’

‘Dat
weet je toch.’

‘Denkt
u nooit eens aan een andere vrouw?’

‘Wat
moet ik met een andere vrouw?’

‘U
bent nog jong. Het zou beter voor u zijn, zeker als ik later het huis
uit ga. U kunt toch niet heel uw leven alleen blijven?’

‘Dat
zien we dan wel weer,’ antwoordt Albert terwijl hij opstaat om
toch maar naar bed te gaan.

‘We
moeten toch eens een keer praten hoe het verder moet, zo gaat het ook
niet goed met u.’

‘Maak
je geen zorgen over mij, kind. Jij hebt nog een heel leven voor je.’

‘Ik
ben mijn moeder kwijt, maar ik kan u niet missen, pa. Alstublieft...
pa.’

Albert
ziet dat er tranen in haar ogen staan. Hij zoent haar op de wang en
zegt met een zachte stem: ‘Maak je geen zorgen over mij, kind.
Je hebt nu een flinke kerel opgedoken en ik hoop dat jullie
gelukkiger worden dan ik in mijn huwelijk. Welterusten.’
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    Flindy
loopt in een supermarkt in een ander dorp waar niemand haar kent. Ze
komt niet meer in de winkel waar ze gewerkt heeft en zeker niet in
haar woonplaats. Ze is erg onrustig. Ze wil zo snel mogelijk weer
terug naar de camping, naar de caravan. Ze wil zekerheid hebben. Ze
hoorde van haar vriendin dat Gilda verkering heeft. Er werkt bij haar
vriendin een meisje op de bank die uit hetzelfde dorp komt, en die
had het wel eens over Gilda, en Ramona hoorde haar daar ook wel eens
over uit.

Ze
heeft Gilda al een tijdje niet meer gezien. Ze ging vroeger vaak bij
haar school kijken, maar daar zag ze haar niet meer. Ze heeft jaren
als een soort spion bij de school gestaan. Eerst bij de basisschool.
Ze probeerde het elke week, zo kon ze tenminste haar dochter op zien
groeien. Ook later, toen Gilda naar het voortgezet onderwijs ging,
bleef ze dat trouw doen. Flindy is de laatste weken al een paar keer
naar de school wezen kijken, maar ze ziet haar dochter niet meer. Zou
ze op een andere school zijn gegaan voor een of andere opleiding? Hoe
komt ze daarachter?

Als
ze ging kijken, bleef ze altijd op een afstand in haar autootje
zitten. Ze heeft dat al die jaren gedaan. Als ze haar dochter ten
minste maar één keer in de week zag. Zou ze haar moeder
nog herkennen na zo’n twaalf jaar? Ze heeft Albert nog een paar
keer gezien op de markt, maar ze maakte dan snel dat ze wegkwam. Hij
zou haar zeker aanhouden als hij haar zag.

Ze
heeft haar karretje vol met boodschappen en loopt ermee naar haar
auto. Ze rijdt snel naar de camping en ruimt de boodschappen op in de
caravan. Dan drinkt ze een kopje koffie. Hoe kan ze erachter komen op
welke school haar dochter nu is? Ze kan ook ergens werken op een
kantoor. Volgens het meisje dat bij Ramona op de bank werkt, is ze
gewoon thuis op de boerderij en komt daar tegenwoordig ook ene Arie
Lesten, een stratenmaker met wie ze verkering heeft. Het zou kunnen,
ze wordt al achttien.

Flindy
drinkt haar kopje koffie leeg en piekert of ze die stap wel durft te
nemen. Zou ze haar man weer durven ontmoeten? Nee, ze wordt al bang
bij de gedachte alleen en begint al te trillen van de zenuwen.

Ze
sluit de caravan af en loopt naar het parkeerterrein van de camping.
Ze komt wat mensen tegen die haar van de camping kennen. Ze ziet er
een paar met elkaar kletsen. Ze groet de vrouwen en de mannen
hartelijk terug. Als zij voorbij komt, stoppen de mensen met hun
gesprek. Ze heeft weinig contact met de mensen op de camping. Ramona
wel, die heeft voor iedereen een praatje. Ze weet dat er achter haar
rug gekletst wordt. Ze hoorde een keer toen mensen langs haar caravan
liepen: ‘Wonen die potten daar?’ Nou ja, dan weet je al
genoeg. Nu ze geen werk heeft en veel op de camping in de caravan
zit, komt ze vaker mensen tegen en er zijn er altijd die om een
praatje verlegen zijn, maar zij heeft daar geen behoefte aan. Ze
voelt zich vaak alleen op de wereld. Ze zou beter op een onbewoond
eiland kunnen wonen. Ze heeft vaak een soort angst voor mensen. Zou
dat komen omdat zij niet goed in haar vel zit, om wat de mensen over
haar denken? Ze heeft last van een soort minderwaardigheidsgevoel
gekregen, en de laatste jaren wordt dat steeds erger.

Toen
ze getrouwd was met Albert kon ze zich voordoen als de vrouw van
Albert en de moeder van Gilda. Nu ze samenwoont met Ramona, heeft ze
het vaak moeilijk. De vrouw die ze is, is als een soort afgekeurd
mens. Bij mannen is dat toch weer anders. Over een homo wordt vaak
makkelijk gesproken en het is al aardig aanvaard, maar voor vrouwen
die anders geaard zijn geldt dat nog niet. Ze heeft een paar keer
geprobeerd naar de kerk te gaan. Het angstzweet stond dik op haar
voorhoofd en in haar handen. Het leek wel of iedereen haar zat te
bekijken.

O,
wat is de strijd hard. Ze moet nodig een baan zien te vinden. Ze
heeft nu te veel tijd om te piekeren. De thuisstudie waarmee ze is
begonnen, lukt niet meer, daar is ze mee gestopt. Ze had er geen zin
meer in. Ze kon haar hoofd er niet bij houden, steeds dwaalde zij met
haar gedachten af naar het zijn wie ze is en wat ze achter heeft
gelaten. Ze heeft last van een groot schuldgevoel. Er zijn nachten
dat ze bijna haar bed uit drijft van het angstzweet. Heeft ze dan
zelf schuld? Ze heeft toch niet om dit leven gevraagd? Toch heeft ze
fouten gemaakt en daar heeft ze wel schuld aan.

Ze
wist dat veel jongens naar haar keken. Ze was een knap meisje, mooi
om te zien met haar lichtblauwe ogen, en ze had een mooie blanke huid
die veel jongens aantrok. Ze ging zichzelf verloochenen en kreeg
verkering met Albert, die erg verliefd op haar was, maar ze kon haar
liefde niet geven en ook niet echt van hem houden en zijn liefde
aanvaarden. Haar vriendinnen hadden het vaak over gevoelens over
jongens en de liefde die ze beleefden. Zij kon daar niet over
meepraten en ze hield zich dan ook vaak op de achtergrond. Ze vonden
haar vaak een stille, iemand die die de katjes in het donker knijpt.

Toen
ging ze met Albert trouwen. Ze had zelf alles goed op een rijtje
gezet. Verstandelijk wilde ze het aanvaarden in deze wereld. Ze vond
Albert een goede man om mee te trouwen. Hij was vol begrip en niet zo
erg bezitterig. Ze kregen een kind en ze moest doorgaan als vrouw en
moeder. Zo werd ze voor vol aangezien en kon de wereld haar
geaardheid of gevoelens niet ontdekken.

Maar
ze kon het niet volbrengen. Ze was niet de vrouw die ze behoorde te
zijn voor haar man, het ging steeds mis. Albert kon haar vaak niet
meer bereiken en zij gooide het op een ziekte die wel meer vrouwen na
de geboorte van hun kind kregen. Eigenlijk mocht ze dat niet doen,
want een postnatale depressie was ook erg voor veel vrouwen, maar wat
kon ze anders?

Kon
je gewoon zeggen tegen mensen of familie en zeker je man dat je
anders was - een andere geaardheid had? Dat heeft ze wel toen ze nog
thuis woonde tegen haar ouders verteld, maar daar konden ze niet
inkomen, dat kan nooit bij hun eigen dochter. Toen werd ze al als
geestelijk ziek bestempeld. Ze wilde er altijd met Albert over praten
en soms had ze het gevoel dat hij het al wist, maar niet wilde
aanvaarden. Hij was te goed voor een vrouw zoals zij. Hij verdiende
een goede vrouw. Ze heeft het ook geprobeerd als vrouw en moeder,
maar het ging gewoon niet, niet alleen dat ze de gevoelens voor hem
niet kon opwekken, maar dan was er die afstand die groeide en er
gewoon altijd was. Ze had een man getrouwd met al zijn gevoelens en
begeerten. Ze had dat nooit mogen doen. Zij was schuldig aan het
mislukken van hun huwelijk, en met voorbedachten rade. Ze draagt dan
ook een groot schuldgevoel bij zich tegenover Albert en Gilda. Ze had
gewoon als de vrouw moeten leven die ze in werkelijkheid is, maar dat
durfde ze niet tegenover haar ouders, familie en de kerk en vrienden.
De kerk heeft haar nooit aanvaard. Ze is in zonde geboren. Ze is een
mislukkeling.

Dan
lopen er tranen over haar wangen. Ze vouwt haar handen en bidt:
‘Heere God, waarom ben ik zoals ik ben? Dat is toch niet Uw
bedoeling? Ja, ik ben in zonde geboren, maar zijn niet alle mensen in
zonde geboren? Is dit mijn kruis dat ik moet dragen? Heeft de Heere
Jezus dan ook niet mijn kruis gedragen? Is er dan ook voor mij
redding? De mensen vinden van niet...’

Ze
droogt haar tranen en snuit haar neus. Hoe moet ze nu verder? Ze was
toch van plan om naar haar man en dochter te gaan om vergeving te
vragen? Haar dochter... Kan ze dat wel? Durft ze dat wel? Toch moet
die stap gezet worden. Zij heeft schuld aan alles en moet hun om
vergeving vragen... Nee, ze kan niet meer terug, dat begrijpt ze ook
wel.

Albert
zal aan haar vragen of ze weer terugkomt. Hij heeft haar overal
gezocht, heeft ze van Ramona gehoord. Ramona heeft haar ook gezegd
niet meer terug te gaan, het kan toch nooit meer normaal worden. Zij
moet het aanvaarden zoals het nu eenmaal is. Ze hadden het samen toch
heel goed? Ramona zou zorgen dat ze een baan zou krijgen, dan heeft
ze geen tijd meer om te piekeren. Ramona is dan ook erg goed voor
haar en weet overal antwoord op. Zij is veel sterker dan Flindy. Het
zal wel aan de natuur liggen. Bij dieren en planten gaat soms ook
weleens iets niet goed. Toch blijft het Gods schepping. Want God
maakt geen fouten. Ze zal dan ook nooit God de schuld durven geven
van haar geaardheid. Maar Hij heeft het wel toegelaten, en dan kom je
weer vanzelf bij de zondeval terecht, en dan is de mens zelf de
schuld van alles. God heeft de mens goed geschapen, maar de mens
heeft God niet meer nodig, en dan komen er zondige relaties. Seks
wordt door de mens verkeerd beleefd, daardoor wordt het een zonde, en
daardoor zijn er van hetzelfde geslacht die van elkaar gaan houden.
De val van de seksen... Maar is dat wel zo? Het wordt vaak zo
uitgelegd. Zijn mensen als zij dan de dupe van de zondeval van het
voorgeslacht van de schepping? Moet zij daarmee leven? Heeft zij dan
geen recht op het leven? Ze is toch zo geboren? Elk mens heeft toch
recht op leven? Het wordt wel zo gezegd, maar de werkelijkheid is
anders... Er is geen begrip. Ergens kan ze dat ook wel begrijpen, dat
veel mensen het niet kunnen geloven dat ze voelt wat ze voelt. Die
mensen zeggen dat ze zich aanstelt en dat ze zich schuldig maakt aan
uitspattingen op seksueel gebied. Anderen zeggen weer dat je bent
zoals je bent, daar kun je niets aan doen, maar breng het nooit in
praktijk. God zal je helpen ertegen te strijden.

Dat
zegt de kerk, ja. Maar zijn er dan ook geen zonden tussen man en
vrouw op seksueel gebied? Ja toch? Er zijn mensen die samenleven
zonder getrouwd te zijn. Dat mag toch ook niet van de kerk? Seks voor
het huwelijk is toch zonde?

Flindy
kijkt op de klok en ziet dat het al twaalf uur is geweest. Ze maakt
snel een boterham voor zichzelf klaar en zet een beker thee. Even
later trekt ze haar jack aan en stapt in haar autootje. Ze rijdt het
dorp uit langs de randweg en gaat dan de snelweg op.

Als
ze zo’n halfuur gereden heeft, komt ze al snel op haar
bestemming aan. Ze rijdt een smal weggetje op. Ze zullen haar auto
niet herkennen. Ze heeft al een paar jaar een andere sinds ze bij
Albert weg is. Ze stopt bij de rand van het bos en ziet in de verte
de boerderij liggen. Nog verder gaat ze. Ze rijdt het bos in en stopt
tussen een paar bomen. Ze weet hier goed de weg. Ze heeft hier immers
gewoond, en toen ze verkering met Albert had gingen ze hier vaak
wandelen. Wat was ze toen naïef! Ook al hield ze niet echt van
hem, hij was toch echt verliefd op haar en was trots op het meisje
waar veel mannen naar keken.

Ze
ziet het paadje waar ze vaak liepen. Flindy stapt uit haar auto en
loopt het bos in, dat bij de boerderij hoort. Ze is hier al een tijd
niet geweest. Ze loopt het smalle bospaadje af naar de rand van het
bos. Nu kan ze de boerderij goed zien liggen. Ze gaat snel achter een
boom staan als ze een man uit een loods ziet komen. Het is Albert.
Dan ziet ze nog een man uit de boerderij zelf komen. Ze hoort de man
roepen: ‘Pa, de koffie staat klaar, kom je!’

Het
is geen man, het is haar dochter Gilda in een overall... Er lopen nu
tranen over Flindy’s wangen. Dus het is waar wat ze hoorde,
Gilda helpt haar vader op de boerderij. Zijzelf had vroeger geen
overall aan. Haar eigen kind doet nu het werk dat zij als vrouw van
een boer had moeten doen.

Nu
ze alles zo van dichtbij ziet, zou ze naar hen toe willen rennen en
hen alle twee in haar armen willen sluiten. Maar ze kan het niet, en
ze durft het ook niet. Ze gaat zitten op een van de omgevallen
boomstammen die daar veel liggen. Ze houdt haar gezicht in haar
handen en huilt.

Dan
gaat ze weer rechtop staan en loopt terug naar haar auto. Ze gaat in
de auto zitten en veegt haar tranen weg met de rug van haar hand.

Ze
start de motor van haar auto en rijdt verder het bos in, om nog wat
dichter bij de boerderij te komen. Dan ziet ze een bestelbusje de
oprit oprijden van de boerderij. Op het busje staat:
Stratenmakersbedrijf
Arie Lesten. Ze
ziet haar dochter Gilda naar buiten komen. Ze geven elkaar een zoen.
O, dus dat is haar vriend? Waarom zou ze nu niet gewoon naar hen toe
lopen? Ze kan zo hier het weiland oversteken. Ze zullen haar dan zien
aankomen. Ze kan ook teruggaan en met haar auto de oprit oprijden van
de boerderij en vragen of ze even met hen kan praten...

Nee,
ze zouden haar flink de waarheid zeggen en daar hebben ze alle recht
toe. Zij heeft hen in de steek gelaten. Ze heeft het twaalf jaar
volgehouden. Maar ze is niet wettelijk gescheiden. Albert is op
papier nog wettelijk haar man en Gilda haar dochter, en ze heeft ook
recht om op de boerderij te komen, ze is zelfs mede-eigenaar...

Wat
zit ze toch dom te redeneren! Ze heeft nergens recht op. Ze heeft
haar rechten verspeeld. Ze is uit eigen vrije wil bij hen weggegaan.
Toch geeft ze nog steeds heel veel om deze twee mensen. Albert is de
goedheid zelf. Ze heeft hem met een kind laten zitten. Ze heeft haar
kind achtergelaten... Een echte moeder zou haar kind meegenomen
hebben.

Het
is een behoorlijk grote boerderij waar veel werk is. Nu mag zijn
dochter hem helpen op de boerderij. Zou ze dan ook bij haar vader
willen blijven? Als ze met die jongen zou gaan trouwen, zou ze dan
met hem op de boerderij gaan wonen bij haar vader, zodat hij niet
alleen is? Die Arie is een flinke kerel, zo te zien, een echte,
stevige stratenmaker.

Ach,
ze heeft zoveel vragen en ze wil zo graag alles weer rechtgezet
hebben. Maar wat kan ze nog vragen en rechtzetten? Het verleden kan
nooit meer ongedaan gemaakt worden. Ze is een vrouw die haar man geen
liefde kon geven, en ook haar kind niet.

Ze
ziet haar dochter samen lopen met die jongen. Haar kind... haar vlees
en bloed. Ze zou het wel uit willen roepen: ‘Hier ben ik,
willen jullie het mij vergeven? Ik kon niet anders...’

Dan
lopen opnieuw de tranen over haar wangen. Ze rijdt weg. Ze kan niet
veel zien door de tranen die in haar ogen staan.

Ze
rijdt terug het dorp in. Zal ze toch even bij haar ouders aangaan?
Dat moet toch gewoon kunnen? Ze rijdt de straat in en zet haar auto
een paar huizen verderop. Dan loopt ze naar het huis van haar ouders.
Ze gaat achterom en loopt de keuken door naar de kamer, alsof ze
nooit weg is geweest. Toch klopt ze op de kamerdeur. De deur gaat
open en dan staat haar moeder voor haar. Ze is wel wat grijzer
geworden en ze heeft meer rimpels op haar gezicht. Haar moeder ziet
er moe en oud uit.

‘Jij
hier?’

‘Ja.’

‘Kom
verder, kind.’

Ze
ziet haar vader de krant wegleggen. Hij staat op en vraagt: ‘Waarom
kom jij hier?’

‘Nou
ja... ik dacht, laat ik even bij jullie gaan kijken.’

‘Hoe
durf je!’ schreeuwt haar vader tegen haar.

‘Ik
zal wel weer weggaan.’

‘Nee,
blijf hier. Ga zitten,’ zegt haar moeder.

Flindy
gaat op een van de stoelen aan de tafel zitten. Haar vader is weer in
zijn stoel gaan zitten en kijkt haar met felle ogen aan. Hij vraagt:
‘Wat kom je hier doen na zoveel jaren?’

‘Ik
wilde weten hoe het met jullie gaat en zo.’

‘Waar
zit je de laatste tijd? Waarom heb jij je man en kind in de steek
gelaten!’ schreeuwt haar vader met een rood hoofd van drift.

‘Rustig
nou maar,’ sust haar moeder. ‘Wil je wat drinken?’

‘Neenee,
ik ga zo weer... Ik wilde alleen maar...’ Dan kan ze niks meer
zeggen. Ze legt haar armen op de tafel, legt haar hoofd erop en
snikt: ‘Ik wilde dit zelf ook niet... maar het kon niet
anders... Ik weet dat ik alleen schuld heb... Ik had nooit moeten
trouwen en geen kind op de wereld moeten zetten... Het is mijn eigen
schuld... Jullie wilden mij nooit begrijpen... Het is allemaal niet
zo gemakkelijk... Ik heb geprobeerd te leven met man en kind... Maar
het ging niet. Albert had niets aan mij en nu is hij misschien
gelukkig.’

‘Nee,
dat is hij niet,’ zegt haar moeder met een zachte stem, terwijl
ze een hand op Flindy’s arm legt.

‘Je
had hem nooit alleen moeten laten met een kind van vijf jaar!’
zegt haar vader met harde stem.

‘Dat
zullen jullie nooit begrijpen... Ik heb het jullie vroeger zo vaak
verteld dat ik niet ben als andere vrouwen.’

‘Dat
ben je zeker niet. Je bent een schande voor ons en de familie. Hoe
kon je zo doen? Je bent niet goed bij je hoofd!’

‘Dat
weet ik, pa.’

‘Zeg
tegen mij geen pa meer. Je bent mijn dochter niet meer. Maak dat je
mijn huis uit komt en ga terug naar waar je al die jaren hebt
gezeten. Hoeveel vrouwen heb je al gehad? En wil je soms ook al gaan
trouwen met een of andere gestoorde vrouw? Jij moet je diep schamen.
Je bent nog erger dan een beest in mijn ogen... de beesten zijn nog
niet zo!’

‘Rustig,
man, je weet niet wat je zegt,’ zegt haar moeder.

Maar
voor Flindy is het te veel. Ze staat op, rent haar ouderlijk huis uit
en stapt in haar auto. Haar moeder loopt haar achterna en wil het
portier van de auto opentrekken, maar Flindy geeft gas en gaat er als
een pijl vandoor, de straat uit.

Haar
moeder blijft achter op de stoep met haar hand voor haar mond. Ze
laat haar tranen de vrije loop. Ze had zo gehoopt na al die jaren dat
haar dochter weer thuis zou komen, maar haar man ziet het allemaal
anders. Hij is erg driftig en kan niet aanvaarden dat hun dochter is
zoals ze is. Ze begrijpt haar man ook wel, maar het is hun kind... Nu
is ze haar helemaal kwijt. Ze loopt naar binnen, gaat op een stoel
zitten en snikt: ‘Hoe kun jij je eigen dochter de deur uit
sturen en haar zo beledigen?’

‘Ach,
mens, ze verdient niet anders! Ze heeft ons te schande gemaakt en ook
Albert en Gilda.’

‘Misschien
was het nog goed gekomen tussen ons, en ook met Albert en Gilda. Jij
bent gelijk zo driftig... ze kwam niet voor niks naar ons toe,’
snikt ze.

‘Laat
haar zo ver mogelijk hier van ons vandaan gaan. Voor zo’n
dochter schaam ik mij... ze komt hier nooit meer binnen!’
schreeuwt Piet, de vader van Flindy. Dan loopt hij naar buiten, de
schuur in, om wat te prutsen om tot rust te komen.




    Flindy
rijdt terug naar de camping en sluit zich op in de caravan. Ze is erg
overstuur. Ze had dit niet van haar vader verwacht na al die jaren.
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    ‘Ik
ben bij opa en oma geweest, pa.’

‘Was
alles goed met ze?’

‘Nee.’

‘Wat
is er, is een van hen ziek?’

‘Nee,
ma is bij hen geweest... ze waren alle twee wat overstuur.’

‘Dus
ze is bij haar ouders geweest?’

‘Ja,
oma is nog steeds wat verdrietig, want opa heeft haar de deur gewezen
en moet hevig tegen haar tekeergegaan zijn.’

‘Waarom
kwam ze bij haar ouders thuis?’

‘Oma
dacht dat ze spijt had. Ze was erg verdrietig.’

‘Wat
zei opa?’

‘Die
was in de schuur bezig en wilde er niet over praten.’

Het
is even stil. Dan zegt Gilda: ‘Oma zei dat ze er slecht uitzag,
en oma vroeg of u wist waar ze woonde?’

‘Ze
weet toch dat ik niet weet waar ze is, ik heb haar overal gezocht.’

‘Dat
gelooft oma niet. Ze denkt dat u het wel weet en het geheim wilt
houden.’

‘Waarom
zou ik er een geheim van maken? Je weet dat ik nog steeds van je
moeder houd. Als ik wist waar ze woonde zou ik haar op gaan zoeken.
Ze is voor mij van de aardbodem verdwenen. Wat kwam ze bij haar
ouders doen?’ vraagt Albert opnieuw.

‘Oma
denkt dat ze terug wil komen en het eerst goed wilde maken met haar
ouders en dan misschien weer naar ons wilde, maar opa is vreselijk
tekeergegaan en hij wil zijn dochter nooit meer zien... Oma huilde en
was overstuur.’

‘Ik
zal vanavond wel even naar hen toe gaan.’

‘Dat
moet u zeker doen, pa. Denkt u ook dat ze terugkomt?’

‘Ik
zou het niet weten, Gilda.’

‘Mag
ze van u terugkomen?’

Albert
kijkt zijn dochter aan en knikt tegen haar.

‘En
als ze met een andere man is gegaan, dan ook?’

‘Dat
doet ze niet.’

‘Dus
u denkt dat ze alleen woont en geen verhouding heeft?’

‘Dat
denk ik niet.’

‘Waarom
bent u altijd zo geheimzinnig over haar?’

‘Dat
ben ik niet. Ik ben blij dat ze toch bij haar ouders is geweest,’
antwoordt Albert.

‘Denkt
u echt dat ma geen andere man heeft en niet meer bij ons wilde zijn
omdat ze in de war is? Waarom sliep ze niet meer bij u? Er zijn
zoveel vragen waar ik nooit een antwoord op heb gekregen. U doet net
alsof u er schuld aan heeft en kunt niet echt kwaad op haar worden
zoals opa.’

‘Heeft
opa jou wat verteld waarom hij kwaad op zijn dochter is?’

‘Nee,
opa was druk bezig in de schuur en antwoordde alleen maar met ja en
nee. Hij had de bokkenpruik op, volgens oma.’

‘Heeft
je moeder nog wat over ons gezegd?’

‘Nee,
ze was erg overstuur en huilde steeds.’

‘Waarom
hebben ze haar laten gaan? Ze hadden mij toch kunnen bellen?’

‘Opa
wilde nergens van weten en hij heeft gezegd dat hij geen dochter meer
heeft, volgens oma.’

‘Haar
vader kon nooit met zijn dochter overweg. Ze hadden vaak ruzie om
niks.’

‘Oma
is een schat, maar toen ik vroeg of ma bij ons terug wilde komen en u
haar zou kunnen vergeven, toen zei oma dat u dat liever niet heeft.’

‘Hoe
denk jij erover?’

‘Soms
verlang ik naar haar en zou ik graag met haar willen praten, maar dan
denk ik weer: ze heeft ons zomaar in de steek gelaten. Een normale
vrouw laat haar man en kind niet in de steek en zeker een kind van
vijf jaar niet.’

‘Dus
jij zou haar niet kunnen vergeven?’

‘Nee,
niet zomaar... ik wil eerst met haar praten. Het is te lang geleden.
Ze heeft mij als kind in de steek gelaten in een tijd dat een
opgroeiend kind juist haar moeder zo nodig heeft. U heeft een
moeilijke tijd achter de rug om mij als kind al die jaren alleen op
te voeden. Zij is dat uit de weg gegaan en daarom wil ik weten hoe ze
dat kon en waarom jullie verhouding als man en vrouw kapot is gegaan.
Zeg nou eens eerlijk, pa?’

‘Wat
moet ik eerlijk zeggen?’

‘Dat
jullie niet meer van elkaar hielden en ma op een aparte kamer sliep
en jullie dus niet meer als man en vrouw leefden.’

‘Je
was vijf jaar, Gilda.’

‘Dat
is waar, maar u heeft mij vaak over haar verteld. Ook dat ze niet
meer bij u sliep. Dat is toch niet normaal?’

‘Dat
was het ook niet... Ik hield van haar en was blij dat ze bij ons was.
De arts zei ook dat we geduld met haar moesten hebben.’

‘Toch
is het wel geheimzinnig. Volgens u is het allemaal na mijn geboorte
erger met haar geworden en noemen ze die ziekte, wat het ook zijn
mag: postnatale depressie. Ze was dus zoiets als overspannen, als ik
het goed heb?’

‘Zo
zou je het kunnen noemen.’

‘Volgens
mij was er meer, pa... heb ik het goed?’ vraagt Gilda terwijl
ze haar vader aankijkt over de keukentafel waar ze samen koffie
zitten te drinken.

‘Ja,
er was meer... Ik heb je toch verteld dat ze niet meer van mij kon
houden. Daarom wilde ze hier weg, zoals je weet. Heeft oma je dat
niet verteld?’

‘Nee,
ik kon merken aan oma dat er meer tussen jullie was.’

‘Wat
bedoel je met meer?’

‘Dat
ze als meisje al een moeilijk leven achter de rug had en dat opa vaak
ruzie met haar maakte. En ze had vroeger weinig vriendinnen en ze
ging bijna nergens naartoe en zat vaak alleen op haar kamer... Ze was
erg apart en oma zei ook dat het beter is voor mij dat ik niet alles
weet.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Dat
is het nou juist! Waarom is het beter dat ik niet alles weet van mijn
eigen moeder? Wat is er gebeurd met mijn moeder? Ze was toch net als
andere vrouwen toen ze met u trouwde?’

‘Ja,
ik denk dat oma er liever niet over praat en we kunnen het verleden
beter laten rusten.’

‘Nee
pa, ik ben jullie dochter en ik heb als jullie kind recht op de
waarheid. Oma heeft zich versproken. Ze schrok toen ze zei: ‘Het
is beter dat je niet alles weet’ toen ik haar vroeg wat er was
met ma.’

‘Ze
denkt dat het niet goed ging na de geboorte van jou en dat daarna het
huwelijk van ons niet veel meer voorstelde.’

‘Toch
hield u van haar en aanvaardde u haar zoals ze was. Is dat dan niet
moeilijk als man zijnde?’

‘Ja,
soms.’ Dan laat Albert zich gaan en snikt hij: ‘Het is zo
moeilijk! Ik kan en wil er niet over praten. Ik weet het niet
zeker... het zijn maar geruchten... je moeder was erg in zichzelf
gekeerd... Ze was een knappe vrouw en ik hield veel van haar... Ach,
ik kan je beter geen verdriet doen.’

Gilda
legt haar arm om haar vaders schouder en vraagt: ‘Had ze toch
een ander?’

Albert
haalt zijn schouders op.

‘Ben
ik soms uw dochter niet? Was ze voordat jullie met elkaar trouwden
zwanger van een andere man?’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’ vraagt Albert geschrokken.

‘Nou
ja, ik ga van alles denken en jullie kregen mij al snel na jullie
trouwen.’

‘Je
bent binnen negen maanden geboren. Dat gebeurt wel vaker en daar mag
je niks achter zoeken.’

‘Dat
doe ik wel. Zeg het maar, pa.’

‘Nee
Gilda, je bent echt mijn dochter, dat weet ik zeker. Je moeder was
wel wat vreemd, maar dat zou ze mij zeker verteld hebben.’

‘Toch
gaat het erop lijken... Oma weet meer, maar die wil er niet over
praten. Een vrouw loopt niet zomaar weg bij haar man en kind. Heeft
ma het u verteld toen ik vijf jaar was en bent u toen geschrokken en
heeft u haar toen de deur uit gezet en wasten oma en opa het al voor
jullie trouwden?’

‘Heeft
oma het toch verteld?’

‘Nee,
is het waar? Heb ik gelijk, ben ik uw dochter niet? Wie is mijn vader
dan?’

Albert
gaat rechtop zitten en zegt: ‘Gilda, je bent mijn dochter. Wat
de mensen ook van je moeder vertellen, jij bent mijn eigen vlees en
bloed, twijfel daar nooit aan! Als mensen uit elkaar gaan en zeker
zoals wij... Ik bedoel dat je moeder niet meer van mij kon houden en
dus op een andere kamer ging slapen, dan gaan de mensen van alles
bedenken en kletsen ze over ons.’

‘Waarom
dan niet gewoon de waarheid, pa?’

‘Welke
waarheid?’

‘Oma
zei: ‘Het is maar goed dat je niet alles weet’, en als ik
haar vraag wat dan, mag ik het niet weten, dan schrikt ze... Heeft
opa er ook wat mee te maken omdat hij zo vreemd doet en hij zijn
eigen dochter de deur uit zet?’

Albert
kijkt zijn dochter aan. Hij veegt zijn tranen weg en snuit zijn neus.

Zonder
wat te zeggen schenkt Gilda hun beker vol met koffie en gaat dan weer
tegenover haar vader aan de keukentafel zitten.

‘Jullie
kunnen wel denken een geheim te bewaren om mijn bestwil, maar ik ben
bijna achttien en ik heb een vriend. Het kan zijn dat ik het van een
ander moet horen en dat zal dan niet leuk zijn voor u en oma en opa.’

‘Ach
kind, we kunnen beter wachten totdat je moeder weer terugkomt. Zij
kan het beter zelf aan haar dochter vertellen.’

‘We
zijn al aardig op weg! Hier zit volgens u uw eigen dochter van uw
eigen vlees en bloed... Ik heb geen geheimen voor u en ik voel dat ma
wat op haar geweten heeft, en dat moet wel heel erg zijn en zeker als
oma zegt dat ik het beter niet kan weten... Ligt het aan u?’

‘Nee
Gilda. Het is zo moeilijk... Je moeder heeft als meisje een moeilijke
jeugd gehad en later als vrouw ook.’

‘Oma
vertelde net zoiets. U kunt daar toch gewoon met uw dochter over
praten? Tenslotte zal dat wel de oorzaak zijn geweest dat ze mij als
kind in de steek heeft gelaten, en dan heb ik het recht als haar kind
de oorzaak te weten.’

‘Het
heeft niks met jou te maken.’

‘Toch
wel. Jullie zijn bang dat ik achter de waarheid kom. Het moet wel
iets verschrikkelijks zijn als je van je man en kind weggaat en
niemand erover durft te praten.’

‘Er
zijn wel minder erge dingen dan dat mensen uit elkaar gaan.’

‘Dus
het is wel erg,’ vist Gilda.

Albert
kijkt zijn dochter aan en zegt met een zachte stem: ‘Je moeder
kan er zelf niks aan doen... Ze is gewoon anders.’

‘Hoe
bedoelt u, anders?’

‘Ze
kan niet als andere meisjes of vrouwen met een man in een huwelijk
leven.’

‘Wat
doet u toch geheimzinnig, wat wilt u daarmee zeggen?’

‘Ze
is anders dan andere vrouwen.’

‘Heeft
ze een handicap of zo?’

‘Je
zou het zo kunnen noemen.’

‘Wat
heeft ze niet als andere vrouwen? Ze heeft een kind ter wereld
gebracht. U gaat mij toch niet vertellen dat ik jullie kind niet ben
en geadopteerd ben?’

‘Nee,
je bent ons kind.’

‘Wat
heeft mijn moeder dan niet dat andere vrouwen wel hebben?’

‘Ze
kan niet van een man houden,’ antwoordt Albert dan met gebogen
hoofd.

‘Ze
is toch niet...?’

‘Ja,
dat is ze.’

‘Is
ma lesbisch? Nee, dat kan ik niet geloven, pa,’ zegt Gilda
terwijl ze haar vader met grote ogen aankijkt.

‘Toch
is het zo. Daarom had ik liever dat je moeder het je zelf had
verteld, begrijp je.’

‘Nee!’
schreeuwt Gilda terwijl ze opstaat en de stoel achter haar op de
grond klettert. Ze rent de trap op, laat zich op haar bed vallen en
snikt en slaat met haar vuisten op haar kussen.

Albert
zit alleen in de keuken en houdt zijn hoofd tussen zijn handen. Wat
moet hij nu gaan doen? Haar troosten en op haar inpraten? Nee, hij
kan het niet. Hij staat op, loopt naar een van de stallen en gaat op
een strobaal zitten. Als hij daar een halfuur gezeten heeft, loopt
hij het weiland door naar de rand van het bos en opent het hek dat
scheiding maakt tussen het weiland en het bos. Hij gaat op een van de
omgevallen boomstammen zitten waar hij vaak zit als het hem allemaal
te veel wordt.

Nu
heeft hij het toch aan zijn dochter verteld... Hij wilde er tot nu
toe nooit over praten. Hij geloofde het eigenlijk zelf niet toen hij
erachter kwam dat zijn vrouw niet van hem kon houden en hem ging
verlaten. Hij heeft er met niemand over gesproken. Hij wist dat zijn
schoonouders het ook wisten maar er ook niet met hem over praatten.
Ze geloofden er zelfs niet in, en zeker niet toen Flindy met hem
trouwde en al snel een kind kreeg. Maar daarna ging alles verkeerd in
hun huwelijk, en nog willen haar ouders hem niks zeggen. Ja, alleen
dat ze ziek was en een depressie had door de geboorte van hun kind.
Dat zou wel weer overgaan. Het was voor hem erg dat hij zijn eigen
vrouw niet meer mocht aanraken. Ze vertelde hem wat ze voelde en ging
op een andere kamer slapen. Hij heeft haar vaak benaderd en
geprobeerd haar op andere gedachten te brengen, maar het werd alleen
maar erger.

Als
Albert naar de boerderij kijkt, ziet hij zijn dochter lopen. Hij ziet
dat ze haar scooter uit de schuur haalt en wegrijdt.

Ze
zal wel naar haar oma gaan, en zijn schoonvader zal wel kwaad zijn
als hij hoort dat zijn kleinkind het nu weet. Ja, hij zal de schuld
wel krijgen dat hij het toch aan zijn dochter verteld heeft. Maar hij
moest wel. Ze ging allerlei andere dingen bedenken, zelfs dat zij
zijn dochter niet was. Hij mocht niet langer zwijgen. Het was ook
niet niks... Waarom moesten mensen zo lijden? Kon hij alles maar weer
goedmaken. Wist hij maar waar Flindy was... Ze is toch ook bij haar
ouders geweest, waarom dan niet bij hem? Hij zou haar aanvaarden
zoals ze is. Hij houdt erg veel van haar. Ze mag bij hem terugkomen,
maar zou het dan wel goed gaan? Had hij genoeg aan een vrouw die geen
vrouw voor hem kon zijn? Ach, nu heeft hij toch ook geen vrouw...

Albert
weet het niet meer. Hij weet alleen nog dat zijn werk op de boerderij
op hem wacht. Hij loopt terug naar de boerderij en zorgt voor de
dieren. Als het avond begint te worden maakt hij zich ongerust. Gilda
is nog steeds niet terug en hij durft niet naar zijn schoonouders te
bellen. Hij is bang dat zijn schoonvader tekeergaat tegen hem, omdat
hij het verteld heeft. Maar hij kon niet anders, ze ging de gekste
dingen bedenken over hem en haar moeder. Hij moest het wel vertellen
hoe Flindy was en dat zullen zijn schoonouders hem toch kwalijk
nemen. Jammer dat hij niet naar boven is gegaan om verder met haar te
praten en alles uit te leggen, maar hij kreeg daar de kans niet voor,
ze rende gelijk naar boven. Ze was helemaal overstuur. Logisch, dit
had ze nooit verwacht... Het kwam toch hard aan bij haar, te horen
dat haar moeder lesbisch is. Maar hoe kon hij het anders vertellen?
Ze wilde de waarheid weten. Ze haalde allerlei dingen in haar hoofd
en ze heeft er recht op. Ze is ook als kind in de steek gelaten. En
zouden er niet mensen in het dorp zijn die het wisten? Het is
eigenlijk nooit zo openbaar geworden omdat ze met hem getrouwd was.
Ze wilde een vrouw zijn zoals iedere vrouw en een kind krijgen. Het
was haar tot zover gelukt... toch wist hij voor het huwelijk al dat
ze hem vaak de liefde niet kon geven die hij haar gaf.




    Gilda
rijdt op de grote weg richting de rand van het dorp. Ze rijdt de
straat in waar haar opa en oma wonen. Ze rijdt de oprit op en zet
haar scooter op de standaard. Dan loopt ze de keuken door en gaat de
kamer in. Haar oma zit aan de tafel en haar opa leest de krant in een
hoek van de kamer, op zijn vaste plaats.

Gilda
gaat aan de tafel zitten tegenover haar oma.

‘Zo,
kom je ons zomaar even opzoeken?’ vraagt haar oma. Gilda geeft
geen antwoord. Ze kijkt haar oma aan en zegt: ‘Dus u wist het?’

‘Wat
bedoel je, kind?’

‘Dat
uw dochter niet van pa kon houden?’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
weet u heel goed.’

‘Heeft
je vader gekletst over ons?’ vraagt haar opa terwijl hij de
krant naast zich neerlegt.

‘Dat
is niet kletsen. Pa heeft mij eindelijk de waarheid verteld.’

‘Wat
bedoel je daarmee?’

‘Dat
jullie pa vroeger en mij nu nooit de waarheid hebben verteld.’

‘Niet
zo’n grote mond, snotneus!’ zegt haar opa driftig.

‘Mij
maakt u niet bang,’ zegt Gilda terwijl ze haar opa fel
aankijkt.

‘Je
lijkt je moeder wel,’ antwoordt haar opa.

‘Rustig
nou,’ maant oma en ze vraagt: ‘Wat heeft je vader
verteld?’

‘Dat
uw dochter lesbisch is.’ Het komt er bij Gilda uit alsof ze een
vies woord gebruikt.

‘Je
vader heeft ze allemaal niet meer goed op een rijtje!’
schreeuwt haar opa tegen haar.

‘Dat
zeiden jullie ook altijd van mijn moeder,’ antwoordt Gilda.

‘Nou
ja, ze zijn alle twee niet goed bij hun hoofd,’ zegt haar opa.

‘Dan
hoor ik daar zeker ook bij?’

‘Het
gaat er al aardig op lijken,’ antwoordt haar opa.

‘Rustig
nu jullie! Dus je vader heeft verteld dat hij niet meer van je moeder
kan houden?’

‘U
kunt het beter omkeren, oma.’

‘Weet
jij wel zeker dat het zo is? Je vader kan wel een homo zijn en dat
mijn dochter daarom niet meer van hem kon houden. Heeft je vader dat
niet verteld en heb jijzelf daar niet eens over nagedacht!’
roept haar opa met een gemene lach.

Gilda
staat op en rent de deur uit. Ze stapt op haar scooter en rijdt met
een vaart de oprit af, de straat uit.

Ze
weet niet meer wat ze zal denken. Ze is behoorlijk in de war. Er
lopen tranen over haar wangen. Daardoor ziet ze het bestelbusje niet
dat plotseling de hoek om komt, en ze wordt aangereden. Ze valt van
haar scooter. De geschrokken chauffeur van het bestelbusje stapt uit
en snelt naar haar toe. Ook omstanders snellen te hulp. Gilda heeft
bloed aan haar hoofd, en ze is bewusteloos. Iemand met een mobiele
telefoon belt 112, en de ambulance is al snel ter plekke. Ze wordt
onmiddellijk naar de eerstehulppost gebracht.




    Als
Albert een boterham wil gaan eten, gaat de telefoon.

‘Met
Albert Jenks.’

‘Bent
u de vader van Gilda Jenks?’

‘Ja,
hoezo?’

‘Uw
dochter ligt bij ons in het ziekenhuis.’

‘Wat
is er aan de hand? Is het ernstig?’

‘Ze
heeft een hoofdwond en is nog niet bij bewustzijn. Misschien wilt u
even bij haar komen kijken?’

‘Hoe
weet u mijn adres?’

‘Ze
had haar identiteitskaart bij zich en zo kwamen we achter haar
adres.’

‘Ik
kom zo snel mogelijk naar het ziekenhuis.’

‘Oké.’

Albert
trekt snel zijn overall uit en kleedt zich om. Dan rent hij naar zijn
auto en rijdt richting het ziekenhuis.

Hij
moppert inwendig op zichzelf. ‘Ze was overstuur, en is toen
aangereden... Het is mijn schuld. Zie je nou wel, ik had naar boven
naar haar kamer moeten gaan om met haar te praten toen ze overstuur
raakte... Had ik haar maar niks verteld... nu is het te laat.’

Albert
rijdt het parkeerterrein op van het ziekenhuis en parkeert zijn auto.
Hij loopt naar de ingang en bij de balie vraagt hij waar zijn dochter
ligt. De mevrouw geeft hem het afdelingsnummer. Hij gaat met de lift
naar boven, loopt naar de zusterpost en vraagt of hij naar zijn
dochter mag.

‘Bent
u de vader?’

‘Ja.’

‘Weet
u wat er gebeurd is?’

‘Nee,
ik hoorde dat ze een ongeluk heeft gehad... ze belden mij vanuit het
ziekenhuis.’

‘Ze
is tegen een bestelbusje op gereden.’

‘O,
mag ik even bij haar gaan kijken? Hoe is het met haar?’

‘Ze
is nog niet bij kennis, maar u mag wel even om het hoekje kijken.’

‘Graag.’
Albert loopt achter de verpleegkundige aan, die een van de deuren op
een kiertje opendoet. Dan ziet hij zijn dochter op een bed liggen met
een verband om haar hoofd en een slangetje aan haar arm.

‘We
kunnen haar beter nu met rust laten, ze moet eerst bijkomen,’
legt de verpleegkundige uit.
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    ‘Wat
is er met jou?’ vraagt Ramona als ze van haar werk komt en de
caravan binnenkomt. Ze ziet Flindy op de bank liggen.

‘Ik
heb er geen zin meer in,’ antwoordt Flindy.

‘Waar
heb jij geen zin meer in?’ vraagt Ramona, terwijl ze haar jack
uitdoet en op een kleerhaak hangt.

‘Alles...
mijn leven heeft geen zin meer.’

‘Weet
je wat er met jou is? Jij hebt medelijden met jezelf en daar schiet
je geen snars mee op. Blijf maar rustig liggen. Ik maak wel wat eten
klaar. Er ligt nog wel een kant-en-klaar-maaltijd in de koelkast.’
Ramona legt het pakket dat bestaat uit bloemkool met aardappelen en
twee gehaktballen in de magnetron. Ze zet de magnetron op tien
minuten en gaat dan bij Flindy zitten. Ze ziet dat Flindy rode ogen
heeft van het huilen.

‘Zeg
op, waar pieker je over?’

‘Ik
heb er gewoon geen zin meer in.’

‘Zeg,
doe eens normaal, jij zielenpoot,’ zegt Ramona terwijl ze met
haar hand door Flindy’s lange haren gaat. ‘Jij hebt
gewoon wat rust nodig. Je moet er eens uit. De hele dag hier in de
caravan zitten, dat houdt geen mens vol.’

Flindy
draait haar gezicht weg en begint te huilen.

‘Kom
op, zeg, je bent toch geen kind meer? Je bent een volwassen vrouw met
levenservaring. Toe, wees nou eens flink.’

Flindy
draait haar gezicht terug en snikt: ‘Jij hebt makkelijk
praten.’

‘Hoezo?’

‘Je
hebt een goede baan en veel vrienden.’

‘Die
kun jij ook hebben, als je maar uit je hol kruipt. Hier binnen in jou
zit je opgesloten,’ zegt Ramona terwijl ze met haar vinger op
Flindy’s borst tikt.

‘Uit
je gewoon en krop niet alles op! Je hebt recht op het leven zoals het
spreekwoord zegt: Mens, durf te leven. Daar zit heel veel in. Er zijn
veel mensen die zo gezond zijn als een vis, maar ze maken zichzelf
ziek. Ze nemen de hele wereld op hun nek en wat schieten ze ermee op?
Je hebt alleen jezelf ermee.’

‘Jij
hebt makkelijk praten! Je hebt lieve ouders waar je elke week naartoe
kunt gaan, en een goede baan, en een dikke bankrekening, en je geniet
van het leven... Jij bent zo anders,’ snikt Flindy.

‘Je
kunt jezelf voelen zoals je wilt. Hier heb je een glas wijn. En kom
nou maar aan tafel, die pieper van de magnetron is al gegaan. Het
eten is klaar. Kom op, schatje, ik zorg wel voor jou. We hebben een
mooi weekend voor ons.’

Flindy
staat op en wast haar gezicht wat af. Ze voelt zich echt een
zielenpoot. Ze is een vrouw van achtendertig jaar. Soms voelt zij
zich wel zeventig.

Ze
eten samen, maar dan vraagt Ramona: ‘Weet je wat mij opvalt?’

Flindy
kijkt haar aan met vragende ogen.

‘Je
bidt de laatste tijd niet meer.’

‘Jij
toch ook niet?’

‘Dat
heb ik nooit gedaan, ik heb die opvoeding zoals jij die genoten hebt
niet gehad. Jij bent een christen. Ik bedoel niet dat ik ermee zit,
maar jij voelde je altijd schuldig tegenover God, en nu kun je niet
eens meer bidden. Is er wat gebeurd met je geloof of zo?’

‘Ik
geloof wel in God... alleen kan ik Hem niet meer begrijpen... Hij is
er niet meer.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Vroeger
kon ik bidden en kreeg ik kracht uit mijn gebeden en geloof, en
geloofde ik dat God en de mensen mij konden vergeven. Ik probeer God
lief te hebben boven alles en de naaste als mijzelf. Uit mijzelf kan
ik dat niet, maar ik kon er God om bidden en door het bidden kreeg ik
kracht en kon ik weer verder, maar nu kan ik er niet meer om
bidden... Hij is er gewoon niet meer en de mensen die mijn naaste
zijn kan ik niet liefhebben... Iedereen wijst met een vinger naar
mij.’

‘Ben
je God kwijt?’

‘Ja,
ik durf gewoon niet meer te bidden en heb het gevoel dat ik niet meer
bidden mag... Hij is te ver van mij weg... Hij laat mij in de steek,
net als de mensen.’

‘Ik
geloof niet, maar volgens jullie geloof laat God de mens niet los,
maar de mens laat God los. Heb ik het goed?’

‘Dat
is wel zo, maar ik voel mij door God en de mensen verlaten en dat
komt door mijn zondige leven.’

‘Begin
je nou weer over je zondige leven? Je moet niet zo’n medelijden
met jezelf hebben. Jij gaat steeds jezelf beschuldigen van zonden die
er helemaal niet zijn. Je bent te gevoelig voor situaties die je
meemaakt in het leven hier op aarde. Ieder mens heeft recht op
leven.’

‘Ook
als je zo leeft als ik gedaan heb?’

‘Ja,
dan ook.’

‘Ik
heb een man en een kind in de steek gelaten en heb mijn man
bedrogen.’

‘Waarmee?’

‘Praat
niet zo dom.’

‘Je
bent getrouwd en wilde leven zoals de meeste vrouwen. Jij wilde niet
zijn wie je was en dacht: als ik een man trouw en een kind krijg, dan
lukt het verder wel. Je wilde gewoon niet zijn wie je bent.’

‘Dat
is het nu juist... Ik heb Albert en mijn dochter Gilda veel pijn
gedaan. Hij dacht een echte vrouw te trouwen, en ik werd moeder, maar
kon het niet echt zijn. Het was een leugen van mijn kant.’

‘Dat
is niet zo. Jij wilde jezelf verloochenen wie je in werkelijkheid
bent... Ik ken vrouwen die net zo zijn’ als wij en ook mannen.
Ze zijn netjes getrouwd en hebben een keurig gezin met kinderen. Ze
hebben vaak ruzie en gaan vaak vreemd. Ik zal niet zeggen dat ze dat
allemaal doen. Wij weten niet wat er in elk mens leeft en wat haar of
zijn begeerten zijn. Jij wilde strijden tegen je geaardheid en hebt
het gewoon verloren, maar dat betekent niet dat je geen recht van
leven hebt zoals jij je voelt. Het leven met je man en kind lukte
niet. Het is waar, je had er nooit aan moeten beginnen. Het was tegen
je geaardheid in en dat breekt toch een keer op.’

‘Jij
kunt mooi praten. Jij hebt lieve ouders die je begrijpen en ook je
familie.’

‘Die
kun jij ook hebben.’

‘Nee,
dat lukt niet... Ik heb geprobeerd met hen te praten na al die
jaren... maar het liep uit de hand,’ snikt Flindy.

‘Dus
je bent bij je ouders geweest?’

‘Ja.’

‘Schrokken
ze niet?’

‘Nee.’

‘Waarom
ging je naar hen toe?’

‘Dat
weet ik zelf niet... Ik denk dat het een soort schuldgevoel was... Ik
ben eerst naar de boerderij geweest.’

‘Heb
je hem nog gesproken?’

‘Nee,
ik heb op een afstand aan de rand van het bos gezeten en zag hem en
ook mijn dochter met haar vriend.’

‘Waarom
ben je niet gewoon naar hen toe gegaan?’

‘Ik
denk dat als mijn dochter er niet was geweest, ik het wel gedurfd zou
hebben, maar ik durfde haar niet onder ogen te komen.’

‘Waarom
niet? Je kunt toch met haar praten? De jeugd van tegenwoordig is meer
open dan vroeger.’

‘Nee,
ik wil een ander niet met mijn verleden opzadelen. Ze heeft een
vriend en is misschien gelukkig, en voor een kind is het niet leuk om
zulke dingen te horen over je moeder.’

‘Toch
was het beter geweest, praten helpt altijd. Nu blijf je ermee zitten.
Zal ik eens met je meegaan?’

‘Nee,
alsjeblieft niet.’

‘Waarom
niet?’

‘Ze
zien mij al aankomen met een vriendin. Je weet hoe zij over zulke
vrouwen denken.’

‘Dat
kan nog wel eens goed meevallen. De jeugd van tegenwoordig weet meer
dan vroeger en zien vaak veel programma’s op de tv.’

‘Zij
kijken geen tv, dat weet je toch.’

‘Dat
is ook weer zoiets achterbaks. Ze mogen wel internet, waar ze nog
meer vuiligheid op kunnen zoeken dan op tv. Het is wel erg bekrompen,
en dat maken een paar mensen van de kerk uit. Internet is niet meer
weg te denken, zeker niet voor zakenmensen, en ook de studerende
jeugd kan niet meer zonder. Daar is niks mis mee, maar de verleiding
blijft. Er zijn er veel die naar porno of andere smerige zaken
zoeken. Je moet sterk zijn, het kwaad ligt op de loer en je moet
stevig in je schoenen staan om het internet niet te gebruiken voor je
begerigheid. Er zijn er veel aan verslaafd, en vergeet ook niet die
zogenaamde onschuldige spelletjes. Internet kan gevaarlijker zijn dan
een onschuldig tv-programma,’ zegt Ramona welgemeend.

‘Albert
heeft ook geen internet, maar het kan dat mijn dochter het nu wel
heeft, dat weet ik niet.’

‘Dat
had je kunnen weten als je naar hen toe was gegaan. Ze kan het voor
haar studie gewoon niet missen.’

‘Ik
weet niet of ze nog studeert. Ze liep op het erf met een overall
aan.’

‘Dan
zal ze haar vader wel helpen.’

‘Ze
zal mijn plaats wel ingenomen hebben wat het werken op de boerderij
betreft.’

‘Zo’n
jong meisje. Ze heeft toch een vriend die een eigen bedrijf heeft?’

‘Ja,
een stratenmakersbedrijf. Hij was er met zijn bestelbusje met zijn
naam erop, er stond stratenmakersbedrijf op het busje.’

‘Je
had het net over je ouders, ben je daar echt geweest?’ 


‘Ja,’
antwoordt Flindy wat nerveus.

‘Dat
ging zeker niet goed en daar was je zo overstuur van?’ 


‘Mijn
vader wees mij de deur en slingerde allerlei smerige verwijten naar
mijn hoofd en scheldwoorden. Toen ben ik weggegaan.’

‘En
je moeder?’

‘Die
was wel gewoon... mijn moeder begrijpt mij beter dan mijn vader. Hij
is snel driftig en dan gooit hij er alles uit.’

‘Als
we nu eens samen met je ouders gaan praten, en dan later met je man
en dochter? Je kunt er heel je leven niet zo mee rond blijven lopen.’

‘Mijn
vader ziet ons al aankomen... nee.’

‘Zal
ik dan alleen met ze gaan praten?’

‘Je
begrijpt nog steeds niet hoe mijn ouders en mijn familie mij zien.’

‘Nee,
dat begrijp ik zeker niet. Het probleem ligt bij jullie kerk en
geloof, het is in jullie kerk een taboe en een grote zonde. Eigenlijk
moest de kerk meer begrip hebben voor anders geaarde mensen zoals
wij. Ze weten vaak niet wat ze aanrichten bij jongelui van de kerk
die het moeilijk hebben met hun lichaam en die dan steeds een uitweg
zoeken. Praten met kinderen en hun ouders over zulke onderwerpen is
erg belangrijk. De kerk heeft hier een grote verantwoordelijkheid in
en dat laten ze jammer genoeg liggen. Het is zo moeilijk om een
gesprek te beginnen. Ze kunnen zich niet verweren en gaan net als jij
de verkeerde kant op, er is vaak geen andere uitweg voor ze.’

‘Ik
kon er niet met mijn ouders over praten, laat staan met een dominee
of ouderling, en als het al kon, voelde ik mezelf minderwaardig. Het
leek dan alsof ik een soort schuldbelijdenis moest afleggen. Ik werd
nog net niet uit de kerk gezet. Ze begrijpen niet dat mensen zoals
wij een leven willen naar onze geaardheid, zoals ik nu toch gedaan
heb, en dan krijg je vanzelf een schuldgevoel.’

‘Dat
schuldgevoel is er altijd. Wij zijn nu eenmaal anders dan we hadden
moeten zijn en dat is voor velen een probleem. Je wordt beoordeeld
naar je geslacht en dat is overal zo, wil je niet uit de boot vallen
in deze wereld. Wil je indruk maken op deze wereld, dan moet je een
dure auto rijden en als het even kan twee huizen bezitten. Ik werk op
de bank en ken mijn klanten, en nu met deze crisis is er veel aan de
hand. De mensen dachten dat het niet op kon en sloten maar hypotheken
en leningen af. Het ging allemaal zo gemakkelijk, totdat het misging,
en nu heeft de bank het gedaan. Ik weet wel, er zijn banken die te
ver zijn gegaan met polissen en verzekeringen bij het afsluiten van
een hypotheek. Gelukkig werk ik op een bank die daar vrij van is.’

‘Wat
heeft dat nu te maken met mensen zoals wij?’

‘Heel
veel. Een mens wil wat zijn en wat betekenen in deze wereld. Als je
veel geld hebt, dan gaat alles wat makkelijker en tel je mee.’

‘Toch
geloof ik daar niet zo in.’

‘Flindy,
ik heb het zelf in mijn leven meegemaakt en ervaar het dagelijks
nog.’

‘Omdat
jij rijke ouders hebt?’

‘Zeker
weten! Mijn vader heeft zoveel invloed op veel mensen. Hij heeft dan
ook een sterk karakter en staat met beide benen op de grond van het
zakenleven. Hij heeft macht en maakt daar ook vaak misbruik van.’

‘Hoezo?’

‘Toen
ik nog jong was en erachter kwam dat ik anders geaard was dan andere
vrouwen, kon ik er gewoon met mijn ouders over praten.’

‘Dat
wist ik al, maar dat heeft toch niks met macht te maken?’

‘Toch
wel. Ik hoefde er niet geheimzinnig over te doen.’

‘Dat
komt omdat jouw ouders het niet zondig vinden en geen geloof hebben.’

‘Dat
ook wel, maar mijn vader en mijn moeder gingen er gewoon mee om. Ze
praatten er gewoon over als het ter sprake kwam en als mensen hun
neus optrokken voor hun dochter, dan zaten ze aan de verkeerde kant.
Mijn ouders wilden dat ik recht had op een gewoon leven, net als
andere meisjes.’

‘Maar
achter je rug kletsen ze toch.’

‘Mijn
vader heeft een groot bedrijf in onroerend goed en hij zat ook in het
bestuur van de school. Hij bracht gewoon het onderwerp ter discussie
en vroeg mij of ik op school een werkstuk wilde maken over mensen die
zich door anders te zijn gediscrimineerd voelden, het ging overal
over. Dus ik hield die spreekbeurt en vertelde over mijzelf. Er waren
kinderen die mij best begrepen en ik had vrienden genoeg. De meesten
gingen mij aanvaarden zoals ik was.’

‘Dat
was zeker bij het voortgezet onderwijs en vast geen christelijke
school?’

‘Nee,
dat niet. En toch, als je mannen hebt of vrouwen die veel macht
hebben, dan kan er veel op deze wereld.’

‘Nee,
daar geloof ik niet in.’

‘Het
allerbelangrijkste is - en dat mis jij ook - dat je ouders hun kind
aanvaarden zoals het is. Het is hun eigen kind en als ze een beetje
liefde kennen voor hun kind, dan weten ze dat ze met hun kind zullen
moeten leven zoals het geaard is. Ze mogen hun kind niet verstoten
door hun geaardheid als een leugen te zien, zoals jouw ouders gedaan
hebben. Mijn ouders waren mensen die mij aanvaardden zoals ik mij
voelde, en ook mijn familie deed dat. Mijn broer plaagde mij vaak,
maar dat was op een leuke manier. Dan zei ik dat hij een rare vent
was als hij van meisjes kon houden, zo plaagde ik hem terug. Er moet
meer openheid zijn van twee kanten. Op mijn kantoor heb ik nooit
problemen gehad. Ik heb vaak genoeg in gesprekken laten merken dat ik
anders geaard ben dan zij, en dan was er vaak een gesprek onder
elkaar op een prettige manier. Ik loop er niet mee te koop alsof ik
een mannenhaatster zou zijn. Echt niet. Ik kwam ervoor uit net zoals
mensen voor hun geloof uitkomen. Het is de beste manier om aanvaard
te worden. Het is jammer dat er dan toch mensen zijn die achter je
rug over je kletsen, maar ik zeg altijd dat ik een brede rug heb,’
lacht Ramona.

‘Ook
als ze weten dat je het ook praktiseert?’ vraagt Flindy.

‘Wat
een afschuwelijk woord! Ze weten dat ik een vriendin heb.’

‘Weten
ze ook dat je vriendin getrouwd is en een dochter heeft?’

‘Als
ze er mij om zouden vragen, dan zal ik daar zeker antwoord op geven.
Er zijn erbij die vragen wanneer ik ga trouwen. Ze zitten te wachten
op een feestje.’

‘Zou
jij dat willen?’

‘Ja,
eigenlijk wel.’

‘Ik...’
aarzelde Flindy. ‘Ik vind dat lastig. Als wij zo praten, denk
ik weleens: waar ben ik aan begonnen? Dan voel ik mij een zondaar en
daarom kan ik niet meer bidden.’

‘Dat
komt vanzelf wel weer,’ antwoordt Ramona terwijl ze de tafel
afruimt en de vaat in de vaatwasser doet.

‘Heb
jij plannen?’ vraagt Ramona dan.

‘Wat
moet ik voor plannen hebben?’

‘Dan
gaan we naar mijn ouders dit weekend, oké?’

‘Als
je ouders dat goedvinden?’

‘Doe
even gewoon. Je doet net alsof je de eerste keer bij mijn ouders op
bezoek komt.’

‘Het
zijn lieve mensen, zo gewoon.’

‘Waarom
niet?’

‘Nou
ja.’

‘Wat
nou ja?’

‘Ze
zijn erg rijk.’

‘Hoe
kun jij dat nou weten?’ lacht Ramona.

‘Nou,
als je ziet wat voor huis en wat voor auto’s ze hebben,’
lacht Flindy.

‘Zo
ken ik je weer. Je zit hier te veel alleen. Het wordt tijd dat je een
baan krijgt. Ik zal mijn vader eens polsen.’

‘Ik
wil niet op kantoor of zo, hoor.’

‘Dat
zien we nog wel. Het is niet goed om niks te doen. Je gaat te veel
piekeren en vreemde dingen doen.’

‘Waarom
werk jij niet bij je vader op kantoor?’

‘Dan
word ik beschermd en dat wil ik niet en mijn vader ook niet. Het is
niet goed als je vader je gaat beschermen als directeur van het
bedrijf. Je kunt in ons bestaan beter zelfstandig zijn en nooit
afhankelijk van je ouders of familie zijn. Gekletst wordt er toch.’

‘Je
hebt gelijk, en je vader vindt het misschien ook wel moeilijk.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Dat
er over zijn dochter gekletst wordt?’

‘Daar
is hij niet bang voor. Hij schaamt zich niet voor mij, als je dat
bedoelt.’

‘Nou
ja, het zou kunnen.’

‘Dan
ken jij mijn vader niet.’




    Ze
stappen in de auto van Ramona en rijden via de snelweg naar het
landgoed van Ramona’s ouders. Het heeft meer weg van een klein
kasteeltje aan een rivier.

‘Altijd
als ik met je meega naar je ouders denk ik: Wat wonen jullie hier
prachtig. Jullie huis en alles eromheen. Het heeft veel weg van een
sprookje.’

‘Weet
je, als je het gewend bent, dan weet je niet beter. Ik ben hier
geboren en vind het gewoon.’

Ze
rijden de brede oprit op en als ze uitstappen komt gelijk de moeder
van Ramona hun tegemoet.

Ze
omhelst haar dochter en daarna ook Flindy, die daardoor een vuurrood
hoofd krijgt.

‘Wees
welkom in onze nederige woning,’ lacht Ramona’s moeder.

Ze
komen in een grote hal die bedekt is met marmeren tegels. Het klinkt
er erg hol. In de woonkamer ligt een tapijt, daar brandt een grote
open haard. Er staan deftige stoelen. Het meeste is echt antiek,
vooral de schilderijen die er hangen. Er is een grote schuifdeur die
hen naar de tuin leidt met een groot terras en een zwembad dat
verwarmd is.

‘Willen
jullie wat drinken?’

‘Ja
graag, ma.’

‘Koffie,
thee of gelijk wat fris of wijn?’

‘Doe
maar een wijntje, dat heb ik wel nodig na zo’n lange week van
werken,’ zegt Ramona.

Even
later komt haar moeder met een dienblad en drie glazen op een
serveerblad.

Als
ze wat gedronken hebben, kijkt de moeder van Ramona Flindy aan en
vraagt: ‘Hoe gaat het met jou, Flindy? Je bent een tijd hier
niet geweest. Druk met je werk?’

‘Nee,
ik heb geen werk meer.’

‘Sorry,
dat wist ik niet.’

‘Pa
heeft vast wel een baantje voor haar,’ zegt Ramona vlot.

‘Als
Flindy dat zelf wil. Mijn man kan wel iemand gebruiken op zijn
kantoor,’ antwoordt haar moeder.

‘Nee,
liever niet op kantoor. Ik werk liever met mijn handen,’
antwoordt Flindy.

‘Dat
zal ook wel lukken,’ lacht de moeder van Ramona vriendelijk.
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    Albert
zit in de wachtkamer van het ziekenhuis. Na een halfuur komt een
verpleegkundige hem halen en zegt: ‘Uw dochter is wakker. Wilt
u bij haar gaan kijken, meneer?’

‘Ja,
graag,’ zegt Albert terwijl hij snel opstaat en de
verpleegkundige volgt.

Als
de deur van het kamertje opengaat, ziet hij zijn dochter liggen.

‘Dag
lieverd. Hoe is het met je?’ vraagt Albert terwijl hij haar
hand vasthoudt.

‘Gaat
wel,’ antwoordt Gilda terwijl er tranen in haar ogen staan. Ze
heeft een verband om haar hoofd. Albert geeft een zoen op haar natte
wangen en gaat op een van de stoeltjes naast het bed zitten.

‘Heb
je veel pijn?’

‘Nee
hoor.’

‘Wat
is er gebeurd?’

‘Ik
weet het niet precies,’ antwoordt Gilda wat verdrietig.

‘Waar
ben je geweest?’

‘Bij
opa en oma.’

‘Wilde
je toen naar huis gaan en is het toen gebeurd?’

‘Ja,
ik denk het.’

‘Je
moet nu snel weer beter worden,’ zegt Albert terwijl hij haar
hand stevig vasthoudt.

Gilda
knikt. Ze kan niet kwaad meer zijn op haar vader. Hij is al die jaren
dat haar moeder er niet was een vader en moeder tegelijk voor haar
geweest.

‘Sorry
pa, dat ik zo reageerde tegen u,’ snikt Gilda zachtjes.

‘Geeft
niet, lieverd, ik kan je best begrijpen. Het is tenslotte ook je
moeder. We praten er thuis wel verder over. Je moet nu niet meer
piekeren. Ik ben er toch voor je en Arie ook niet te vergeten.’

‘Komt
hij niet?’ Ze heeft het nog niet gezegd of dan staat er een
reus van een kerel voor haar bed.

‘Zo,
meisje van me, wat heb je nou gedaan?’

Hij
geeft haar een zoen. Gilda kan geen woord uitbrengen.

‘Ze
heeft een hoofdwond. Volgens de verpleegkundige valt het gelukkig
allemaal mee,’ legt Albert uit.

‘Ik
dacht al, wat heb je een rare muts op je hoofd,’ grapt Arie,
die altijd leuk wil zijn. Het is zijn karakter en vooral als hij zich
geen houding weet te geven.

Even
later komt de verpleegkundige binnen en vraagt of ze afscheid willen
nemen. Het is nog te druk voor Gilda en ze is nogal emotioneel. Ze
nemen afscheid van Gilda en lopen de gang op, het ziekenhuis uit.

‘Wat
is er nou precies gebeurd?’ vraagt Arie aan zijn aanstaande
schoonvader.

‘Ze
is wat overstuur van huis gegaan en is toen bij haar opa en oma
geweest. Daar zijn wat woorden gevallen over haar moeder.’

‘Heeft
ze het moeilijk? Ik bedoel, ze wil er nooit over praten.’

‘Het
is ook moeilijk voor haar.’

‘Is
haar moeder - ik bedoel, uw vrouw - er met een andere man vandoor
gegaan? Ze is toch zeker al zo’n twaalf jaar bij jullie weg?’

‘Ja,
dat klopt.’

‘Weet
u niets van haar? Kunt u haar niet bereiken. Het is toch Gilda’s
moeder?’

‘Dat
wil ze niet.’

‘Wil
Gilda dat niet?’

‘Nee,
haar moeder.’

‘Ik
heb er natuurlijk niks mee te maken, maar weet Gilda van haar
moeder... ik bedoel, waarom ze jullie in de steek heeft gelaten toen
zij nog een kind van vijf jaar was?’

‘Ze
weet het nu wel. We hebben er samen over gesproken en ze heeft het er
moeilijk mee.’

‘Dus
ze wist het niet?’

‘Nee,
ik wilde haar het verdriet besparen.’

‘Ze
was er toch achter gekomen. Waarom heeft u daar zo lang mee gewacht?
Ik kon vaak aan haar merken dat ze het moeilijk had als we het over
haar moeder hadden en er vraagtekens bij haar waren. Het is toch
normaal dat een kind weet waarom haar moeder ervandoor is gegaan?’

‘Dat
is zo, ja.’

‘Waarom
dan zo geheimzinnig over haar moeder?’

‘Het
ligt wat... nou ja... je kunt er beter voorlopig niet met haar over
praten, Arie.’

‘Oké.
Kunt u er mij dan niets over vertellen?’

‘Dat
is het nu juist, als ik het jou zeg, dan ben ik bang dat Gilda het
jou liever zelf had verteld.’

‘Ze
heeft toch geen moord gepleegd of zo? Zit ze in de gevangenis?’
vraagt Arie wat onbeholpen.

‘Nee,
dat niet.’

‘Weet
niemand waar uw vrouw op het ogenblik zit. U ook niet?’

‘Nee,
voor het laatst heb ik haar in dit ziekenhuis ontmoet, daar lag ze
ook door een ongeluk.’

‘Bent
u gescheiden van haar?’

‘Nee.’

‘Na
al die jaren niet? Dat is wel vreemd, niet dan?’

‘Je
hebt gelijk, jongen.’

‘Wilt
u niet scheiden van haar? U bent al zo lang alleen?’

‘Ze
zal het zelf ook niet willen, denk ik,’ antwoordt Albert met
een zachte stem.

‘U
houdt nog steeds van haar?’

‘Ja.’

‘Dus
als ze komt opdagen, dan zou u haar met open armen ontvangen?’

Albert
geeft geen antwoord. Arie ziet dat hij zijn aanstaande schoonvader
pijn doet.

‘Weet
u wat we doen? U gaat mee naar mijn moeder. Die zit nu ook maar
alleen als ik er niet ben, dan drinken we daar wat.’

‘Zal
je moeder dat wel goedvinden?’

‘Natuurlijk,
u kent mijn moeder toch wel?’

‘Ja,
natuurlijk, ik ken haar van de kerk. Mien is een goed mens. Ze is nu
ook al zo’n vijf jaar alleen, als ik het goed heb.’

‘Ja,
pa kwam niet meer thuis van zijn werk. Hij was op slag dood. Ma heeft
het vaak moeilijk en vooral als ze alleen is.’

‘Laten
we gaan, ik rijd wel achter je aan,’ zegt Albert terwijl hij in
zijn auto en Arie in zijn bestelbusje stapt.

Als
ze in de straat bij het hoekhuis stoppen, stapt Albert uit zijn auto.

Arie
heeft achter het huis een soort werkplaats. Hij heeft een
stratenmakersbedrijf en heeft wat materiaal in de schuur staan en
allerlei soorten stenen en tegels.

‘Loopt
de zaak nogal?’ vraagt Albert als ze achter het huis lopen.

‘Beter
dan ik ooit had kunnen denken. Alleen heb ik hier te weinig ruimte en
moet nodig ergens wat grond huren of kopen. Ik moet de spullen ergens
kwijt kunnen. De mensen willen snel een stoepje gelegd hebben als ze
met een tuin beginnen, en dan moet je niet zeggen dat het wel een
halfjaar kan duren voor ik de stenen of tegels kan leveren. Anders
gaan ze al snel bij een ander kijken die genoeg voorraad en keus
heeft,’ legt Arie uit.

Ze
lopen via de kleine keuken naar de woonkamer. Mien, de moeder van
Arie, zit aan de grote tafel een krant te lezen.

‘Kijk
eens wie ik meebreng.’

‘Ach,
Albert, ben je toch maar hierheen gekomen? Fijn, man! Ik zet snel een
kop koffie voor jullie.’

Ze
gaan alle twee aan tafel zitten en Mien loopt naar de keuken.

‘Dus
je hebt nu al ruimtegebrek?’ vraagt Albert terwijl hij Arie
aankijkt.

‘Net
wat ik zeg. Om de klanten op tijd te kunnen helpen om tegels in hun
tuintje te leggen, moet ik er snel bij zijn. Er zijn tegenwoordig van
die grote bouwmarkten waar de mensen zelf allerlei tegels kunnen
kopen. Dan mag ik ze wel leggen, maar dan verdien ik niks aan die
tegels. Er zijn ook grote tuincentra die allerlei tegels voor de
tuinen in voorraad hebben. Voor bedrijven een groot parkeerterrein
aanleggen, dat gaat nog wel, die kijken niet op een paar maanden
levertijd, maar particulieren hebben gisteren al graag hun tuinpad
gelegd,’ legt Arie uit.

‘Heb
je al eens een grote order voor een bedrijf gehad?’

‘Dat
wel, maar ik heb ze liever niet. Ik moet dan mensen inhuren en dan
moet je alles wel goed berekenen. Soms waren er wel een paar
buitenlanders die mij graag wilden helpen, maar die kun je geen
straat laten leggen. Dat is precisiewerk. Maar ze kunnen wel helpen
met zand leggen en tegels sjouwen en trillen.’

‘Dus
je werkt liever voor mensen om een stoepje of een terrasje aan te
leggen?’

‘Zeker
weten. Net wat ik zeg. Alleen: die willen graag dat ik binnen een
week begin en dat lukt niet altijd.’

Dan
komt Mien vanuit de keuken de kamer binnen met een serveerblad met
bekers koffie.

‘Zo,
een koek erbij, Albert?’

‘Graag.’

‘Arie
hoef ik niet te vragen, die heeft altijd honger,’ lacht zijn
moeder.

Mien
gaat bij hen aan tafel zitten. Ze is ongeveer van Alberts leeftijd.
Ze ziet er gezond uit, ze is wat gezet, maar haar ogen kijken vrolijk
de wereld in, al heeft ze vijf jaar geleden haar man verloren door
een auto-ongeluk.

‘Hoe
gaat het met Gilda?’

‘Het
valt gelukkig allemaal nogal mee. Ze heeft een hoofdwond. Het is te
hopen dat ze weer snel het ziekenhuis uit mag. Ze helpt mij al aardig
op de boerderij.’

‘Dus
ze wil boerin worden?’

‘Ze
zal zelf moeten kiezen. Ze heeft er wel aanleg voor,’ antwoordt
Albert.

‘Dus
het is meegevallen met dat ongeluk?’

‘Morgen
weten we meer. Ze zal wel een hersenschudding hebben. Ze is een
tijdje bewusteloos geweest,’ legt Albert uit.

‘Het
is gevaarlijk op de weg en zeker met zo’n scooter waar ze geen
helm op hoeven te dragen. Ze kan in het vervolg beter toch wel een
helm opzetten.’

‘Dat
heb ik al zo vaak tegen haar gezegd.’

‘Hoe
doe je dat nu op de boerderij, met het eten koken en zo?’

‘Ik
heb drie keer in de week een hulp voor twee uur per dag.’ 


‘Als
je in moeilijkheden zit: je weet dat ik van de boerderij kom.’

‘Dat
weet ik, ja.’

‘Hoor
je nog wel eens wat van je vrouw?’

‘Nee,
de laatste keer ontmoette ik haar in het ziekenhuis. De andere dag
was ze verdwenen.’

‘Het
is toch bar.’

‘Ja.’

‘Zijn
jullie al officieel van elkaar gescheiden?’

‘Nee.’

‘Ik
wil niet nieuwsgierig zijn, maar Gilda heeft nog zoveel vragen over
haar moeder. Ze wil er liever niet over praten, toch is het voor een
kind moeilijk als een moeder zomaar weggaat terwijl ze hun moeder nog
zo nodig hebben. Ik zal je het eerlijk vertellen, Albert. Er gaan
zoveel praatjes rond over je vrouw. Kletsen doen mensen altijd, maar
ze weten niet waar ze over praten. Ik heb het er ook nooit met Gilda
en Arie over gehad. Het zijn gemene kletspraatjes en de een weet het
nog beter te vertellen dan de ander, maar ik ben bang dat Gilda
vandaag of morgen ook die kletspraatjes over haar moeder hoort, of
Arie.’

‘Gilda
weet het al,’ antwoordt Albert voorzichtig.

‘Is
dat ook de oorzaak van het ongeluk?’

‘Het
zou kunnen. We weten het niet... ze weet het zelf ook niet.’

‘Je
bedoelt dat Gilda weet dat haar moeder...’

‘Daar
praat ik liever niet over. Ik heb er met Gilda over gesproken en ze
moet zelf beslissen of ze het aan anderen vertelt. Ik ben er altijd
voorzichtig mee geweest en ik hoop dat Gilda dat ook zal zijn. Het is
en het blijft tenslotte haar moeder,’ zegt Albert wat
emotioneel.

‘Je
hebt gelijk, Albert,’ zegt Mien.

‘Ik
zal maar weer eens opstappen, er ligt nog veel werk op mij te
wachten,’ zegt Albert terwijl hij opstaat.

Mien
kijkt Albert aan en zegt met zachte stem: ‘Albert, als jij je
eenzaam voelt zoals ik, mag je af en toe wel een kopje koffie komen
drinken, hoor. Het is niet goed zo alleen te zijn.’

‘Je
hebt gelijk, maar als boer ben je altijd druk en zeker nu Gilda er
niet is.’

‘Ik
heb al gezegd dat ik je wel wil helpen op de boerderij.’ 


‘Zou
je dat echt willen, Mien?’

‘Je
weet dat ik een boerendochter ben.’

‘Waarom
heb je dan geen boerenzoon getrouwd?’ plaagt Arie.

‘Omdat
ik verliefd was op je vader die net zo knap en zo groot was als jij,’
lacht zijn moeder.

‘Als
je tijd overhebt, kom dan maar gerust langs en wie weet heb je het
boerenvak nog niet verleerd,’ antwoordt Albert terwijl hij zijn
jack aantrekt dat hij achter op de stoel had gehangen.

‘Dan
kom ik je morgenvroeg wat helpen als je het goedvindt?’

‘Je
bent altijd welkom, Mien, onze kinderen zullen later toch de
boerderij over moeten nemen als ik ermee stop.’

‘Daar
ben je nog veel te jong voor, en wie weet kom je nog een vrouw
tegen.’

‘Nee,
daar begin ik niet meer aan.’

‘Houd
je nog van haar?’

Albert
knikt en loopt dan de keukendeur uit. Hij stapt in zijn auto en rijdt
naar de boerderij.




    Het
is laat in de avond als Albert in zijn zorgenstoel zit. Het is ook
een echte zorgenstoel geworden. Hij laat zijn hoofd zakken en laat
zijn tranen de vrije loop. Hij denkt: Was het wel goed dat hij Gilda
heeft verteld over haar moeder? Ze was er behoorlijk overstuur van.
Wat zou er gebeurd zijn bij zijn schoonouders, de vader en moeder van
Flindy? Gilda is daar overstuur vandaan gegaan. Zijn schoonmoeder is
een lieve vrouw, zijn schoonvader is een moeilijke man en daar heeft
Flindy het vaak moeilijk mee gehad. Hij zei wat hij dacht zoals ze
was.

Albert
wist het ook niet toen hij met haar trouwde. Ze was een knap meisje,
drie jaar jonger dan hij. Hij was op school al verliefd op haar. Veel
jongens zaten achter haar aan. Ze wilde zo snel mogelijk trouwen en
een kind hebben. Ze dacht: dan ben ik een vrouw van een man en een
moeder van een kind. Ze had gelijk, de praatjes waren toen de wereld
uit. Maar nu wordt er weer opnieuw over haar gekletst. En ook al ging
het wel zo dat niemand hem erom vroeg - en dat is ook wel te
begrijpen - dan is het toch wel goed dat Gilda het nu dan toch weet.
Het is te hopen dat ze weer snel uit het ziekenhuis mag. Ze zal hem
nog veel vragen te stellen hebben. Hij moet nu gewoon eerlijk
tegenover haar zijn over haar moeder.

Het
schijnt dat ze een vriendin heeft van rijke ouders. Toch kan hij niet
jaloers zijn. Als Flindy verliefd was geworden op een andere man, zou
hij wel jaloers zijn en dan zou hij ook niet meer van haar kunnen
houden. Maar nu kan ze er zelf niks aan doen volgens de psychiater.
Kon hij haar maar weer eens ontmoeten en met haar praten... Nee, dat
heeft geen zin, het zal toch nooit meer goed worden. Ze kan immers
nooit echt van hem houden... Waarom heeft ze hem uitgekozen? Hield ze
in het begin dan wel van hem? Of kon ze dat niet echt? Het kwam zover
dat ze op een andere kamer ging slapen. Hij vond dat goed. Ze was
depressief en erg in de war, volgens de artsen. Totdat ze ervandoor
ging en hen in de steek liet.

Als
ze hier was gebleven, had hij verder met haar kunnen leven zoals zij
was. Nu verlangt hij toch ook niet naar een andere vrouw? Ja, hij
verlangt wel naar een vrouw, maar alleen naar Flindy...

Albert
veegt zijn tranen af, pakt de jeneverfles en schenkt zich een glas
vol. Na een uurtje wordt hij wat rustiger. Drank is in ieder geval
beter dan al die pillen slikken die Flindy deed. Hij heeft een keer
Flindy port laten drinken, toen vertelde ze alles en had ze geen rem
meer. Zijn oren klapperden toen hij hoorde wat ze toen allemaal
vertelde. Alles wat ze al die jaren had verzwegen en verborgen in
haar ziel, kwam er toen uit. Hij dacht toen nog dat het allemaal
dronkenmanspraat was dat zij sprak. Maar nee, het bleek de waarheid
te zijn. Zij viel niet op mannen, maar op vrouwen, en ze had een
eenzame strijd gestreden vanaf haar twaalfde. Ze kon er nooit met
iemand over praten, nee, dat ging niet. Maar ook hij kon haar niet
begrijpen. Het was voor hem zo vreemd en zeker niet te aanvaarden.
Waarom zij? Het kon gewoon niet waar zijn. Ze was toch met hem
getrouwd, en ze hadden samen toch een kind? Ze vertelde toen dat ze
had gevochten om een vrouw te zijn zoals iedere vrouw, en ze wilde
een moeder voor haar dochter zijn. Maar ze kon niet vechten tegen
haar eigen geaardheid en de genen die anders werkten in haar dan ze
zelf wilde. Haar verstand verloor het van de genen en haar
geaardheid, die haar lichaam en vrouw-zijn de baas waren.

Albert
pakt opnieuw de fles en schenkt zijn glas vol. Hij wordt slaperig.
Dan ziet hij ineens Flindy voor zich, die vraagt: ‘Zou je mij
terug willen hebben, Albert?’

‘Ja,
lieverd,’ antwoordt hij.

‘Ook
zoals ik ben?’

‘Ja,
je bent mijn vrouw toch?’

‘Dat
wel, ja, maar ik kan niet van je houden zoals een andere vrouw,
Albert.’

‘Waarom
niet? Je kunt het toch proberen?’

‘Nee,
nee!’ schreeuwt Flindy terwijl ze wegvlucht.

Albert
schrikt wakker in zijn stoel. Hij staat op en gaat wankelend naar
boven. Hij vergeet de boel af te sluiten en valt met kleren en al aan
op zijn bed in slaap.




    ‘Albert!
Albert, ben je ziek?’

‘Flindy...?’

‘Nee,
ik ben het, Mien.’

‘O
ja, ik zie het.’

‘Het
is al negen uur geweest, Albert. Wat is er gebeurd met je?’

‘Niks,
ik sta wel op.’

‘Volgens
mij heb je te veel gedronken vannacht, het stinkt hier behoorlijk
naar alcohol.’

‘Ga
nou maar,’ zegt Albert terwijl hij opstaat en ziet dat hij zijn
kleren nog aanheeft.

‘Jij
gaat je eigen douchen en ik zorg wel voor het vee. Ik bel Arie wel of
hij komt helpen.’

‘Je
doet maar,’ moppert Albert.

Als
Albert zich gedoucht heeft en naar beneden gaat, staat de
ontbijttafel voor hem klaar.

Hij
wil een snee brood naar zijn mond brengen, dan zegt een stem: ‘Als
ik jou was, Albert, dan zou ik eerst maar bidden.’

Albert
knikt tegen Mien, die in de keuken bezig is, en vouwt zijn handen.

Dan
gaat de telefoon.

‘Is
het goed dat ik hem aanpak?’ vraagt Mien.

‘Je
doet maar.’

Terwijl
hij eet, neemt Mien de telefoon aan. Even later legt ze de hoorn weer
neer.

‘Wie
was het?’ vraagt Albert.

‘Dat
was Gilda, ze mag naar huis. Ik zal Arie waarschuwen, hij is aan het
voeren. Hij kan haar beter ophalen, dan kun jij zo verdergaan met het
werk op de boerderij. Het is niks gedaan als een man alleen is,’
moppert Mien in zichzelf.

Arie
stapt in zijn busje en rijdt het erf af richting ziekenhuis.

Na
een uur is hij weer terug met Gilda, die alleen nog een pleister op
haar voorhoofd heeft.

Mien
maakt snel wat lekkers klaar, zodat ze die middag een feestdiner
hebben. Albert is zijn kater al aardig kwijt en vangt zijn dochter op
in zijn armen. Ze huilen alle twee. Mien kan nu ook haar tranen niet
bedwingen als ze vader en dochter zo ziet.

Arie
constateert nuchter: ‘Het wordt tijd dat hier weer een vrouw in
huis komt, vind je ook niet, pa?’

‘Fijn
dat jij mijn vader al pa noemt. Mag ik u ma noemen?’ vraagt
Gilda aan haar aanstaande schoonmoeder.

‘Ik
zou niets liever willen, mijn kind. Kom hier, dan krijg je nog een
pakkerd van me.’

Albert
zegt dan: ‘Mien, zou je hier een tijdje willen blijven totdat
Gilda weer wat opgeknapt is?’

‘Dat
had ik al zelf bedacht. Er moet hier een vrouw in huis zijn, en ik
zal mijn best doen, Albert,’ zegt Mien terwijl ze Albert
aankijkt.
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    Flindy
heeft het naar haar zin bij de ouders van Ramona. Wat bezitten deze
mensen een rijkdom! Ze wonen in een pracht van een huis, het lijkt op
een klein kasteeltje als uit een sprookje, met een gracht eromheen en
een brug die naar het kasteeltje leidt. En dan zijn er nog de bossen
om het kasteeltje. Het kan niet op. Er is zelfs een verwarmd zwembad.
En toch hebben deze mensen geen verbeelding. Ramona niet en haar
ouders helemaal niet. Janna, de moeder van Ramona, is een lieve vrouw
die aanvoelt als een vriendin. Ze mag haar dan ook gewoon Janna
noemen, en de vader van Ramona heet Herman. Hij is veel van huis als
grote zakenman. De familie Fiels is een uitzondering bij de rijke
mensen, althans, zo voelt Flindy het.

‘Flindy,
denk jij nog wel eens aan je man?’ vraagt Janna. Flindy laat
een zucht ontglippen en knikt alleen maar.

‘Je
praat er liever niet over?’

Flindy
schudt haar hoofd.

‘Gek,
Flindy, je bent achtendertig jaar en ik hoorde van Ramona dat je al
twaalf jaar weg bent van je man en toch niet van hem wilt scheiden.’

‘Nee.’

‘Mag
ik weten waarom niet?’

‘Eigenlijk
weet ik het zelf niet. Soms denk ik erover om terug te gaan... ik
verlang naar mijn dochter, die vijf was toen ik wegging.’

‘Heb
je haar nooit meer ontmoet?’

‘Vaak
ging ik naar haar school om haar daar te zien, en ook op het
voortgezet onderwijs ging ik vaak langs. Ik bleef op een afstand
staan, zodat ze mij niet kon zien. Nu werkt ze bij haar vader op de
boerderij, denk ik.’

‘Durf
je haar niet te ontmoeten?’

‘Nee,
het is beter zo.’

‘Heb
jij daar zelf rust bij?’

‘Dat
niet, maar het is voor mij en ook voor het kind beter zo.’ 


‘Geloof
jij dat zelf ook?’

‘Soms
verlang ik naar haar.’

‘Je
hebt een bewogen leven achter de rug. Ik heb met je te doen. Ramona
vertelde mij dat je niet echt gelukkig bent. Ramona heeft het daar
vaak moeilijk mee, ze houdt immers veel van je.’

‘Ramona
heeft makkelijk praten met zulke ouders die hun dochter aanvaarden
zoals ze is.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Mijn
ouders willen mij niet begrijpen.’

‘Je
bedoelt jouw gevoelens en je geaardheid?’

‘Ze
doen het af alsof het een soort geestelijke ziekte is, en in hun ogen
stel ik mij aan. Zij zien hun dochter als een meisje of vrouw net als
andere meisjes en vrouwen, die gevoelens en geaardheid bestaat niet
voor hen.’

‘Het
is natuurlijk best moeilijk voor mensen die er nooit mee te maken
gehad hebben.’

‘En
Ramona dan?’

‘Zij
heeft een makkelijk karakter, zoals je weet. Gelukkig merkte ik al
vroeg dat Ramona zo was en we praatten er vaak samen over. Ook mijn
man heeft er nooit moeite mee gehad. Je krijgt een kind en dan wil je
het beste voor je kind. Je kunt dan ook niet tegen de natuur van je
kind in gaan. Ze kan immers haar gevoelens niet gaan onderdrukken,
dan zou ze zeker geestelijk ziek worden en ongelukkig zijn.’

‘Hebben
u en uw man er dan geen strijd mee gehad? Mijn ouders vonden dat ik
mij normaal moest gedragen.’

‘Wat
is normaal?’

‘Nou
ja. Ik kende een jongen die verliefd op mij was en ze vonden dat ik
met hem moest gaan, en zelf dacht ik ook dat ik met die jongen een
normaal leven zou krijgen zoals de meeste meisjes die ik kende.’

‘Dus
je dacht: ik neem verkering met een jongen en probeer gevoelens voor
hem op te wekken, tegen je eigen natuur in. Wat dacht je, als ik maar
trouw en als het kan een kind krijg, gaan die gevoelens en die
geaardheid vanzelf wel weg?’

‘Ja,
dat was zo. Het was allemaal nep. Het lukte mij een tijdlang. Ik
kreeg een doel in mijn leven, ik was getrouwd met een lieve man en
was meteen in verwachting. Ik maakte het proces door dat een vrouw
door kan maken en het was goed. Totdat ik echt moeder werd en een man
had die meer van mij verlangde... Ik moest mijn eigen gevoelens
onderdrukken. Albert, mijn man, kende mijn gevoelens niet. Later,
toen ik het hem moest bekennen doordat hij vroeg waarom ik hem zo
vaak afwees, ging hij beseffen dat hij een vrouw getrouwd had die
niet als een normale vrouw van hem kon houden. Hij was erg lief voor
mij en ontzag mij vaak, terwijl hij een man met normale begeerten
was.’

‘En
zag jij dat ook?’

‘Ja,
u weet hoe het verder is gegaan toen ik uw dochter Ramona leerde
kennen.’

‘Ja,
ze heeft mij veel verteld over je. Toch heb je een grote fout in je
leven gemaakt... of eigenlijk je ouders.’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Zeg
maar gewoon jij, dat praat makkelijker. Wij noemen elkaar allemaal
bij de voornaam en jij en je, dat maakt een sterkere band, begrijp
je?’

‘Dat
vind ik best moeilijk, ik kom uit een heel ander soort gezin en ben
streng gelovig opgevoed, zoals u wel van Ramona gehoord zult hebben.’

‘Geloof
je nog?’

‘U
bedoelt in God?’

‘Ja.’

‘Als
ik geen geloof had in de God van de Bijbel, dan had ik ook de strijd
niet.’

‘Wat
bedoel je met strijd?’

‘Dat
ik een afvallige ben en van iemand houd van mijn eigen geslacht en
dat is tegen de natuur in.’

‘Dat
geloof jij zelf ook?’

‘Ja.’

‘Dat
heeft die God van jou dan toch zelf gedaan? Hij heeft jou toch op
deze wereld gezet met heel je geaardheid én je gevoelens. Wij
hebben toch onze gevoelens en begeerten van onze Schepper ontvangen,
zoals jullie dat in de kerk leren?’

‘Dat
is wel zo, maar door de zonde van de mensen zijn de begeerten die
niet goed zijn ontstaan.’

‘Ach
kind, dat kan toch niet? Het zit in de genen van ieder mens. Je mag
je gevoelens en begeerten niet onderdrukken, en zeker niet als je een
geaardheid hebt die uitzonderlijk is, zoals jullie. Zelf denk ik dat
die God van jullie die gedachten af zou keuren.’

‘Nee,
dat ben ik niet met u eens. Mijn geweten en mijn schuldgevoel zeggen
me dat het niet goed is.’

‘En
daarom ben je God gehoorzaam geweest en ben je met een man getrouwd
en wilde je een kind, totdat je ongelukkig werd omdat je niet van je
man kon houden zoals het behoort?’

‘Dat
is zo. Toch heeft God alles volmaakt geschapen. Een man en een vrouw
samen, dat klopt lichamelijk en geestelijk, maar gevoelens voor
hetzelfde geslacht is tegen Gods schepping in,’ zegt Flindy
terwijl er tranen in haar ogen staan.

Janna
legt haar hand op de arm van Flindy en zegt met een zachte stem:
‘Kind, ik heb medelijden met je. Het geloof maakt jouw leven
moeilijk.’

‘Het
leven van een vrouw zoals wij is ook moeilijk, Janna.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Nou,
zó heeft God de mens niet geschapen.’

‘Dus
je ziet jezelf als een soort mislukking?’

‘Dat
zou je wel zo kunnen zeggen, en toch vergist God Zich niet.’

‘Toch
wel. Jij gelooft in die God. Hoe kan het dan bestaan dat een vrouw en
een vrouw of een man en een man van elkaar gaan houden? Dat hun
begeerte naar hetzelfde geslacht uitgaat?’

‘God
heeft het niet zo bedoeld.’

‘Maar
mijn lieve kind, het is toch niet anders? Luister: God heeft jou
laten geboren worden. Als klein kind weet je nog niks van die God,
dus beginnen je ouders al met je voor te lezen uit de kinderbijbel en
met je te bidden. Je gaat naar een christelijke school en hoort daar
weer over het geloof en de Bijbel, en je gaat met je ouders naar de
kerk. Je bent gedoopt enzovoort. Van wie heb jij dan het geloof?’

‘Van
God. Hij werkt door Zijn Heilige Geest in mij.’

‘Nee,
dat geloof heb je van je ouders en de kerk. Het is een soort
hersenspoeling, en dat is het altijd al geweest.’

‘Nee,
u ziet het alleen maar zo omdat u niet gelooft... u of jullie willen
niet geloven.’

‘Mijn
ouders hebben mij er vrij in gelaten en wij ook onze kinderen. Het
geloof is door de mens zelf bedacht.’

‘Ook
de Bijbel?’

‘Natuurlijk.
Als er een God is, dan spreekt Hij niet door een boek met allerlei
verhalen. Nee, Flindy, ik geloof wel dat er een macht is die jullie
dan God noemen, maar ik geloof niet in een Bijbel en Zijn Zoon
Jezus.’

‘Toch
is er geen andere god dan God en Zijn Zoon de Heere Jezus. Hij kwam
op aarde om onze zonden te dragen. Zonder Hem was de hele wereld
verloren,’ legt Flindy uit.

‘Dat
is weer zoiets. Flindy, ik wil je het geloof niet afnemen, dat zij
verre van mij. Als je nuchter denkt en God is zo machtig, moet Hij
dan een mens opofferen voor onze zonden? Nee toch? Hij kan toch
gewoon zeggen: ‘Uw zonden zijn vergeven en zondig niet meer’?’

‘God
is rechtvaardig en barmhartig en genadig.’

‘Wat
een woorden, Flindy! Waarom voel jij je dan schuldig tegenover Hem?’

‘Omdat
ik niet voldoe zoals Hij het bedoeld heeft, en omdat Hij zo
rechtvaardig is en de zonde niet kan goedkeuren. Hij kon geen mens op
aarde vinden die zonder zonde was en kwam toen Zelf als God op aarde
in de gedaante van een mens, als Gods Zoon om al de zonden te
dragen.’

‘Kwam
God Zelf op aarde? Dat begrijp ik even niet. Het was toch Zijn Zoon?’

‘God
is een drie-enige God. God Zelf, Zijn Zoon en de Heilige Geest, die
drie zijn één. God is niet na te rekenen. Hij kwam op
aarde in de gedaante van een mens en werkt nu met Zijn Heilige Geest
onder de mensen.’

‘Dat
gaat allemaal mijn verstand te boven, Flindy.’

‘Dat
is het nou juist. Wij proberen met ons verstand te geloven, maar Hij
werkt door Zijn Heilige Geest.’

‘Je
bedoelt, door je geweten en je schuldgevoel?’

‘Dat
ook, ja.’

‘Waarom
luister je dan niet naar Hem?’ vraagt Janna terwijl ze Flindy
aankijkt.

‘Dat
probeer ik ook, maar het lukt niet... Mijn eigen gevoelens en
geaardheid zijn te sterk, ik kan de laatste tijd zelfs niet eens meer
bidden. Ik ben angstig als ik het probeer. Ik zucht tot Hem. Soms kan
ik het leven niet meer aan en verlang ik naar het einde... Ik ben
niet meer echt gelukkig,’ snikt Flindy.

‘Maar
wij zijn er toch, en Ramona, je houdt toch van haar?’

‘Dat
wel, maar God keurt het niet goed.’

‘Ach
kind, je piekert te veel. Probeer nou eens naar ons te luisteren en
al die spinsels in je hoofd van die God te vergeten. Je zult zien dat
het dan beter met je gaat. Jij hebt geen schuld aan je bestaan. Als
er dan toch een God is zoals jij denkt, dan is Hij schuldig om je zo
te pijnigen.’

‘Dat
mag u niet zo zeggen. De satan geeft ook altijd God de schuld. Wij
luisteren wel naar de satan en daarom is alles op aarde en in mijn
leven verkeerd gegaan.’

‘Jij
noemt die andere geest de satan. Toch wil hij dat je zo leeft zodat
jij je gelukkig voelt. Geloven dat er een God is en ook een satan,
dat zijn allemaal hersenspinsels van mensen.’

‘Dus
u denkt echt dat er geen God en geen satan is?’

‘Nee,
Flindy.’

‘Toch
gelooft u wel ergens in?’

‘Ja,
natuurlijk, wie niet? Er is een geest, hoe je die ook noemen wilt.
Een macht die boven ons staat en alles zo heeft gemaakt dat wij hier
zijn, maar verder is er niks na de dood. Wij mogen hier en nu leven
en dat betekent: leef nu. Er is ook een spreekwoord: Mens, durf te
leven. Het gaat allemaal boven ons verstand uit. Wij kennen het
heelal niet, het is oneindig en er is geen begin en geen einde. Wij
weten ook niet wat eeuwigheid is. Het leven hier op aarde is ons
gegeven en wij mogen hier en nu gelukkig zijn en moeten proberen goed
voor onze naaste te zijn. We worden naakt geboren en gaan weer naakt
terug naar de aarde, en daarna is er echt niets meer. Heb jij wel
eens gehoord van een mens die terugkwam?’

‘Ja,
ja, toch wel... De Heere Jezus stond op uit het graf, toen Hij eerst
de pijn en de verlatenheid van Zijn Vader gevoeld had voor onze
zonden. Hij is ook weer teruggegaan naar Zijn Vader, de Heere God.’

‘Sprookjes!
Hoe mooi ze ook lijken voor jullie kerkmensen. Waarom bleef Hij niet
hier op aarde om alle mensen beter te maken en voor de armen te
zorgen? Zodat er een rechtvaardige aarde zou zijn?’

‘Hij
komt terug, dat heeft Hij beloofd.’

‘Dat
zeggen jullie, maar het is al meer dan tweeduizend jaar geleden. Waar
zijn al die mensen die gestorven zijn en die ook geloofden dat Hij
terug zou komen?’

‘Zij
zullen opstaan uit de graven en met Hem meegaan naar de Vader in de
hemel, en dan zal er een nieuwe hemel en een nieuwe aarde zijn, en er
zal dan geen zonde meer zijn, en de satan is er dan niet meer.’

‘Geloof
jij dat echt, Flindy?’

‘Ja,
ja, ik geloof het.’

‘Dan
moet je toch gelukkig zijn met zo’n geloof?’

‘Het
betekent ook dat er een hel zal zijn voor zondaars zoals ik,’
snikt Flindy.

‘Je
bent ziek. Er is geen hel en zeker niet voor jou. Jij die hebt
geprobeerd je man lief te hebben en getrouwd bent en zelfs moeder
wilde worden en dat allemaal om je geloof... nee, ik kan niet geloven
dat zo’n God jou zou straffen omdat je van Ramona houdt.’

‘Het
is wel moeilijk.’

‘Wil
je daarom ook niet scheiden van je man?’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Dat
je niet mag scheiden door je geloof?’

‘Dat
ook, ja... als hij van mij wil scheiden en van een andere vrouw gaat
houden, dan zal ik dat niet tegenhouden. Maar hij is nu nog steeds
mijn man.’

‘Vind
je het zelf niet een beetje vreemd?’

‘U
bedoelt, dat ik na zoveel jaren van hem en mijn dochter weg ben en
toch niet van hem scheiden wil?’

‘Ik
denk dat je teruggaat als je niet meer van Ramona kunt houden.’

‘Dat
zou kunnen. Ze heeft mij gevraagd om met haar te trouwen, maar dat
wil ik niet, dat gaat mij te ver.’

‘Toch
gebeurt het tegenwoordig veel dat mannen en vrouwen met elkaar
trouwen.’

‘Nee,
dat zal ik zeker niet doen. Ik heb het er toch al zo moeilijk mee...
Ik heb vaak een strijd om Ramona. Ze is erg lief voor mij en ik geef
veel om haar, maar toch heb ik het er steeds moeilijker mee, vooral
met het lichamelijke contact. Het is zo onnatuurlijk.’

‘Je
bent een lief kind, je zou een dochter van mij kunnen zijn,’
zegt Janna.

‘Waren
mijn ouders maar zo voor mij. Ze zijn zo anders en vooral mijn
vader.’

‘Je
bent kort geleden nog bij hen geweest?’

‘Ja.’

‘Was
het moeilijk?’

‘Mijn
moeder begrijpt het na al die jaren wel, maar mijn vader wil mij
nooit meer zien.’

‘Dat
klinkt niet erg liefdevol voor een christen.’

‘Nee,
hij denkt zwart-wit, iets anders bestaat er niet voor hem.’

Dan
ineens gaat de deur van de woonkamer open en komt er een jonge man
binnen. Hij geeft Janna een zoen op haar wang, reikt dan Flindy de
hand en zegt: ‘Dag, ik ben Gert. Dus jij bent de vriendin van
Ramona?’

‘Ja,’
antwoordt Flindy terwijl ze opstaat en hem een hand geeft.

Later
komt Ramona ook naar beneden en zegt: ‘Hé broertje, ook
weer thuis?’

‘Hoor
wie het zegt! Ik heb je zeker al een paar maanden niet gezien.’
Hij geeft zijn zus een zoen op haar wang en gaat bij hen zitten.

‘Hoe
is het met je verkering?’

‘Het
is uit,’ antwoordt hij met een verdrietige stem.

‘Jullie
gingen eind van dit jaar toch trouwen?’

‘Ja.’

‘Is
er iets gebeurd?’

‘Nou
ja, ze heeft een ander en nu ben ik weer single.’

‘Gert,
niet getreurd, ze zeggen: Geen handvol, maar een land vol. Ja toch?’

Dan
is het even stil.

‘Hebben
jullie plannen voor dit weekend?’ vraagt Gert.

Ramona
kijkt Flindy aan en vraagt: ‘Heb jij plannen?’

‘Nee,
niet dat ik weet. We zouden een weekend bij je ouders logeren.’

‘Dat
is zo, ja.’

‘Hebben
jullie zin om met mij mee te gaan met mijn zeiljacht?’

‘Dat
kun je beter aan Flindy vragen. Ik ben al vaker met je mee geweest,
maar ik weet niet of Flindy van zeilen houdt.’

‘Dat
weet ik zelf ook niet, maar het lijkt mij wel leuk op het water,’
antwoordt Flindy wat verlegen.

‘Nou,
kom op dan, we gaan spullen pakken en dan gaan we naar de haven,’
zegt Gert vrolijk terwijl hij naar boven gaat om zich om te kleden.
Even later staan ze in sportkleding beneden. Flindy heeft wat kleren
van Ramona aan gekregen.

Dan
stappen ze in de sportwagen van Gert. Ze zwaaien naar Janna, die
alleen achterblijft, maar het fijn vindt voor haar kinderen en zeker
ook voor Flindy.

Flindy
is blij dat ze toch nog een ernstig gesprek heeft gehad met Janna.

‘Ook
niet leuk voor je moeder nu ze alleen achterblijft,’ zegt ze.

‘Ze
is niet het hele weekend alleen, mijn vader komt vanavond thuis.’

‘O,
dat is fijn voor jullie moeder. Jullie hebben een lieve moeder, echt!
Ze is erg verstandig.’

‘Waar
hebben jullie het over gehad?’

‘Over
het geloof en zo.’

‘Mijn
moeder over het geloof?’

‘Ja.’

‘Ze
gaat toch zeker niet met jou mee naar de kerk?’ plaagt Ramona.

‘Nee,
dat niet. Toch kan ze veel wijze dingen zeggen, alleen ze denkt
overal wel makkelijk over.’

‘Ja,
ma is een levensgenieter, altijd geweest.’

‘Net
als jullie.’

‘Dat
gaan we zo bewijzen,’ lacht Gert.

Na
een uurtje rijden komen ze bij de haven aan. Ze stappen uit de dure
sportwagen en lopen met hun zware tassen naar de aanlegsteiger, waar
veel grote jachten liggen. Bij een van de jachten stoppen ze. Het
jacht heet ‘De Storm’.

‘Dit
is mijn jacht,’ zegt Gert terwijl hij behendig aan boord van
het jacht klimt. Hij pakt de tassen van hen aan en helpt hen dan aan
boord.

‘Wat
een schip, zeg,’ zegt Flindy verbaasd.

‘Heb
je nog nooit op een jacht gezeten?’

‘Nee,
nou ja, wel eens in een roeibootje,’ lacht Flindy.

‘Een
roeibootje, moet je haar horen,’ lacht Ramona.

‘Gaan
jullie maar naar binnen in de kajuit, dan maak ik alles gereed. Zorg
maar dat er zo wat te drinken is, ik heb een vreselijke dorst.’

‘De
kapitein van een schip mag niet drinken,’ antwoordt Ramona.

‘Wel
als er een goede stuurvrouw aan boord is.’

‘Van
een roeiboot of zo?’ plaagt Ramona.

‘Nee,
jij!’

‘Nou
ja, ik heb al heel wat tochten met mijn broertje gemaakt,’
vertelt Ramona als ze binnen in de kajuit zijn.

‘Wat
een prachtig jacht is dit. Is dit echt van je broer, of van jullie
allemaal?’

‘Het
is van mijn broer, hij houdt van het water, mijn ouders niet zo.’

‘Dat
jacht heeft heel wat gekost.’

‘Ik
ben blij dat de verkering uit is van Gert, dat meisje had hem
helemaal onder de plak. Ze was echt een kreng, en een verbeelding dat
ze had! Gert verdient een betere vrouw,’ zegt Ramona.

‘Ja,
Gert lijkt mij zo op het eerste gezicht een fijne jongen,’
antwoordt Flindy.
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    Tegen
negen uur rijdt Mien, de moeder van Arie, het erf op. Ze zet haar
fiets in een van de grote loodsen bij de andere fietsen, waar ook de
auto van Albert staat en de scooter van Gilda. Ze loopt via de deel
naar de keukendeur. Er is niemand in de keuken en de ontbijttafel is
nog niet afgeruimd. Zou Gilda ziek zijn? Meestal als zij komt is de
ontbijttafel afgeruimd. Nou ja, er zal wel wat tussengekomen zijn. Ze
ruimt de tafel af en zet water op voor de koffie. Dan gaat ze naar
buiten, op zoek naar Albert en Gilda. Ze ziet ze alle twee druk bezig
in de stal, waar een koe aan het kalven is.

‘Goedemorgen.’

‘Morgen,
Mien.’

‘Lukt
het?’ vraagt Mien, die zoiets wel vaker heeft meegemaakt bij
haar ouders, want zij komt van een boerderij. Ze is getrouwd geweest
met een gewone arbeider die op een fabriek werkte en vijf jaar
geleden een ongeluk kreeg, waarbij hij het leven liet.

‘Kan
ik ergens mee helpen?’

‘Nee,
ga jij maar koffiezetten, het is er bijna,’ zegt Albert,
terwijl ze aan het kalf trekken. Even later ligt een mooi kalf in het
stro.

‘Dat
is gelukt,’ zegt Mien terwijl ze even blijft kijken.

‘Een
mooi kalf,’ zegt Gilda. Ze veegt haar handen af aan een oude
doek en geeft dan de doek aan haar vader.

‘Komen
jullie zo?’

‘We
komen eraan,’ antwoordt Gilda met een glimlach.

Mien
gaat terug naar de keuken. Ze voelt zich al aardig thuis hier op de
boerderij. Het is net alsof ze weer thuis is bij haar ouders op de
boerderij. De reuk en het vrije land en de natuur, het trekt haar
enorm. Ze is al vijf jaar alleen met haar zoon Arie, die kort na de
dood van zijn vader een zelfstandig bedrijf is begonnen. Zij is veel
alleen geweest in die vijf jaar. Zij en haar man hadden een goed
huwelijk. Ze heeft veel te danken aan Arie, die als een man naast
haar stond. Ze heeft een lieve, zorgzame zoon aan hem. Ze heeft ook
veel steun aan haar geloof. Zonder God was het voor haar zeker
moeilijk geweest. Ze kon al haar verdriet aan Hem voorleggen. De
mensen kwamen haar in het begin wel vaak opzoeken, en de dominee kwam
bijna elke week. Dat heb je in het begin, maar dan moet je toch
alleen verder. Het is goedbedoeld van al die mensen die haar
opzochten en troostten, maar alleen de troost van de Heere God bleef,
dat voelde ze duidelijk. Ze was niet alleen. De dominee had beloofd
haar zo veel mogelijk op te zoeken, maar hij was een herder van de
gemeente en had het al druk genoeg. Ze had geleerd om van mensen - en
dus ook van een dominee - niet te veel te verwachten, maar alleen op
God te bouwen. God laat de weduwen niet alleen.

Arie
werkte toen nog bij een baas en was van de vroege morgen tot de late
avond weg. Toen Arie voor zichzelf begon, deed zij de administratie
voor hem. Ook hielp ze de klanten aan de deur en zorgde voor de
telefoon. Ze kan Arie altijd bereiken via zijn mobieltje. Hij is nu
ook begonnen met internet en dat gaat prima. Zij heeft ook een paar
lessen genomen en kan er al goed mee overweg. Ze kan zelfs al
telebankieren. Het is maar goed dat Arie een lief meisje aan Gilda
heeft. Zij is een schat, en haar vader Albert is een goedzak. Hij
vindt alles goed. Jammer dat hij geen vrouw meer heeft. Het is vaak
zo dat goede mensen de klappen krijgen in deze wereld. Hoe kon zijn
vrouw hen in de steek laten en nooit meer wat van zich laten horen?
Albert heeft het er nog steeds moeilijk mee, dat merkt ze dagelijks,
nu ze elke dag op de boerderij komt helpen sinds Gilda dat ongeluk
heeft gehad. Ze zullen haar vast niet meer nodig hebben nu Gilda
alles weer samen met haar vader aankan. Daarnaast hebben ze een hulp
in de huishouding drie dagen in de week voor twee uur. Dus zal ze
hier wel de laatste dag zijn. Ze kan het zo meteen beter zelf vragen
of ze nog hier moet blijven.

‘Ik
ruik de koffie,’ zegt Albert tegen Gilda terwijl ze aan de
keukentafel gaan zitten.

‘Het
lijkt mij verstandig dat jullie eerst je handen goed wassen,’
zegt Mien.

‘Die
hebben we al in de loods gewassen,’ antwoordt Gilda.

‘Is
daar warm water?’

‘Nee,
dat niet.’

‘Dus
handen wassen met warm water,’ zegt Mien beslist. Ze wassen hun
handen met warm water en zeep.

‘We
hebben hier niet veel meer te zeggen,’ lacht Gilda naar haar
vader.

Zonder
wat te zeggen vult Mien de bekers met koffie.

‘Hoe
gaat het met Arie?’ vraagt Albert.

‘Dat
kun je beter aan je dochter vragen. Ik lag gisteravond al in bed toen
hij thuiskwam, en vanmorgen was hij al vroeg weg.’

‘Heeft
hij het zo druk?’ vraagt Albert.

‘Dat
zal wel. Hij zit op zijn werk of hij zit bij een of ander meisje,
weet je wel,’ plaagt Mien terwijl ze Albert een knipoog geeft.

‘Arie
is van mij en daar krijgt zelfs zijn lieve moeder niks tussen,’
lacht Gilda vrolijk.

Mien
gaat bij hen aan de grote keukentafel zitten.

‘Daar
zul je hem net hebben. Hij komt natuurlijk op de koffie van zijn
moeder af,’ zegt Albert als ze door het keukenraam het busje
van Arie zien aankomen.

‘Hij
kan je niet lang missen, Gilda.’

‘Of
hij verlangt naar zijn moeder,’ zegt Albert.

‘Dat
zal wel meevallen. Het is geen verwend jochie, ook al is hij een enig
kind.’

‘Daar
heb je gelijk in, Mien. Jammer dat hij voor zo’n zwaar beroep
heeft gekozen, want stratenmaker is een zwaar beroep. Je moet voor je
zestigste de schaapjes op het droge hebben,’ zegt Albert.

‘Goedemorgen
allemaal. Ik kom net op tijd, zie ik,’ zegt Arie terwijl hij
Gilda een zoen geeft.

‘Krijgt
je moeder geen zoen meer?’ vraagt Mien.

‘Ze
wordt nu al jaloers, zien jullie dat,’ lacht Arie terwijl hij
zijn moeder heel overdreven zoent.

‘Zo
overdreven hoeft het nou ook weer niet,’ zegt Mien.

Arie
schuift bij en zijn moeder zet een beker koffie bij hem neer met een
schijf ontbijtkoek.

‘Willen
jullie ook nog?’ vraagt Mien.

‘Ja,
schenk nog maar een keer in,’ zegt Albert, die het gezellig
vindt nu ook Arie erbij is.

‘Ben
je druk, Arie?’ vraagt Gilda.

‘Best
wel, ja.’

‘Heb
je tijd om vanmiddag mee te gaan naar de stad?’ vraagt Gilda.

‘Wat
moet ik in de stad doen?’

‘Ik
wil een paar nieuwe laarzen kopen en een hoed voor de zondag in de
kerk.’

‘Dat
lukt mij nooit. Ik krijg vanmiddag een vracht stenen en ik weet niet
of ik ze thuis kwijt kan. Ik zit om ruimte verlegen en kan nergens
een stuk grond huren. Ik zit echt vandaag omhoog met mijn werk,’
zegt Arie wat druk.

‘Kan
het dan morgen of zo?’ vraagt Gilda.

‘Waarom
zet je die vracht stenen niet bij mij neer?’ zegt Albert.

‘Eerlijk
gezegd heb ik er wel eens over zitten denken, maar ik durfde het niet
te vragen.’

‘Achter
in het veld heb ik nog een stuk grond waar je wel een vracht kwijt
kunt,’ zegt Albert.

‘Kan
ik dat stuk grond niet van u huren?’

‘Nee
jongen, voor niks, gratis.’

‘Nee,
dat wil ik echt niet. Ik verdien er genoeg aan.’

‘Als
jij goed voor mijn dochter bent, dan heb ik een goed voorstel.’

‘En
dat is?’

‘Ik
heb eens zitten piekeren.’

‘Dat
doet u al te veel, pa,’ zegt Gilda.

‘Nee,
als Gilda het er ook mee eens is, dan zou het voor mij en jullie een
goed plan zijn.’

‘Ik
ben erg benieuwd,’ zegt Arie.

‘Als
ik jou nou een grote loods geef en wat grond en dat je hier met het
bedrijf verdergaat?’

‘Nee
toch... dat meent u niet?’

‘Hoe
willen jullie later verdergaan? Ik bedoel, als jullie getrouwd zijn.’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Nou,
Gilda wil graag met de boerderij verdergaan en jij hebt een
stratenmakersbedrijf.’

‘Nou
ja, ik hoop dat Gilda mij helpt in mijn bedrijf.’

‘Je
laat haar toch niet met stenen sjouwen?’ lacht Albert.

‘Nee,
dat niet, maar ze kan klanten helpen en de administratie doen.’

‘Bij
je moeder thuis?’

‘Nee,
ik dacht ergens een bedrijfspand te kopen of te huren.’

‘Dan
heb ik toch een veel beter plan. Als jullie nu eens bij mij
intrekken? Ik ben toch alleen.’

‘Meent
u dat echt, pa?’ vraagt Gilda verbaasd.

‘Het
lijkt mij geen slecht idee. Maar wat als er een vrouw komt, of als je
vrouw weer terugkomt?’ vraagt Mien terwijl ze Albert aankijkt.

‘Daar
is voorlopig geen sprake van,’ antwoordt Albert beslist.

‘Wat
doe je als je vrouw terugkomt?’

Albert
laat zijn schouders zakken en antwoordt met een zachte stem: ‘Zij
komt niet meer terug.’

Het
is een tijdje stil aan de keukentafel. Mien heeft een gevoelige snaar
bij Albert en zijn dochter geraakt.

‘Jullie
moeten er maar eens over nadenken,’ zegt Albert dan.

‘Maar
dan moeten we wel eerst gaan trouwen, en ik ben nog niet eens
achttien,’ zegt Gilda.

‘Je
kunt toch nog een jaar wachten,’ antwoordt Mien.

‘Ik
heb er vaak aan lopen denken, of ik nu zal stoppen met het boeren of
doorgaan, maar als jullie in de toekomst gaan trouwen, dan zal Gilda
kiezen voor het bedrijf van jou, dat is gewoon zo, en dan ben ik hier
alleen op de boerderij.’

‘Wat
wilt u daarmee zeggen?’

‘Nou,
jij start gewoon je bedrijf hier. Ik zorg dat je een grote loods en
wat grond krijgt om materiaal neer te zetten, en je zult in de
toekomst uit willen breiden met zand en grind, dus komt er ook een
vrachtwagen bij,’ legt Albert uit.

‘U
heeft al heel wat plannen voor ons bedacht,’ zegt Arie
verbaasd.

‘Laat
mij eens verder praten en uitleggen. Dus je kunt hier al je bedrijf
opzetten. Ik heb grond genoeg en kan het alleen niet meer aan. Gilda
kan samen met mij met de boerderij verdergaan zoals ze zelf graag
wil. Zo vangen we twee vliegen in één klap. Jij begint
hier je bedrijf en ik boer er gewoon wat bij, samen met Gilda.’

‘Waar
moeten wij dan gaan wonen?’

‘Ik
laat een stuk aan de boerderij aanbouwen en dan kan ik daar gelijk
mijn oude dag doorbrengen.’

‘Maar
pa, daar bent u nog veel te jong voor.’

‘Jullie
gaan wonen in de boerderij en ik in de aanbouw.’

‘Dus
ik kan hier met mijn bedrijf verdergaan?’ vraagt Arie verbaasd.

‘Waarom
niet? Er is grond genoeg.’

‘Krijgen
we daar wel een vergunning voor?’

‘Daar
heb ik al naar geïnformeerd. Verderop is een boer begonnen samen
met zijn zoon met tweedehandsauto’s.’

‘Ja,
daar heeft u gelijk in.’

‘Maar
hoe zit het dan met ons trouwen? Ik ben nog te jong.’

‘Als
alles klaar is, de aanbouw en de nieuwe loods voor het bedrijf van
Arie, dan zijn we al zeker een jaar verder. Je kunt nu al
gebruikmaken van de grond, zodat je alvast die vracht stenen kwijt
kunt en de mensen op tijd hun stenen kunnen bestellen. Je kunt ook
een soort ruimte in de loods maken voor je kantoor en een showroom
waar je allerlei stenen tentoon kunt stellen, en dan kan je moeder je
daarbij helpen, en wij ook als wij tijd overhebben. Ik bedoel, als er
klanten stenen komen uitzoeken en zo. Ja, toch?’

Arie
steekt zijn beide armen in de lucht en slaat zich in zijn gezicht.
‘Droom ik nou of is dit echt?’

‘Het
is voor ons allemaal een goede oplossing, en ik raak zo mijn dochter
niet helemaal kwijt,’ lacht Albert.

‘Het
is toch van de gekke... meent u dit allemaal echt?’

‘Je
kunt op mijn steun rekenen, jongen. Ik weet dat je een harde werker
bent die net als ik van de vroege morgen tot de late avond met zijn
werk bezig is, en dat je ook zwaar werk hebt. Ik kan je goed
begrijpen, jongen. Waarom zou ik mijn eigen dochter geen kans geven?
Je bent een kerel naar mijn hart,’ zegt Albert dan wat
emotioneel.

Arie
staat op en omarmt zijn aanstaande schoonvader. Arie, die wel twee
meter is en grofgebouwd, drukt Albert bijna in elkaar.

‘Rustig,
jongen, het is goed.’

Dan
zien ze dat er tranen over Aries wangen lopen. Hij is er helemaal
overstuur van. Hij pakt Gilda beet en zoent haar en dan krijgt ook
zijn moeder een paar natte zoenen op haar wangen. Ze gaan dan weer
zitten. Albert zegt tegen Gilda: ‘Pak eens wat te drinken, ik
heb er dorst van gekregen.’

Arie
krijgt een flesje bier en Gilda geeft haar vader een borrel. Gilda en
Mien drinken wat fris.

Ze
heffen hun glazen op voor de toekomst.

Mien
heeft bijna niks gezegd en is stil geworden, totdat ze Albert
aankijkt en zegt: ‘Jullie lopen te hard van stapel. Denk ook
eens aan je vrouw, Albert.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Je
denkt dat ze niet meer terugkomt.’

‘Dat
weet ik niet.’

‘Zou
je dat willen?’

Albert
laat zijn hoofd zakken en geeft geen antwoord.

‘Ja
hoor, ze zal weer wat spoken van stal halen,’ zegt Arie.

‘Niet
zo brutaal, Arie. Als ze terugkomt, zal ze ook recht hebben op de
boerderij, neem ik aan,’ zegt Mien.

Albert
schudt zijn hoofd en zegt dan: ‘Daar heb ik ook aan gedacht.
Het kan dat ze terugkomt voor haar dochter, maar niet voor mij.’

‘Waarom
niet voor jou?’

‘Zij
kan immers niet echt van mij houden.’

‘Ze
heeft van je gehouden, al is het op een andere manier. Toch heb je
kans dat ze terugkomt, al is het alleen al om je dochter.’

‘Nou
en?’

‘Als
zij gaat scheiden van jou... Het is al een wonder dat ze dat niet
gedaan heeft na al die jaren, vind je dat zelf ook niet?’

‘Ik
kan zelf van haar scheiden, alleen weet ik niet waar ze woont.’

‘Zou
je willen scheiden, Albert?’

Albert
haalt zijn schouders op en zucht.

‘Maar
wat is dan het probleem?’ vraagt Gilda terwijl ze Mien
aankijkt.

‘Dat
je moeder dan recht heeft op de helft van de boerderij.’

‘Is
dat waar, pa?’

Albert
knikt.

‘Dat
zou helemaal mooi zijn! Ze gaat ervandoor en laat ons in de steek, en
dan laat ze al die jaren niks van zich horen, en dan zal ze zomaar
even de helft opstrijken. Pa, kun je niks met de notaris regelen
voordat ze terugkomt?’

‘Dat
wil ik niet. Je moeder is niet zo.’

‘Dat
dacht u vroeger ook. U weet niet waar ze woont. Ze zal wel een
vriendin hebben, en die kan ook slim zijn.’

‘Ik
wil er niks meer over horen,’ zegt Albert.

‘Kan
ik hier vanmiddag een vracht stenen lossen?’ vraagt Arie wat
moeilijk. Nu hij zoveel problemen van zijn moeder hoort, is hij bang
dat alles niet doorgaat.

‘Alles
wat ik jullie beloofd heb, gaat gewoon door.’

‘Maar
als het dan verkeerd gaat?’ vraagt Gilda.

‘Jullie
komen hier gewoon bij mij inwonen als jullie getrouwd zijn, en ik
laat een stuk aanbouwen voor mijzelf, en voor Arie laat ik een loods
bouwen. Als hij de vergunning heeft, kan hij hier zijn bedrijf
vestigen al voor jullie trouwen,’ zegt Albert zelfverzekerd.

‘Toch
zou ik wat voorzichtiger zijn tegenover de kinderen,’ begint
Mien opnieuw. Ze begrijpt dat als haar zoon met Gilda trouwt, Albert
zich niet eenzaam zal voelen op de boerderij. Maar zijzelf is dan wel
alleen in haar hoekhuisje. Albert doet dit ook voor zichzelf, zodat
hij niet alleen meer is.

‘Voor
het geld hoef ik het niet te laten, ik heb geen hypotheek op de
boerderij en heb goed geld opzij kunnen leggen. Als mijn vrouw haar
deel opeist, dan zal ik haar uitbetalen,’ legt Albert uit.

‘Dat
zal ze toch niet doen? Ze is toch uit zichzelf hier weggegaan? Ik
vind dat ze nergens aanspraak op kan maken,’ zegt Gilda wat
fel.

‘Je
mag niet zo over je moeder praten, Gilda.’

‘O
nee? Ze heeft ze niet allemaal op een rijtje! Ze is niet goed bij
haar hoofd, ze is...’ verder komt Gilda niet. Ze rent de keuken
uit en vlucht naar boven, naar haar kamer. Arie gaat haar achterna.

Albert
blijft alleen met Mien achter. Als hij op wil staan om aan het werk
te gaan, zegt Mien: ‘Blijf even zitten, Albert, ik wilde je nog
wat vragen.’

‘Laten
we er voorlopig niet meer over praten. Ik wil gewoon onze kinderen
helpen en heb hier allang over nagedacht.’

‘Dat
moet jij zelf weten, Albert, het is jouw boerderij en jouw geld.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
jij zelf moet beslissen. Heb je wel eens nagedacht hoe dat moet als
een van die twee het uitmaakt?’

‘Daar
heb ik ook aan gedacht, en dat laat ik vastleggen bij de notaris. In
dat geval kan Arie het van mij huren. Geen probleem.’

‘Ik
help het je hopen.’

‘Ben
je bang dat ze niet genoeg van elkaar houden, Mien?’

‘Albert,
je hebt zelf al zoveel meegemaakt met je eigen vrouw. Wij kunnen niet
in de toekomst kijken,’ antwoordt Mien.

‘We
mogen wel voor de toekomst zorgen en zeker ook voor onze kinderen.
Niet dan?’

‘Albert,
ik ben wat voorzichtiger. Wij hebben het nooit breed gehad. Mijn man
was een gewone fabrieksarbeider en is jong gestorven, ik bleef achter
met mijn zoon Arie. Hij was als een man voor mij. Hij zocht gelijk
werk in plaats van verder te studeren. Hij had een goed verstand.
Toen begon hij voor zichzelf omdat hij ’s avonds en zaterdags
al veel klanten had en veel bijverdiende, en het wel zag zitten om
voor zichzelf te beginnen. Ik kon hem niet helpen financieel, ik heb
maar een weduwepensioen,’ zegt Mien.

‘Ik
kan je goed begrijpen, Mien. Je hebt een moeilijke tijd achter de rug
toen je man dat ongeluk kreeg. Het is fijn dat je zo’n kerel
van een zoon hebt. Ik mag hem graag en hoop dat hij mijn schoonzoon
zal worden. Het zal een goede man voor Gilda zijn. Ze heeft: geen
fijne jeugd gehad en jouw zoon ook niet, en ze zijn niet te lui om te
werken en willen aanpakken. Je zoon werkt hard en mijn dochter werkt
bij mij op de boerderij. Ze doet niet onder voor een boerenvrouw.’

‘Daar
heb je gelijk in, Albert, maar je dochter is nog zo jong.’

‘Ze
wordt over een paar maanden achttien.’

‘Dan
is ze nog te jong, ze heeft nog geen levenservaring.’

‘Dat
zal wel meevallen. Twee mensen die zo hard werken voor hun toekomst,
dat komt best goed, maak je daar geen zorgen om.’

‘Ik
hoop dat je gelijk hebt, Albert.’

‘Nu
moet ik echt aan het werk,’ zegt Albert opnieuw.

‘Albert...
Ik denk dat ik hier nu overbodig ben.’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’

‘Gilda
doet al veel werk en je hebt een hulp voor drie dagen in de week.’

‘Daar
zoek ik wel een oplossing voor. Je gaat mij toch niet in de steek
laten?’ vraagt Albert, terwijl hij Mien aankijkt. Mien krijgt
rode wangen nu Albert haar zo aankijkt.

‘Toch
kan ik beter niet meer komen, Albert.’

‘Waarom
niet, Mien?’

‘De
mensen gaan kletsen over ons.’

‘Zit
je daar dan mee? Ik ben dat wel gewend,’ zegt Albert terwijl
hij Mien blijft aankijken.

‘Albert,
je moet het eerlijk zeggen als ik er een te veel ben,’ zegt
Mien met een zachte stem.

‘Ik
kan je hier niet meer missen, Mien, blijf alsjeblieft hier bij ons op
de boerderij,’ zegt Albert dan wat timide.
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    Als
ze op zondagmiddag het jacht weer aangelegd hebben in de haven,
stappen ze in de sportwagen van Gert.

‘Laten
we ergens wat gaan drinken in de stad,’ zegt Gert.

‘Oké,’
antwoorden ze alle twee tegelijk.

Gert
parkeert zijn auto op een parkeerterrein. Ze lopen naar een
restaurant, gaan op het terrasje zitten en bestellen wat te drinken.

‘Moet
je al die mensen zien. Ze lijken wel uit de vorige eeuw.

Die
donkere kleding en een hoed op,’ lacht Gert.

‘Te
gek! Dat zijn kerkmensen,’ lacht ook Ramona.

‘Dat
weet ik wel, maar we leven in een andere tijd,’ zegt Gert.

‘Zo
denk jij erover. Maar Flindy komt ook uit zo’n familie.’ 


Gert
kijkt Flindy aan en vraagt: ‘Ga jij ook zo naar de kerk?’



‘Ja,
hoezo?’

‘Geen
wonder dat je niet meer bij je ouders komt als je zo’n familie
hebt.’

‘Je
mag niet oordelen over deze mensen,’ zegt Ramona.

‘Je
ouders zouden wel raar opkijken als ze jou hier zagen zitten,’
lacht Gert.

‘Doe
gewoon,’ zegt Ramona, die ziet dat Flindy het moeilijk heeft.

‘Ik
wilde alleen maar zeggen dat ze blij mag zijn dat ze niet meer in
zo’n wereld hoeft te leven. Moet je die gezichten zien! Zouden
die mensen wel eens lachen?’ plaagt Gert opnieuw.

Dan
staat Flindy op. Ze loopt naar de mensen die richting de kerk lopen.
Ze heeft een licht gebloemd zomerjurkje aan met sportschoenen. Ramona
pakt haar bij de arm en zegt: ‘Je moet je niks van Gert
aantrekken, hij weet niet beter. Kom nou maar.’

Flindy
rukt zich los en antwoordt: ‘Laat mij met rust.’

Ramona
ziet dat ze tranen in haar ogen heeft.

‘Flindy,
je kunt niet zomaar naar de kerk gaan.’

Flindy
geeft geen antwoord en loopt naar de kerkdeur die wijd open staat.

‘Flindy,
ga je echt naar binnen?’

Flindy
knikt.

‘Oké,
wij wachten hier wel op je. Maar je moet daar niet de hele dienst
blijven.’

Flindy
geeft geen antwoord en loopt tussen de mensen de kerk in. De meeste
mensen zijn in het donker gekleed, en de vrouwen en meisjes dragen
een hoed of baret. De jongens zijn wat gewoner gekleed. De meisjes
dragen ook meer moderne kleding, maar niet zo opzichtig als Flindy,
en zij heeft ook nog eens geen hoed op.

Ze
gaat achterin op een bankje zitten. Het is stil in de kerk. Veel
mensen kijken naar haar. Het angstzweet breekt haar uit. Ze heeft
toch net zoveel recht als al die andere mensen in deze kerk om hier
te zitten? Ze heeft toch dezelfde opvoeding genoten? Het is al lang
geleden dat ze in een kerk kwam en die vanbinnen heeft gezien of een
preek heeft gehoord. Ze buigt haar hoofd zodat ze de mensen om haar
heen niet meer ziet.

Als
ze weer haar hoofd opricht omdat ze voetstappen hoort, ziet ze mannen
in het zwart voor in de kerk lopen. Een van hen is de dominee. Hij
gaat het trapje op de preekstoel op. Hij heeft eerst een stil gebed
voor de preekstoel gedaan. De dominee spreekt een soort groet uit. Ze
is zo in de war dat ze niets meer hoort van wat de predikant zegt.
Als de gemeente begint te zingen staat ze snel op en loopt naar een
van de deuren. Ze sluipt als een dief de kerk uit en loopt naar het
restaurant. Daar ziet ze dat Ramona en Gert er nog zitten. Ze gaat
weer bij hen zitten.

‘Hebben
ze je de kerk uit gezet?’ vraagt Gert gemeen.

‘Houd
jij je mond nou eens,’ zegt Ramona, die Flindy goed kent.

‘Waarom
ging je die kerk in?’ vraagt Gert nu wat ernstiger.

‘Gewoon...
ik weet het zelf niet... Vroeger, toen ik naar de kerk ging met mijn
ouders - die kerk stond midden op de markt in ons dorp - liep ik ook
zo met mijn ouders op het kerkplein, en waren er ook zulke terrasjes,
en zaten er ook mensen zoals wij hier nu zitten, en toen dacht ik
vaak: Als die mensen nu eens allemaal meegingen mee de kerk in,
zomaar in hun vakantiekleding, dat zou een groot wonder zijn! En nu
zit ik hier zelf... Heel mijn leven is op de kop gezet. Ik leef zo
anders dan vroeger en voel mij schuldig als ik al die mensen naar de
kerk zie gaan. Dan verlang ik terug naar die tijd,’ zegt Flindy
nerveus.

‘Ik
heb je wel eens anders gehoord over de kerk,’ zegt Ramona.

‘Dat
is wel zo, maar toch is het moeilijk als je in God gelooft en dan
hier op een zondag op een terrasje zit, terwijl zij naar de kerk gaan
en Gods lof zingen en tot Hem bidden. Je hoort er niet meer bij.’

‘Laten
we maar opstappen,’ zegt Gert terwijl hij afrekent met de ober.

Ze
lopen naar het parkeerterrein dat naast de kerk ligt en waar nu veel
auto’s staan van de kerkgangers. Flindy hoort het zingen van de
psalmen vanuit de kerk. Het is Psalm zes vers twee: ‘Vergeef
mij al mijn zonden, die Uwe hoogheid schonden.’ Ze kent de
woorden uit haar hoofd. Ze kruipt snel in de sportwagen van Gert. Ze
houdt haar hoofd in haar handen en huilt zachtjes.

‘Volgens
mij is ze ziek. Wat heeft ze?’ vraagt Gert terwijl hij de motor
van de auto start.

‘Laat
haar nu maar met rust! Het is haar verleden.’

‘Noem
jij dat een verleden? Ze mag blij zijn dat ze jou heeft ontmoet. Ze
willen in zo’n kerk met vrouwen als jullie niks te maken
hebben. Wist je dat niet?’ zegt Gert terwijl hij het
parkeerterrein af rijdt.

‘Ja,
dat weet ik, Gert. Zij heeft daar juist zo’n moeite mee. Kun je
dat nog een beetje begrijpen?’

‘Nee.
Ze moet zich juist bevrijd voelen.’

Ramona,
die achter in de auto zit naast Flindy, legt een arm om haar heen.

‘Je
moet je niet zo laten gaan, Flindy. Ik ben toch bij je? Heb je je
medicijnen niet ingenomen?’

Flindy
schudt haar hoofd.

‘Neem
ze dan in, dan gaat het vast weer beter met je.’

‘Ik
ga nooit meer met jullie mee.’

‘Dat
hoeft ook niet,’ troost Ramona die medelijden met haar heeft.

‘Ik
snap er niks van. Op het jacht heeft ze genoten en was ze vrolijk, en
nu ziet ze wat van die kerkgangers en rent ze erachteraan en raakt ze
overstuur,’ zegt Gert.

‘Ze
is vergeten haar medicijnen in te nemen. Ze heeft het de laatste tijd
erg moeilijk. Je kent toch ook wel een beetje haar verleden, Gert? Ik
dacht dat jij verstandiger zou zijn,’ zegt Ramona kwaad.

‘Wie
is hier verstandig, jullie of ik?’ antwoordt Gert kort.

‘Let
jij nu maar op het verkeer, man. Je gaf net ook al geen voorrang, en
je moet niet zo hard rijden,’ zegt Ramona bezorgd.

Ze
rijden over het bruggetje naar de oprit van het kasteeltje. Gert
rijdt zijn sportwagen de garage in. Vanuit de garage kunnen ze binnen
in het kasteeltje komen door een zijdeur, en dan lopen ze door een
gang en komen in de grote hal uit.

‘Ik
ga mij eerst douchen,’ zegt Gert die met zijn rugtas de trap op
gaat.

‘Er
is nog een douche. Als jij je eerst wilt douchen, Flindy?’

‘Ja,
dat is goed.’

‘Onze
ouders zijn een weekend weg, ze hebben een briefje achtergelaten. Dus
we hebben het rijk alleen,’ zegt Ramona.

‘Oké.’
zegt Flindy, terwijl ze naar boven naar de kamer gaat die ze deelt
met Ramona. In plaats dat ze zich gaat douchen laat ze zich op het
bed vallen. Ze is helemaal van streek. Ze laat zich gaan en huilt
totdat er geen tranen meer zijn.

Dan
komt Ramona de kamer binnen.

‘Waarom
ga jij je niet douchen, Flindy?’ vraagt ze.

Flindy
geeft geen antwoord.

‘Nou
ja, dan ga ik wel eerst. Rust maar lekker wat uit, en vergeet nou
niet je pillen in te nemen, daar word je rustiger van en dan kom je
weer tot jezelf.’

Flindy
geeft geen antwoord. Ze gaat op haar buik liggen en drukt haar
gezicht diep in het kussen. Ze snikt: ‘Waarom? Waarom laat U
mij zo in de steek? Ben ik dan als zondaar geboren? Of heb ik mijzelf
een zondaar gemaakt...?’

Ze
denkt terug aan het verleden. Ze was altijd al anders dan de anderen
en had niet veel vrienden nadat ze het gevoel van haar geaardheid
ontdekte. Als ze wel eens met een vriendin van school terugfietste,
dan legde haar vriendin soms haar hand op haar arm, en dan was dat
rare gevoel er weer, en dan trok ze haar arm terug en keek haar
vriendin haar verbaasd aan, en als het vaker gebeurde, dan was ze
weer een vriendin kwijt. Ze had een moeilijke jeugd. Er waren ook
veel jongens die gek op haar waren, maar zij had dat gevoel niet
totdat ze Albert ontmoette, een zachtmoedige, wat verlegen jongen. Ze
wist dat ze niet echt van hem kon houden, maar toch was hij de weg om
uit dat diepe dal te kruipen zodat ze net als een ander meisje
aanvaard zou worden.

Ze
hield van Albert zoals hij was. Hij was nooit opdringerig en het leek
alsof hij haar begreep. Nu verlangt ze vaak terug naar het leven
samen met hem. Zij heeft hem en haar kind verlaten om haar geaardheid
voeding te geven, maar het is zo anders dan ze zelf had verwacht.
Steeds loopt ze tegen een muur op van schuld. De mensen die allemaal
naar de kerk gingen. Ze raakte toen helemaal terug in het verleden.
Ze had niet verwacht dat ze daar zo’n strijd mee zou hebben. De
kerk en het geloof. De kerk deed haar niet veel meer... toch was er
dat schuldgevoel. Als het zondag was vond ze het helemaal niet
moeilijk meer om uit te gaan, maar nu ze op een terrasje zat, zo
dicht bij een kerk, aan de andere kant van het leven daar, overviel
het haar ineens. Vroeger liep zij zo naar de kerk met haar ouders en
later met Albert, en dan zaten er ook mensen op een terrasje wat te
drinken en lachten de mensen vaak om hen net zoals Gert deed. Ze werd
daardoor gedreven om te kiezen voor die kerkmensen... Vroeger hoorde
ze bij hen, maar de mensen waar ze nu bij zat op het terrasje spotten
met de mensen die naar de kerk gingen. Ze kon niet meer op de stoel
op het terrasje blijven zitten toen Gert die kerkmensen ging
bespotten. Maar toen ze eenmaal in de kerk was, werd ze angstig. Ze
voelde zich zwarter dan de mensen in de kerk die donkere kleren
aanhadden. Ze hoorde er niet meer bij... Er kwam een angstgevoel, ja
een minderwaardigheidsgevoel over haar heen. Ze was geen christen
meer... Ze is nooit een christen geweest. Ze is geen mens die God kan
loven of kan bidden tot Hem, zij is een afvallige, zegt alles in
haar.

Dan
gaat de deur van haar kamer open. Als Flindy zich omdraait, staat
Gert naast haar bed. Hij kijkt haar vreemd aan en doet de deur van de
kamer achter zich op slot. Hij gaat bij haar op de rand van het bed
zitten en lacht tegen haar. Flindy kijkt hem angstig aan.

‘Je
hoeft niet bang te zijn. Je hebt toch ook een man gehad en een kind
gekregen? Je weet toch nog wel hoe het is om met een man te vrijen?’

Flindy
wil om hulp roepen, maar hij drukt zijn hand op haar mond.

Hij
grijpt naar haar lichaam. Flindy slaat van zich af en bijt hem in de
hand die hij bij haar op de mond houdt. Ze slaakt een gil. Dan is
daar Ramona die vraagt wat er is.

‘Doe
de deur open, Flindy, wat is er met je?’

Gert
laat haar los en opent de deur. Hij loopt snel langs Ramona en roept:
‘Wat een kreng, zeg!’

‘Wat
is er gebeurd?’

‘Ze
wilde met mij... ach, laat maar,’ zegt Gert.

Ramona
gaat op de rand van het bed zitten en vraagt wat er gebeurd is.

‘Hij
wilde mij.’

‘Dat
doet Gert niet. Hij weet toch dat je niet op mannen valt? Of
toch...?’

Flindy
staat op. Ze trekt haar kleding recht en loopt de kamer uit, de trap
af naar beneden. Ze pakt haar jack en rugtas in de hal van de kapstok
en rent het kasteeltje uit. Ze hoort Ramona nog roepen. Nee, ze moet
hier weg! Ze is helemaal overstuur.

Even
later rijdt Ramona met haar auto naast haar en stopt voor haar.

‘Stap
in, je kunt zo alleen niet weggaan.’

‘Ik
wil niet meer! Laat mij met rust!’ schreeuwt Flindy tegen
Ramona.

Ramona,
die wat steviger is, pakt haar beet en sleurt haar de auto in.

‘Ik
ga niet mee terug naar jullie, laat mij met rust!’

‘Wat
heeft Gert gedaan?’

‘Je
gelooft toch je broer.’

‘Hij
zegt dat je naar een man verlangde.’

‘Hij
liegt!’ schreeuwt Flindy.

Ramona
legt een hand op haar arm en zegt: ‘Rustig maar, het komt wel
weer goed.’

‘Geloof
jij mij ook niet?’

‘Het
is toch ook moeilijk voor mij? Je hebt vroeger ook van een man
gehouden en een kind gekregen. Wat ben je nu eigenlijk? Je wilde de
laatste tijd ook geen lichamelijk contact meer met mij. Kun je mij
dan ook begrijpen?’

‘Nee,
ik wil hier weg.’

‘Niks
ervan. Ik keur het van Gert ook niet goed als het waar is wat jij
zegt.’

‘Jij
gelooft je broer... ik wil hier weg!’

‘Waar
wil je heen?’

‘Dat
zie ik wel.’

‘Terug
naar de camping?’

Flindy
knikt.

‘Dan
moeten we toch eerst naar het kasteel om onze spullen te halen,’
zegt Ramona.

Ze
draait haar auto om en rijdt terug naar het kasteel. Ramona rent de
trap op en komt even later met een grote weekendtas terug.

Flindy
ziet Gert voor een van de ramen staan. Hij zwaait naar haar. Flindy
draait haar hoofd om en denkt: Ze denken dat ik van twee kanten
ben... Het is afgelopen. Ik moet zien dat ik voor mijzelf kan zorgen
en van niemand meer afhankelijk ben. Het zal de straf zijn omdat ik
Albert en mijn kind in de steek heb gelaten. Zouden ze mij nog terug
willen? Zou ik het aankunnen?

Albert
is een goede man. Hij heeft haar nooit zo benaderd zoals Gert nu
deed. En Gilda dan? Haar dochter die al een vriend heeft. Ze zullen
haar vast afwijzen. Ze heeft al die jaren nooit meer wat van zich
laten horen. Wil ze eigenlijk wel terug? Ze raakt in een tweestrijd.
Ze houdt ook van Ramona, maar die gaat ook al aan haar twijfelen.

‘Zo,
daar ben ik weer,’ zegt Ramona terwijl ze haar weekendtas
achter in de auto gooit en dan achter het stuur gaat zitten. Ze start
de motor van haar auto en rijdt dan weg van het kasteeltje.

‘Jammer
dat je ouders er niet waren.’

‘Dan
was Gert ook niet op je kamer geweest. Jij kunt goed met mijn moeder
overweg en met haar over het geloof praten, al denkt mijn moeder er
heel anders over dan jij.’

‘Je
moeder is een lieve vrouw, ik mag haar wel.’

‘Dan
gaan we nog wel een keer een weekend naar mijn ouders.’

‘Nee,
nooit meer,’ antwoordt Flindy kort.

‘Gert
is er niet vaak. Hij heeft geen vriendin meer en is vast gek op jou
geworden. Hij was ook erg aardig tegen je op het jacht.’

‘Dat
wel, ja, maar hij ging te ver. Hij wilde mij aanranden, hij weet toch
hoe ik ben?’

‘Dat
wel, maar hij begrijpt niet dat je eerst een man hebt gehad en zelfs
een kind hebt gekregen. Hij geloofde je niet en wilde het
uitproberen, meer niet.’

‘Zei
hij dat tegen jou?’

‘Ja,
hij meende het niet echt met je.’

‘Jij
gelooft je broer en niet mij.’

‘Nou
ja, ik ging aan je twijfelen, je houdt de laatste tijd ook afstand
van mij. Ja toch? ‘

‘Ik
heb er strijd mee en voel mij schuldig de laatste tijd.’

‘Tegen
wie?’

‘Tegenover
God... ik heb geen rust meer.’

‘Jij
ook altijd met je geloof. Hoe kun je nou in God geloven als Hij jou
in de steek laat?’

‘God
laat mij niet in de steek.’

‘Je
bent anders de laatste tijd aardig wat overstuur.’

‘Ik
heb God in de steek gelaten... ik bedoel, ik had mijn lot moeten
aanvaarden. Ik heb een goede man van Hem ontvangen.’

‘Je
gaf om hem, maar je voelde je niet tot hem aangetrokken. Je wilde al
die jaren geen contact met hem en nu gaat hetzelfde ook met mij
gebeuren. Wat wil je eigenlijk, Flindy?’

Flindy
haalt haar schouders op en geeft geen antwoord.

Ze
rijden de camping op. Ramona houdt haar pasje voor het apparaat zodat
de hefboom omhooggaat, en rijdt dan het parkeerterrein op. Ze stappen
uit en lopen naar hun caravan. Ze pakken hun tassen uit en Ramona zet
de wasmachine aan. Flindy zet koffie.

Als
ze in een rotanstoel zitten, kijkt Ramona Flindy aan en vraagt:
‘Flindy, houd jij nog wel van mij?’

Flindy
haalt opnieuw haar schouders op.

‘Je
moet nu eerlijk zijn, Flindy. Zeg het als je niet meer van mij houdt,
ik wil het weten.’

‘Geef
mij nog even de tijd. Er is vandaag te veel gebeurd.’

‘Oké,
ik wil vanavond antwoord van je.’

‘Ik
zal het proberen.’




    Tegen
de avond, als ze warm hebben gegeten en samen de vaat in de
afwasmachine doen, wil Ramona Flindy een kus geven. Flindy draait
haar gezicht van haar af en pakt haar jack van de kapstok. Ramona
pakt haar vast bij haar arm en zegt: ‘Je moet nu niet zomaar
weggaan, laten we eerst eens rustig praten.’

‘Dat
hebben we al gedaan, het is beter dat ik wegga.’

‘Waar
wil je heen?’

‘Dat
zie ik nog wel.’

‘Je
hebt geen geld en waar moet je slapen?’

‘Ik
vraag wel aan de beheerder van de camping of hij een caravan te huur
heeft.’

‘Dat
gebeurt niet. Wat zal de beheerder wel niet van ons denken? Je blijft
voorlopig hier. Ga zitten en luister,’ zegt Ramona kort. Flindy
gaat zitten. Ramona gaat tegenover haar zitten. Ze kijkt haar aan en
vraagt: ‘Waarom houd je niet meer van mij?’

Nu
heeft ook Ramona tranen in haar ogen.

‘Ik
kan het niet meer! Het gaat tegen mijn gevoel in. Ik had nooit bij je
moeten komen. Je bent altijd lief en goed voor mij geweest, maar ik
kan gewoon niet meer zoals jij het wilt... Het is zonde... Ik houd
wel van je, maar zoals jij het wilt, nee.’

‘Je
bedoelt met mij naar bed en zo?’

‘Ja,
ik voel mij dan zondig en krijg een groot schuldgevoel tegenover
God.’

‘Dat
dacht ik al. Je gebruikt ook niet veel medicijnen meer. Waarom niet?’

‘Dan
ben ik mijzelf niet meer en lijkt het of ik niet echt meer leef. Ik
heb het zelfs met sterkedrank geprobeerd... Echt, Ramona, ik kan van
je houden, maar God verbiedt mij om dingen te doen die Hij niet zo
bedoeld heeft met ons lichaam. Hij heeft mij als vrouw geschapen en
daar heb ik ook naar te leven. Ik had nooit bij Albert weg moeten
gaan om mijn geaardheid. Nu komt mijn geweten in opstand.’

‘Het
heeft niks met je geweten te maken. Je bent ziek. Probeer wat tot
rust te komen, en als je denkt dat je terug moet naar je man, dan ga
ik met je mee en wil ik ook met hem praten. Wij zijn al zo lang bij
elkaar. Het is niet zo dat ik je niet begrijp, je bent erg gevoelig
en je gaat je al snel schuldig voelen.’

‘Morgen
ga ik misschien naar mijn man en kind.’

‘Ze
zien je al aankomen na zoveel jaren. Dat kind is al bijna achttien en
het is de vraag of ze haar moeder nog kent en terug wil zien.’

‘Ik
wil hun alleen om vergeving vragen, en ik hoop dat ze mij kunnen
vergeven.’

‘Ga
je dan weer bij hen wonen?’

‘Nee,
dat niet meer. Ik wil alleen zijn en zelfstandig worden,’
antwoordt Flindy met een zachte stem.
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    Het
is nog vroeg in de morgen als Albert de loods in loopt om zijn vee te
gaan voeren. Gilda is nog in de keuken bezig. Dan komt er een
bestelbusje het erf op rijden. Gilda kijkt door het keukenraam en
ziet dat het Arie is. Wat moet die hier zo vroeg doen? Als hij uit de
auto stapt komt er nog iemand uit zijn auto. Het is Mien. Arie helpt
haar uitstappen. Gilda gaat snel naar buiten en vraagt: ‘Wat
moeten jullie hier zo vroeg?’

‘Ma
is gevallen, help haar even te ondersteunen.’

Gilda
pakt Mien bij haar arm en vraagt wat er is gebeurd.

‘Ze
is van de trap gevallen, vanmorgen vroeg.’

‘Is
het ernstig? Ben je al naar de dokter geweest?’

‘Zo
erg is het nou ook weer niet,’ antwoordt Arie, terwijl hij zijn
moeder aan de andere arm ondersteunt. Ze gaan de woonkeuken in en
laten Mien in de zorgenstoel van Albert zitten. Mien zucht en laat
dan wat tranen gaan.

‘Gaat
het?’ vraagt Gilda.

‘Ik
heb zo’n pijn in mijn heup en mijn rug.’

‘Zal
ik een dokter bellen?’

‘Nee,
het gaat wel.’

‘Waarom
kom je met je moeder hierheen?’ vraagt Gilda.

‘Ik
moet vroeg weg en het is nogal ver en ik durf mijn moeder niet de
hele dag alleen te laten.’

‘Daar
heb je gelijk in. Wacht, ik zal u wat te drinken geven. De koffie is
nog warm. Of heeft u liever een glas thee?’

‘Nee,
geef maar een kom koffie,’ antwoordt Mien terwijl ze een beetje
kreunt van de pijn.

Dan
komt Albert binnen.

‘Wat
is hier aan de hand?’

‘Mijn
moeder is van de trap gevallen,’ antwoordt Arie.

‘Ben
je al bij de dokter geweest?’ vraagt nu ook Albert.

‘Dat
hoeft niet, zo erg is het nou ook weer niet. Ik wilde wel
thuisblijven, maar Arie wilde per se mij naar jullie brengen,’
zegt Mien verontschuldigend.

‘Ach
mens, dat is toch altijd goed,’ antwoordt Albert.

‘Ik
moet vandaag nogal ver van huis. Helemaal naar Den Bosch en ik durfde
haar niet alleen te laten,’ legt Arie weer uit.

‘Wil
jij ook koffie voor je weggaat?’ vraagt Gilda.

‘Ja,
doe maar een bakkie.’

‘Gaat
het een beetje?’ vraagt Albert aan Mien.

‘Zo
is het wel te houden, als ik mij beweeg heb ik pijn.’

‘Heeft
Gilda je al wat tegen de pijn gegeven?’

‘Ik
heb thuis een paracetamol ingenomen, maar dat helpt niet zo lang.’

‘Wil
je er nog een hebben?’ vraagt Gilda bezorgd terwijl ze Arie een
beker koffie geeft. Arie drinkt snel zijn koffie en wil er dan
vandoor.

‘Zal
ik even met je meelopen?’ vraagt Gilda.

Arie
knikt. Op de deel neemt Gilda afscheid van Arie, hij belooft
voorzichtig te zijn.

‘Kom
je ook vanavond hier eten?’

‘Het
kan wel laat worden,’ antwoordt Arie terwijl hij in zijn busje
stapt.

‘Dan
warm ik het wel voor je op als je thuiskomt.’

‘Oké.’

Dan
rijdt Arie het erf af met zijn busje. Gilda gaat snel weer naar
binnen. Ze ziet dat Mien haar beker koffie leeg heeft.

‘Heeft
u al wat gegeten vanmorgen?’

‘Nee.’

‘Waarom
zegt u dat niet?’ zegt Gilda.

‘Het
is al gek genoeg dat Arie mij hier heeft afgeleverd.’

‘Dat
heeft Arie goed gedaan. U zou toch al vandaag naar ons toe komen.’

‘Maar
niet zo vroeg.’

‘Ik
zal eerst een paar sneetjes brood voor u klaarmaken,’ zegt
Gilda.

‘Dan
ga ik maar weer aan het werk,’ zegt Albert terwijl hij opstaat.

‘Doe
maar rustig aan vandaag, Mien,’ zegt hij nog terwijl hij de
deur uit gaat.

‘Wat
neemt u ’s morgens vroeg op brood?’ vraagt Gilda.

‘Als
je jam hebt, dat neem ik meestal.’

Gilda
knikt en even later zit Mien met twee sneetjes brood aan tafel. Ze
hebben de stoel dicht bij de tafel gezet voor het gemak.

Albert
is druk bezig in de stal. Hij heeft de dieren gevoerd en de koeien
zijn gemolken. Hij pakt de kruiwagen en maakt de varkensstal schoon.
Dit is geen werk voor zijn dochter. Gilda is er niet vies van, maar
nu heeft Gilda genoeg te doen nu Mien op stoel zit. Mien komt meestal
zo tegen negen uur wat helpen op de boerderij en wat in het
huishouden, zodat Gilda dan haar vader kan helpen op de boerderij.
Vaak helpt Mien ook in de stallen.

Tegen
koffietijd gaat Albert weer naar binnen, de keuken in. Hij trekt zijn
laarzen uit en vraagt aan Mien: ‘Gaat het al wat beter?’

‘Ik
schaam mij gewoon.’

‘Waar
moet jij je voor schamen?’

‘Daar
zet die jongen van mij me hier zomaar af.’

‘Die
jongen is bezorgd om u,’ antwoordt Gilda die tegenover haar aan
tafel zit.

‘Zal
ik maar vast koffiezetten?’ vraagt Gilda.

‘Daar
kwam ik ook voor,’ zegt Albert.

‘Het
is nog wel een beetje vroeg, pa.’

‘Ik
heb al heel wat werk gedaan,’ lacht Albert tegen zijn dochter.

‘Ja,
dat zal wel. Heeft u de varkenshokken al uitgemest?’ 


‘Nog
niet allemaal, maar jij kunt mij nu niet helpen. De dag is nog lang,
maak je over het werk maar niet druk.’

Gilda
zet voor hen een mok koffie op tafel en gaat er ook bij zitten.

‘Heb
je nog veel pijn, Mien?’ vraagt Albert.

‘Nou
ja, ik heb nog wel een beetje last van mijn rug, maar het valt
gelukkig allemaal nog mee. Het was meer de schrik, denk ik, als je zo
van de trap naar beneden valt.’

‘Je
blijft voorlopig wel in mijn zorgenstoel zitten,’ zegt Albert
bezorgd. Hij kent Mien intussen wel een beetje.

‘Dat
maak ik zelf wel uit,’ zegt Mien wat flink.

‘Gilda
is bij je, als je wat nodig hebt, roep je Gilda maar.’

‘Ik
zie wel.’

‘Nee,
niks! Je blijft daar voorlopig zitten.’

Mien
kijkt Albert aan en ziet dat hij haar anders aankijkt dan ze van hem
gewend is. Albert, de goedzak, denkt ze...

Albert
kijkt haar opnieuw aan en ziet dat Mien wat rode wangen krijgt. Hij
vraagt: ‘Heb je het warm, of heb je koorts?’

‘Doe
gewoon, man,’ antwoordt Mien kort.

‘Dat
kan toch, als je zo’n smak van de trap maakt.’

‘Pa,
je moet Mien niet plagen. Het is mijn schoonmoeder, hoor.’

‘Nog
niet, het is je aanstaande schoonmoeder, en ze moet ook nog
goedkeuring geven of je met Arie mag trouwen,’ plaagt Albert.

‘Arie
is al twintig geweest, die heeft geen toestemming meer nodig,’
lacht Gilda. Ze staat op en gaat naar boven om de bedden op te maken.

Dan
schuift Mien haar stoel weg om te gaan staan.

‘Ho...
Ho jij...’ zegt Albert.

Hij
houdt Mien vast als ze toch opgestaan is van haar stoel.

‘Gaat
het?’ vraagt Albert terwijl hij haar bij de arm vasthoudt.

‘Samen
met jou wel,’ lacht Mien. Hun gezichten zijn nu dicht bij
elkaar. Ze kijken elkaar aan. Albert voelt zich vanbinnen warm
worden. Ze is best knap... Hij zou haar best wel in zijn armen willen
nemen.

Mien
voelt dat Albert haar te lang vasthoudt. Ze kijkt hem aan en geeft
hem een zoen. Er zijn geen woorden nu Albert haar stevig vasthoudt.
Dan zoent hij haar terug. Ze hebben niet in de gaten dat Gilda de
deur opent en om het hoekje kijkt. Ze doet dan voorzichtig de deur
weer dicht. Ze lacht in zichzelf en denkt: Zouden die twee al een
tijdje verliefd op elkaar zijn? Nee, ze heeft er nooit wat van
gemerkt. Ze kan beter boven weer wat gaan werken en die twee
tortelduifjes alleen laten.

‘Heb
je nog pijn, Mien?’ vraagt Albert als ze zo dicht bij elkaar
staan.

‘Zo
niet, Albert.’

‘Vind
je het erg? Ik bedoel...’

‘Kan
dit wel, Albert?’

‘Waarom
niet? Het is al vijf jaar geleden dat je man is overleden. Als jij
van mij kunt houden?’

‘Dat
kan ik, Albert, alleen je vrouw...’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Houd
je nog van haar?’

‘Nu
niet meer. Jij bent zo anders... ik voel mij aangetrokken tot jou.’

‘Omdat
we nu zo dicht bij elkaar staan?’

‘Nee,
ik heb al vaker naar je verlangd,’ antwoordt Albert wat
nerveus.

‘Je
bent een knappe man... toch ben je nog steeds getrouwd met haar.’

‘Dat
geeft toch niks?’

‘Je
kunt geen twee vrouwen hebben, Albert.’

‘Ze
is al ruim twaalf jaar weg en ik heb behoefte aan een vrouw. Ze heeft
mijn hele huwelijksleven kapotgemaakt... ik ben nu eenenveertig.’

‘Dat
is toch een mooie leeftijd, Albert? Ik ben maar iets ouder dan jij.’

‘Dat
weet ik, jij bent tweeënveertig, als ik het goed heb. Wil je mij
wel als man?’

Mien
laat Albert los en gaat voorzichtig weer op haar stoel zitten. Ze
laat een diepe zucht ontglippen. Albert legt zijn arm om haar heen en
vraagt opnieuw: ‘Mien... Mien, ik verlang al een tijdje naar
je, maar ik durfde niet. Door dat ongeluk van jou en omdat jij van
die stoel opstond had ik de kans om je vast te houden, en toen wist
ik het zeker, maar jij?’

‘Albert,
ik geef heel veel om je. Al vanaf de dag dat je bij mij kwam
koffiedrinken, die keer dat Gilda in het ziekenhuis lag. Maar het
waren meer dromen, en vooral als ik alleen thuis was, hoopte ik dat
dit zou gebeuren, Albert.’

‘Je
bent toch wel echt van de trap gevallen?’ lacht Albert.

‘Maak
er geen grapje van, Albert.’

‘Nee,
toch was dit mijn kans. Ik kon nooit zo aan je merken dat je om zo’n
boerenpummel kon geven.’

‘Vergeet
niet dat ik een boerendochter ben.’

‘Hield
je veel van je man?’

‘Zeker
weten.’

‘Kun
jij dan een andere man liefhebben?’

‘Vroeger
dacht ik nooit meer van een andere man te kunnen houden. Ik miste
mijn man heel erg, maar ik had het geluk dat ik een zorgzame zoon
had. Arie nam de plaats van zijn vader in. Het is een goede,
hardwerkende jongen.’

‘Daar
heb je gelijk in. Gilda heeft dan ook geluk gehad om zo’n
jongen aan de haak te slaan.’

‘Ben
jij echt van je vrouw af?’

‘Je
bedoelt of ik nog van haar kan houden?’

‘Ja.’

‘Nee,
dat kan ik niet meer.’

‘Heb
je echt van haar gehouden? Flindy was een knappe vrouw, Albert.’

‘Van
een knappe tafel kun je niet eten, en dat bedoel ik zowel letterlijk
als figuurlijk. Ze was goed voor mij, maar we leefden niet echt als
man en vrouw.’

‘Daar
heb je wel gelijk in. Is ze al zo’n twaalf jaar niet meer hier
op de boerderij geweest? Denk jij haar nog te ontmoeten? Jullie zijn
toch niet gescheiden?’

‘Ik
ben bang dat ze niet wil scheiden.’

‘Durf
jij het leven wel met mij aan, Albert?’

Albert
houdt haar gezicht tussen zijn handen. Hij zoent haar en zegt: ‘Mien,
wil je mijn vrouw worden?’

‘Dat
wil ik wel, Albert, maar er zijn nog veel zaken waar we tegenaan
zullen lopen. Je vrouw, de kinderen.’

‘Mijn
vrouw heeft haar rechten verspeeld, ze is zelf van ons weggegaan. Ze
heeft mij laten zitten met mijn dochter. Ik weet dat ze niet met een
andere man is gegaan, maar ze zal wel een vriendin gevonden hebben
die dezelfde gevoelens heeft. De kinderen zullen er geen bezwaar
tegen hebben. Ik denk eerder dat ze het leuk zullen vinden.’ Er
lopen tranen over zijn wangen.

Mien
pakt hem bij zijn arm en trekt hem naar zich toe. Ze zoent hem en
fluistert: ‘Het is goed, Albert. We gaan het samen proberen,
als jij dat wilt.’

Albert
veegt zijn tranen weg met de rug van zijn hand en zoent haar stevig.

Dan
zegt Mien: ‘Laten we het de kinderen maar nog niet zeggen... of
vind jij van wel?’

‘Nee,
we gaan vanavond eerst samen ergens uit eten. Houd jij van Chinees
eten?’

‘Met
jou samen lust ik alles,’ lacht Mien.

Dan
komt Gilda binnen en ziet hun lachende gezichten.

‘Volgens
mij gaat het weer goed met u, als ik het zo zie,’ zegt Gilda
met een stiekem lachje op haar gezicht.

‘Ja,
het gaat weer aardig, de pijn is wat gezakt,’ antwoordt Mien
met een blij gezicht.

Mien
gaat uit haar stoel en loopt alweer aardig door de keuken. Als ze die
middag een boterham eten met z’n drieën, zegt Albert,
terwijl hij zijn dochter aankijkt: ‘Je hoeft vanavond niet
zoveel te koken voor ons.’

‘Hoezo
niet? Arie komt ook hier eten. Hij zou laat zijn, maar dan warm ik
het wel voor hem op in de magnetron.’

‘Dan
kun je een kant-en-klaarmaaltijd uit de koelkast nemen en voor jullie
samen klaarmaken,’ zegt Albert die zich anders nooit zo met het
eten bemoeit.

‘Gaan
jullie soms ergens anders eten?’ vraagt Gilda met een
vermoeden.

‘Ja,
Mien en ik gaan bij de Chinees eten.’

‘Hoe
komt dat zo ineens, en mogen Arie en ik dan niet mee?’ vraagt
Gilda met opzet door om wat meer te horen.

‘Mien
heeft het wel verdiend, ze heeft al zoveel voor ons gedaan de laatste
tijd, en nu ze zo moeilijk loopt wil ik haar een etentje aanbieden.’

‘Wel
een beetje vreemd, pa.’

‘Hoezo?’

‘Waarom
mogen wij daar niet bij zijn? Hebben jullie geheimen te bespreken?’
hoort Gilda hen uit.

‘Nee,
wij gaan samen gewoon een keer uit eten. Is dat zo vreemd dan?’

‘Ik
zou maar niet hier in het dorp naar de Chinees gaan.’ 


‘Waarom
niet, is die niet zo goed dan?’

‘Jullie
kunnen beter in de stad gaan. Hier in het dorp gaan ze er vast wat
achter zoeken, dachten jullie ook niet?’ antwoordt Gilda met
een stiekem lachje op haar gezicht.

Mien
krijgt er rode wangen van en lacht wat verlegen.

Albert
staat op en gaat nog wat in de stallen werken, maar dan komt Gilda
naar hem toe en zegt: ‘Pa, u kunt beter even met Mien meegaan
naar haar huis, zodat ze wat andere kleren aan kan trekken. Ze is
hier vanmorgen met haar werkkleding gekomen toen Arie haar bracht.’

‘Ja,
dat kan ik wel even doen,’ zegt Albert terwijl hij de hooivork
tegen de muur zet en achter Gilda aan naar binnen loopt. Onderweg op
de deel blijft Gilda ineens staan en zegt: ‘Vindt u ook dat
Mien weer zo snel is opgeknapt?’

‘Nou
ja, het is gelukkig allemaal wat meegevallen. Het had erger kunnen
zijn. Niet dan?’

‘U
verwent haar wel een beetje, vindt u ook niet?’

‘Hoezo?’

‘Lekker
samen uit eten,’ zegt Gilda met een lachje.

‘Ach,
Mien is altijd goed voor ons geweest, ze heeft het wel verdiend.’

‘Wel
vreemd, dat Arie en ik niet mee mogen,’ zegt Gilda weer.

‘De
volgende keer mogen jullie mee.’

‘Heeft
u wat met haar te bespreken over mij en Arie?’

‘Dat
zou best wel eens kunnen. Ze wil vast haar zoon niet afstaan aan een
boerendochter,’ lacht Albert.

‘Ze
komt zelf ook van de boerderij. Ze is een dochter van een boer en
Arie houdt heel veel van mij.’

‘Dat
is maar te hopen voor je,’ plaagt Albert.

‘Zeker
weten.’

Als
Albert de keuken binnenstapt en Mien een boek zit te lezen, vraagt
Albert: ‘Zal ik je even naar je huis brengen, zodat je andere
kleren kunt aantrekken voor vanavond?’

‘Zijn
deze kleren niet goed genoeg voor meneer de boer?’

‘Het
maakt mij niks uit, maar Gilda kwam op het idee.’

‘Ze
heeft gelijk, ik heb mijn werkkleding nog aan.’

‘Zullen
we dan even gaan?’

‘Heb
je wel tijd genoeg?’

‘Voor
jou altijd.’

Mien
loopt nog wat voorzichtig naar de auto van Albert. Gilda staat achter
het keukenraam en ziet hen wegrijden. Ze lacht in zichzelf en denkt:
‘Wat fijn als ze van elkaar houden, wat zal Arie opkijken! Hoe
bestaat het, de moeder van Arie en mijn vader. Wie had dat ooit
kunnen denken.’




    Albert
stopt voor het huis van Mien. Het is een hoekhuis van een rij
huurhuizen. Ze woont er vanaf haar huwelijk.

Mien
pakt de sleutels uit haar tas en opent de deur. Ze ziet dat Albert in
de auto blijft zitten. Ze steekt haar hand op ten teken dat hij
binnen kan komen. Albert stapt uit zijn auto en gaat ook naar binnen.

Mien
gaat op een stoel zitten en zegt: ‘Ga ook even zitten, Albert.’

Albert
kijkt haar wat verlegen aan en gaat tegenover haar zitten.

‘Heb
jij ook het gevoel alsof we weer jong zijn geworden?’ vraagt
Mien.

‘Nou
ja,’ zegt Albert wat verlegen.

‘Ik
bedoel er niks mee, hoor. Ben je zenuwachtig nu je met mij alleen
bent?’

‘Ja,
ik...’ Albert staat op, loopt naar Mien toe en houdt haar vast
als Mien gaat staan.

‘Wil
je mee naar boven?’

‘Nee.’

‘Waarom
niet?’

‘Ik
heb zo lang geen vrouw gehad en wil niet... we kennen elkaar nog zo
kort.’

‘Mij
maakt het niet uit, Albert. Ik houd van je en weet best dat je het
daar moeilijk mee hebt. Ik vraag het alleen maar, zodat je mij kunt
helpen kiezen wat ik aan zal trekken.’

‘Mien,
je moet het mij niet zo moeilijk maken.’

‘Ben
je bang dat het uit de hand loopt?’

‘Ja.’

‘Een
andere man zou ervan profiteren, Albert, en daarom ben ik trots op
je... je bent echt een lieve man.’

‘Het
is wel goed, Mien. We moeten maar zo snel mogelijk gaan trouwen.’

‘Dat
zal niet meevallen. Je bent nog steeds getrouwd. Je zult eerst je
vrouw moeten vinden.’

‘Daar
ga ik morgen gelijk aan beginnen.’

‘Goed.
Ik kleed mij boven even om en ben zo weer beneden.’

‘Dat
is goed, Mien.’

Voor
ze naar boven gaat geeft ze Albert eerst nog een zoen.

‘Gaat
het, alleen de trap op?’

‘Ik
doe het voorzichtig aan.’

‘Zal
ik je dan toch maar helpen?’

‘Dat
mag wel, zo meteen kletter ik weer de trap af.’

Dan
gaat Albert toch mee naar boven. Mien gaat naar haar slaapkamer en
doet de deur achter zich dicht. Na een kwartier roept ze Albert, die
op haar zit te wachten in de kamer. Albert gaat dan snel naar boven
en helpt haar voorzichtig de trap af.

‘Je
ziet er prachtig uit. Je lijkt wel een jongedame,’ zegt Albert
en hij geeft haar een zoen.

‘Het
zijn nog kleren van toen mijn man nog leefde.’

‘Het
staat je goed, je ziet er echt veel jonger uit.’

‘Dus
zo kan ik vanavond wel met je op stap?’

‘Zeker
weten, Mien.’
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    ‘Ik
heb een vrije dag genomen voor jou, Flindy.’

‘Waarom?’

‘Je
moet er nodig eens tussenuit. We gaan samen gezellig winkelen en
ergens wat eten in de stad,’ antwoordt Ramona.

‘Uw
wil geschiede.’

‘Waarom
doe je altijd zo negatief? Doe nou ook eens een keer lief tegen mij.
Ik heb veel geduld met jou.’

‘Geduld.
Wat een zwaar woord. De hele wereld heeft geduld met mij. Ja toch?’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Mijn
man heeft geduld, mijn dochter en zelfs God heeft geduld met mij.’

‘Wat
spreek je nu weer voor wartaal, ik begrijp er geen snars van.’

‘Ze
laten niks van zich horen.’

‘Wie?’

‘Mijn
man en mijn dochter.’

‘Wiens
schuld zou dat zijn?’

‘Ze
willen niks meer met mij te maken hebben.’

‘Is
dat niet je eigen schuld? Je bent weggegaan omdat je niet van je man
kon houden en toen leerde je mij kennen. Je viel niet op mannen,
vertelde je mij. En nu wil je mij ook aan de kant zetten door weer
terug te willen naar je man. Heb ik het goed?’

‘God
heeft mij verlaten en ik voel mij verlaten door Hem.’ 


‘Hoe
komt dat?’

‘Omdat
ik een zondaar ben... ik had mijn kruis moeten dragen. Er zijn mensen
op deze wereld die een zwaar kruis dragen en het ook zelf dragen.’

‘Waarom
pieker je steeds over jezelf? Ik heb eens een stukje gelezen over
kruisen dragen: Op de markt mocht alle mensen hun kruis bij Hem op de
kraam neerleggen en een kruis van een ander meenemen om te dragen,
want iedereen vond zijn eigen kruis te zwaar. Weet je wat er
gebeurde? Ze gingen na een paar dagen toch weer hun eigen kruis
ophalen. Ze waren gewend hun eigen kruis te dragen en konden ermee
omgaan... het was het kruis dat hun was opgelegd.’

‘Allemaal
kletspraatjes, wat heb ik eraan? Jij bent net als ik, maar jij gaat
vrolijk door het leven.’

‘Dat
mag jij ook, Flindy, maar jij bent te veel met jezelf bezig. Denk ook
eens aan een ander, aan hen die van je houden.’

‘Hoe
kan iemand nou echt van mij houden?’

‘Ik,
Flindy, en dat weet jij heel goed.’

‘Maar
dat mag niet! Ik ben een vrouw en hoor van mijn man te houden, maar
ik heb hem en mijn kind verlaten. Jij weet niet hoe het is om
getrouwd te zijn met een man, en te proberen een vrouw voor hem te
zijn en een kind te ontvangen zoals dat bij een vrouw hoort te
zijn... Ik heb het geprobeerd, maar ik kon het niet volbrengen. Er
ligt een grote schuld op mij door toch met een man te trouwen en maar
geen echte vrouw te kunnen zijn... Die schuld is groot tegenover mijn
man en kind. Zij hebben er geen schuld aan.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
ik beter nooit geboren had kunnen worden. In de Bijbel zegt ook
iemand dat hij beter een misgeboorte had kunnen zijn dan geboren te
worden.’

‘Jij
altijd met je Bijbel.’

‘Daar
heb jij geen last van. Jij kent geen schuldgevoel en neemt het leven
zoals het is. Jij kunt jezelf aanvaarden zoals je bent, en dat komt
omdat jij een sterk karakter hebt en niet in God gelooft.’

‘Luister
nou eens goed. Wiens schuld is het dat je als mens geboren bent? Het
is toch die God van jou tegenover wie jij je schuldig voelt? Hij
heeft je toch op deze wereld gezet en je als vrouw met je geaardheid
en gevoelens het leven gegeven? Daar kun jij toch zelf niks aan
veranderen? Zeg nou eerlijk?’

‘Ons
geloof in de kerk zegt van wel. God heeft mij goed geschapen en ik
heb het zo te aanvaarden. Mijn ouders wilden mij niet begrijpen. Ik
heb naar hen geluisterd en heb God om hulp gebeden toen Albert
verliefd op mij werd. Ik heb mij toen als een vrouw gedragen en ben
met hem getrouwd en heb een kind van hem gekregen. Mijn huwelijk werd
nog gezegend terwijl er in mij heel wat anders leefde. Ik was niet de
vrouw die Albert dacht te trouwen en was niet een gewone moeder die
een kind baarde.’

‘Wie
was je dan wel?’

‘Ik
ben een vrouw die op vrouwen valt en dat wil ik niet aanvaarden...
Waarom laat God dit toe? Ik heb Hem gesmeekt om mij te veranderen, om
me te laten zijn zoals een moeder voor haar kind moest zijn... Mijn
kruis moest ik blijven dragen in plaats van ervoor weg te vluchten...
Ik moest naar de Kruisdrager Jezus gaan. Hij zou mij helpen mijn
kruis te dragen, maar mijn zonde en schuld zijn te groot, ik zal
onder mijn kruis bezwijken,’ snikt Flindy.

‘Flindy,
jij wilt niet aanvaarden wie je bent. Ik begrijp heel goed dat, als
je zo bent opgevoed in het geloof, je daar strijd mee hebt, maar als
jij je nou eens overgeeft aan je zijn... Ik bedoel: gewoon aanvaarden
wie je bent? Als je dat niet doet, zul je heel je leven steeds jezelf
tegenkomen, en je kunt dan wel bidden en roepen naar die God zoveel
als je wilt, maar je zult het dan toch alleen moeten dragen en
aanvaarden.’

‘Dat
kunnen alleen mensen die niet in God geloven en niet voelen dat ze
zondig zijn. Ik weet dat er homo’s en lesbiennes zijn die het
aanvaarden en ook gewoon naar de kerk gaan, en die zich niet schuldig
voelen tegenover God, ook al denkt de kerk daar vaak anders over. Zij
vinden dat zij ook rechten hebben om om te gaan met hun Schepper
zoals zij geschapen zijn en dat ze ook in God mogen geloven, en dat
ze ook christen kunnen zijn en zich niks minder hoeven te voelen dan
een ander. Ze vinden dat ze recht hebben op een leven met hetzelfde
geslacht, er zijn er zelfs die in de kerk willen trouwen,’ legt
Flindy uit.

‘Waarom
denk jij er niet zo over, Flindy?’

‘Dat
kan ik niet! Je weet dat ik tegen mijn geaardheid en mijn gevoelens
ingegaan ben door mij te gedragen als een vrouw die voor een man
bestemd is, en door zo met een man te trouwen en een kind te krijgen,
maar ik kon het niet volbrengen en ben voor hen op de vlucht gegaan
omdat ik mijn man niet kon geven wat hij van een vrouw verwachtte en
omdat ik geen moeder voor mijn kind kon zijn. Ze zouden het nooit
begrijpen. Je weet hoe mijn ouders ertegenover stonden toen ik mijn
gevoelens tegenover hen blootlegde. Volgens hen was ik geestelijk
ziek en moest ik mij schamen om mij over te geven aan zulke
gedachten.’

Dan
stort Flindy in elkaar. Ze laat zich op de bank vallen, huilt als een
klein kind en roept: ‘Waarom... o God... waarom...?’

Ramona
legt haar arm om haar heen en troost haar. Ze veegt Flindy’s
tranen weg met haar zakdoek. Ramona weet dat ze haar nu medicijnen
moet geven. Flindy kan niet zonder, al zou ze dat vaak wel willen. Er
is al te veel in het leven van Flindy gebeurd. Alles wat ze al die
jaren heeft doorgemaakt heeft zijn weerslag gehad op haar gestel.
Ramona haalt een glas water en geeft haar een paar pillen waar ze
rustig van zal worden.

Ramona
zet een paar bekers koffie. Ze ziet dat Flindy is gaan zitten op de
bank waar ze op lag. Ze veegt haar gezicht af en laat dan haar hoofd
zakken.

Ramona
gaat bij haar op de bank zitten en vraagt: ‘Gaat het nu weer
een beetje?’

Flindy
knikt en zegt dan met een zachte stem: ‘Sorry dat je alles weer
opnieuw moest aanhoren.’

‘Geeft
niet, ik heb een lekker bakkie koffie voor je klaarstaan en dan gaan
we zo naar de stad. Ik heb niet voor niks een vrije dag genomen voor
jou.’

‘Je
bent lief... Je bent te goed voor mij, net zoals al die mensen die ik
pijn heb gedaan.’

‘Begin
je nou weer opnieuw?’

‘Nee,
ik wil er alleen maar mee zeggen dat het allemaal aan mij ligt en dat
je gelijk hebt, dat ik ook recht heb op een leven, al heb ik een
groot schuldgevoel tegenover hen die ik pijn heb gedaan.’

‘Als
je mij maar geen pijn meer doet. Ik wil niet dat je zo in de put zit
en steeds weer terug in het verleden duikt. Je kent het spreekwoord:
Mens, durf te leven.’

‘Dat
is het nou juist. Durven leven zoals ik ben, ook al aanvaarden de
meeste mensen mij niet.’

‘Je
hebt toch je best gedaan? En vergeet niet, er zijn ergere dingen op
deze wereld.’

‘Dat
is wel zo. Weet je, soms zou ik terug willen naar mijn onschuldige
jeugd. Als je op de leeftijd komt dat je die geaardheid van jezelf
gaat voelen en dan jezelf wilt leren kennen en dan alles tegen je in
verzet komt en de grote mensen het allemaal zo goed voor je weten,
dan is het kind-zijn weg en begint de ellende.’

‘Toch
zegt jullie Bijbel dat je moet worden als een kind, dat klopt toch?’

‘Je
hebt gelijk, maar dat gaat bij ons niet op. God zal ons eenmaal weer
maken als een kind, maar dan zal er eerst heel wat moeten gebeuren
met ons leven hier op aarde. Soms verlang ik daar heel erg naar. Geen
zonde meer, geen begeerte meer, alleen maar liefhebben, God boven
alles en je naaste als jezelf... Als je dat mag ontvangen, dan is een
mens echt gelukkig en zal hij vrede met God hebben. Maar... het is te
mooi om waar te zijn,’ zegt Flindy met een zachte stem.

‘Flindy,
drink nou je koffie en kleed je aan, we gaan naar de stad. En nu
ophouden met piekeren. Oké?’ zegt Ramona terwijl ze
Flindy een zoen geeft.

Ze
sluiten de caravan af en lopen naar het parkeerterrein. Het is een
mooie najaarsdag.

‘Moet
je die bomen zien, wat een prachtige kleuren. Elk jaargetij heeft
zijn schoonheid. Wat heeft God alles mooi gemaakt,’ zegt
Flindy.

‘Of
God dat gemaakt heeft, dat geloof ik niet, het is voor mij de natuur
die zo mooi is en er komt geen mensenhand aan te pas.’

‘Toch
is God wel zo machtig en ligt alles onder Zijn heerschappij,’
antwoordt Flindy.

‘Je
zult wel gelijk hebben, maar daar pieker ik gelukkig niet over.’

‘Het
is niet allemaal met een oerknal ontstaan, zoals veel mensen
tegenwoordig denken.’

‘Daar
geloof ik ook niet in, daar is al de schoonheid en al het leven te
machtig en te groot voor. Ik geloof in het heelal en een grote macht
die alles beheerst en die macht heeft over de schepping en het leven,
maar niet in een God zoals jullie uit een boek leren... nee, daar kan
ik niet in geloven,’ zegt Ramona.

‘De
Heilige Geest werkt ook vanuit dat boek, de Bijbel. God heeft dat
allemaal in de Bijbel laten schrijven.’

‘Nee,
dat kan er bij mij niet in.’

‘Geloof
jij ook niet in de hemel, het hiernamaals?’

‘Dat
laat ik over aan die grote macht die boven ons staat, en ik denk:
Dood is dood, maar krijg ik hierna nog een leven, mij best, daar
pieker ik niet over. Ik leef nu en daar wil ik van genieten zoals ik
ben. Ik gun ieder het zijne en houd vrede met al de mensen zo veel
als mogelijk is.’

‘Denken
je ouders er ook zo over?’

‘Ja,
mijn oma was net als jullie, maar mijn vader wilde er niets van
weten. Mijn moeder komt uit een geslacht waar niemand geloofde.’

‘Toch
kunnen jij en je ouders nog tot geloof komen, of geloof je daar niet
in?’

‘Nee,
ik heb een sterk geloof en dat ben ikzelf zoals ik ben, en dat pakt
niemand mij af, ook die zogenaamde kerk van jullie niet, die altijd
oorlogen voerde. De meeste oorlogen zijn gekomen door het geloof en
het gebeurt nu nog op de wereld.’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’

‘Jullie
geloven allemaal in dezelfde God, dat zeggen jullie tenminste, maar
dan moet je op een zondag eens zien hoeveel soorten kerken er zijn.
De mensen gaan allerlei richtingen op naar de kerk die ze beter
vinden dan die van een ander geloof in diezelfde God. Ze kunnen nog
niet samen door één deur.’

‘Dat
geef ik toe, dat is niet goed en God heeft het ook niet zo bedoeld.
De mensen hebben zelf die muren gebouwd tussen al die kerken, maar
eenmaal boven bij de Heere God is er maar één kerk.’

‘Het
is jouw geloof, maar ik moet er niks van hebben,’ zegt Ramona
eerlijk.




    Ze
naderen de stad, rijden een parkeergarage in en gaan met een roltrap
het winkelcentrum in.

‘We
drinken eerst een kop koffie bij de HEMA, oké?’

‘Mij
best,’ antwoordt Flindy.

Ze
nemen een kop koffie met appelgebak.

‘Wat
een leven, hè?’

‘Kon
je wel vrij krijgen van je werk?’

‘Ik
heb een functie op de bank waar ik zelf alles kan regelen. Soms lukt
het niet, maar vandaag wel. Het is de laatste tijd niet zo druk meer
door al dat internetbankieren. Ik heb zo’n tien mensen onder
mij en die kan ik vertrouwen al ben ik er niet. Als er moeilijkheden
zijn, dan gaat mijn mobieltje wel af. Zullen we de stad in gaan of
wil je nog een kop koffie?’

‘Nee,
laten we maar gaan. Heb je wel geld genoeg?’ vraagt Flindy die
nog steeds geen werk heeft.

‘Ik
denk dat ik een baan voor je heb,’ zegt Ramona.

‘Wat
voor werk?’

‘Op
kantoor van mijn vader.’

‘Dat
kan ik niet.’

‘Je
kunt toch ook met je computer omgaan? Dat kun je dan toch ook wel op
kantoor? Bovendien, mijn vader is gemakkelijk.’

‘Werkt
je vader er ook?’

‘Die
komt af en toe op kantoor.’

‘Dan
begin ik er helemaal niet aan,’ zegt Flindy zeer beslist.

‘Je
moet niet bang voor hem zijn.’

‘Jij
hebt makkelijk praten.’

‘Je
werkt zeker liever achter de kassa of zo?’

‘Ik
zie wel,’ antwoordt Flindy.

Ze
lopen de stad door en kopen hier en daar wat leuke kleren.

‘Zo,
nu gaan we ergens wat eten. Het is al bijna halfzeven. Jij mag kiezen
waar je wilt gaan eten,’ zegt Ramona.

‘Nee,
zeg jij het maar.’

‘Heb
je ook zin in Chinees?’

‘Mij
best.’

‘Dan
gaan we naar een Chinees restaurant. Oké?’

Ze
stappen het restaurant binnen en gaan in een hoekje bij het raam
zitten. Ze bestellen eerst wat te drinken.

‘Ik
vind het altijd gezellig in een Chinees restaurant. Weet je, die
mensen zijn altijd zo aardig en je krijgt waar voor je geld. Wat neem
jij?’

‘Dat
is niet zo moeilijk voor mij: babi pangang met bami.’

‘Of
zullen we samen een rijsttafel nemen, daar zit van alles bij?’

‘Dat
lijkt mij ook wel lekker,’ antwoordt Flindy.

Een
jonge serveerder komt de bestelling opnemen. Ze drinken eerst nog een
glas wijn.

‘Gezellig,
hè. Voel jij je nu wat beter, Flindy?’

‘Ja,
als ik die pillen maar gebruik en dan wat rustiger word en niet hoef
te piekeren, dan lijkt de wereld weer wat vriendelijker,’
antwoordt Flindy.

Na
een kwartier wordt de rijsttafel opgediend.

‘Het
ziet er smakelijk uit.’

‘Heerlijk,
zeg.’

Even
later komt de serveerder vragen of het smaakt.

‘Ja
hoor. Mogen wij ieder nog een glas wijn?’

Als
het tegen halfacht loopt en er al aardig wat mensen in het restaurant
zitten, gaat de deur open. Flindy wordt ineens lijkbleek.

‘Wat
is er met jou?’

‘Hij...
ik moet weg.’ Flindy staat op, ze pakt haar jas en rent het
restaurant uit. Ramona rekent snel af. Ze loopt de deur uit en kijkt
waar Flindy gebleven is.

Ze
ziet haar op een hoek bij een winkel staan met haar rug naar het
Chinese restaurant. Ramona rent naar haar toe en vraagt: ‘Wat
is er met jou aan de hand? Voel je je niet goed?’

‘Nee,
laten we hier weggaan,’ zegt Flindy overstuur.

Ze
rent als het ware naar de parkeergarage, waar de auto van Ramona
staat. Ramona rent achter haar aan. Als ze in de auto zitten laat
Flindy zich gaan en begint ze hevig te huilen.

‘Wat
is er, Flindy? Zegt het dan.’

‘Hij
was het.’

‘Wie?’

‘Albert.’

‘Die
man en die vrouw die het laatst binnenkwamen?’

Flindy
knikt.

‘Dus
het was je man?’

‘Ja,
hij heeft een andere vrouw.’

‘Kende
je die vrouw?’

‘Dat
weet ik niet zeker... Ik schrok zo dat ik haar niet goed gezien heb.’

‘Je
moet niet overstuur worden door hem.’

‘Hij
heeft een andere vrouw,’ snikt Flindy.

‘Wil
je met hem praten?’

‘Dat
durf ik niet.’

‘Toch
lijkt het mij verstandig om op hen te wachten bij het restaurant
totdat ze naar buiten komen, en dat we dan met hem praten.’

‘Maar
hij heeft een ander.’

‘Daar
heeft hij toch na al die jaren het recht toe, Flindy?’

‘Maar
dat wil ik niet! Ik ben nog steeds zijn vrouw, we hebben samen een
dochter.’

‘Maar
Flindy, je bent toch zelf bij hem weggegaan, en je hebt zelf voor een
ander leven gekozen. Jullie hebben toch niks meer met elkaar?’

‘We
zijn nog steeds niet van elkaar gescheiden en nu heeft hij al een
ander.’

‘Nou,
al... Vind je het gek, na twaalf jaar?’

‘Zou
hij al een tijd met haar gaan?’

‘Dat
kun je beter aan hemzelf vragen, Flindy.’

‘Dat
durf ik niet.’

‘Waarom
heb je nooit meer contact met hem gezocht? Je wilde al die jaren
niets met hem en je dochter te maken hebben.’

‘Dat
kon ik toch niet? Het was zo moeilijk, en zeker toen ik jou leerde
kennen en in een heel andere wereld terechtkwam.’

‘Wat
wil je nou?’

Flindy
haalt haar schouders op en geeft geen antwoord.

‘Ik
heb een idee. Als ik nou eens met hem ga praten en een afspraak maak
om een keer met jou contact te zoeken, dan kun je het uitpraten?’

‘Er
valt niks meer te praten.’

‘Toch
wel. Hij kan jou nergens meer vinden. Hij weet niet waar je woont. Je
staat nog steeds ingeschreven op je oude adres en je hebt een ander
mobieltje met een ander nummer. Hij kan jou nooit bereiken en zal
echt wel naar je op zoek zijn geweest, zeker nu hij een andere vrouw
heeft.’

‘Waarom
zou ik?’

‘Je
moet het afsluiten en dat kun je beter op een nette manier doen door
een afspraak te maken. Dan kun je ook het recht krijgt om je dochter
te bezoeken en dat ze jou mag bezoeken. Je moet eens wat nuchterder
denken over zulke zaken.’

‘Dacht
jij dat ze dat na al die jaren nog willen?’

‘Toch
zal hij je nodig hebben om te scheiden, anders kan hij niet met een
ander gaan trouwen, of hij moet samen met haar gaan wonen?’

‘Nee,
dat zal hij nooit doen, dat is tegen zijn geloof en zijn principes.’

‘Dat
weet je maar nooit met een tweede vrouw, dan zijn mannen soms heel
anders als ze een vrouw krijgen.’

‘Nee,
dat doet hij niet, hij zal wel gaan trouwen met haar.’

‘Zullen
we dan maar naar huis gaan? Of zal ik een kaartje aan die serveerder
van het restaurant geven met mijn adres erop en vragen of hij dat aan
je man geeft, zodat die contact met mij kan zoeken?’

‘Nee,
ik weet immers zijn adres en heb ook zijn mobiele nummer. Laten we
maar naar huis gaan, ik ben nu niet in staat om met hem te praten.’

‘Oké,
dan gaan we naar huis. Als ik jou was zou ik toch contact met hem
gaan zoeken. Hij heeft geen schuld en hij moet ook de kans krijgen om
een nieuw leven op te bouwen. Hij is nog te jong om alleen te
blijven,’ zegt Ramona welgemeend.

Onderweg
in de auto is Flindy erg stil.

‘Heb
je het moeilijk omdat hij een andere vrouw heeft?’

‘Nou
ja... een tijdje geleden had hij nog geen andere vrouw.’

‘Hoe
weet je dat?’

‘Toen
ik in het ziekenhuis lag en hij mij kwam opzoeken, zei hij dat hij
nog steeds van mij hield en wilde hij dat ik bij hem terugkwam. Dat
is nog niet zo lang geleden.’

‘Dus
als ik het goed begrijp ben je gewoon jaloers?’

‘Ik
weet het zelf niet meer.’

‘Toch
zul je een keuze moeten maken tussen hem en mij, Flindy.’

‘Ja,
maar ik moet eerst dit verwerken.’

‘Dat
hij een andere vrouw heeft?’

‘Ja.’
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    Arie
rijdt het erf van de boerderij op. Hij heeft een zware dag achter de
rug, maar hij verlangt naar zijn meisje.

Hij
stapt uit zijn bestelbusje en loopt naar de boerderij. Als hij via de
deel in de woonkeuken komt, ziet hij Gilda achter het aanrecht staan.
Zonder wat te zeggen pakt hij haar beet en zoent hij haar.

‘Je
bent toch nog vroeg thuis. Je zou toch laat thuiskomen, dacht je?’

‘Het
is allemaal meegevallen. Ik heb veel hulp gekregen met het aanleggen
van dat parkeerterrein. Het moest af.’

‘Je
moet nog even wachten tot het eten klaar is.’

Arie
gaat op een stoel achter de tafel zitten. Dan vraagt hij: ‘Waar
zijn de anderen?’

‘Je
raadt het nooit.’

‘Is
mijn moeder weer naar huis? Heeft je vader haar naar huis gebracht?’

‘Nee,’
lacht Gilda geheimzinnig.

‘Heeft
ze geen pijn meer na die val van de trap vanmorgen?’

‘Er
was maar één middel voor nodig bij je moeder,’
lacht Gilda met haar rug naar Arie.

‘Dus
ze is naar huis en het is meegevallen?’

Dan
loopt Gilda naar Arie toe. Ze gaat op zijn schoot zitten en kust hem.

‘Rustig
joh, zo meteen komt je vader de keuken binnen.’

‘Nou en?’

‘Wat
is er met jou?’

‘Ze
zijn verliefd.’

‘Wie?’

‘Jouw
moeder en mijn vader.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Nou,
ze zijn samen uit eten.’

‘Wat
heeft dat met verliefdheid te maken?’

‘Ik
heb ze elkaar zien zoenen.’

‘Mijn
moeder?’

‘Ja,
en mijn vader.’

‘Mijn
moeder met jouw vader... echt waar?’ vraagt Arie terwijl hij
Gilda verbaasd aankijkt.

‘Ze
was op slag weer beter en had ineens geen pijn meer van de val van de
trap bij jullie thuis.’

‘Wat
kan een val van de trap allemaal teweegbrengen,’ zegt Arie.

‘Had
jij dat achter die twee gezocht?’

‘Nee,
echt niet. Je houdt mij toch niet voor de gek? Zijn ze echt uit
eten?’

‘Ja
joh. Jouw moeder is met mijn vader naar huis geweest om andere kleren
aan te trekken en toen zijn ze naar een Chinees restaurant gegaan.’

‘Het
is niet te hopen dat ze hier in het dorp naar het Paradijs van China
zijn gegaan, dan weet morgen het hele dorp het.’

‘Nee,
ze zijn naar de stad. Ze hebben daar ook rekening mee gehouden, en
daar hebben ze gelijk in.’

Gilda
zet het eten op tafel en even later zitten ze samen gezellig te eten.

‘Lekker,
zeg! Ik krijg een goede huisvrouw.’

‘Dank
je. Ik kook al zo lang voor mijn vader.’

‘Hoe
ging dat toen je nog jong was en je moeder er niet was?’

‘Ben
ik nu dan oud?’

‘Je
weet best wat ik bedoel.’

‘Mijn
vader kreeg al snel een hulp voor drie dagen in de week en die maakte
het eten klaar voor ze naar huis ging. We aten ook vaak warm tussen
de middag en dan at de hulp met ons mee,’ legt Gilda uit.

‘Ik
ben er nog steeds een beetje van in de war. Hoe bestaat het, mijn
moeder met jouw vader... Nee, ik kan het haast niet geloven, weet je
het wel zeker?’

‘Dat
kun je zo vragen als ze thuiskomen.’

‘Je
vader is toch nog niet gescheiden van je moeder?’

‘Nee,
dat niet.’

‘Dan
zal het een probleem worden.’

‘Hoe
bedoel je?’

‘Jullie
weten nog steeds niet waar je moeder woont en hebben ook geen contact
met haar.’

‘Nee,
nu je het zegt.’

‘Als
ze willen gaan trouwen, moet je vader eerst van je moeder gescheiden
zijn.’

‘Pa
zal er wel wat op weten, denk ik.’

‘Of
zou je vader toch wel contact met je moeder hebben en wil hij dat
niet weten?’

‘Nee,
zo is mijn vader niet. Hij is voor mij een open boek. Hij heeft geen
geheimen voor mij. Hij vertelde mij alles over mijn moeder. Hij heeft
het erg moeilijk gehad al die jaren,’ antwoordt Gilda ernstig.

‘Als
je moeder nu eens terugkomt?’ vraagt Arie.

‘Dat
doet ze niet, ze heeft een vriendin.’

‘Weet
je dat wel zeker?’

‘Volgens
mijn vader wel.’

‘Toch
vreemd.’

‘Wat
is er vreemd, Arie?’

‘Nou,
je moeder... dat ze zomaar van een vrouw kan houden. Ze is getrouwd
geweest met je vader en ze kreeg een kind, ik kan daar met mijn
kleine verstand echt niet bij,’ zegt Arie.

‘Er
zijn meer vrouwen die zo zijn, Arie.’

‘Dat
weet ik wel, maar dat ze eerst met een man trouwen en daarna met een
vrouw gaan, dat hoor je niet veel. Ik spreek dagelijks op mijn werk
veel mensen over homo’s en zo, maar over lesbische vrouwen hoor
je niet veel, en zeker niet over getrouwde vrouwen.’

‘Daar
heb je gelijk in, over homo’s wordt tegenwoordig gewoon
gesproken, maar over vrouwen die lesbisch zijn hoor je niet veel, dat
is zo.’

‘Hoe
voelt dat als je moeder zo is?’

Gilda
draait haar hoofd om, er staan tranen in haar ogen.

Arie
staat snel op en neemt haar in zijn armen. Hij gaat met zijn grote
hand over haar blonde haar en fluistert: ‘Ik heb het niet zo
bedoeld, ik weet dat jij met je vader een moeilijke tijd achter de
rug hebt al die jaren... ik had het niet zo aan je moeten vragen.’

Gilda
veegt haar tranen weg. ‘Het geeft niet, ik heb het er nog
steeds moeilijk mee. Het is mijn moeder, haar bloed stroomt ook door
mijn aderen, ik ben haar kind. Arie, het is allemaal zo vreemd.’

‘Dat
kan ik geloven, lieverd.’

‘Als
het nou gewoon was dat ze met een andere man gegaan was en ze
gescheiden waren.’

‘Had
je het daar dan niet moeilijk mee gehad?’

‘Natuurlijk
wel, wie wil nou dat zijn ouders gaan scheiden? Maar dat mijn moeder
lesbisch is... Het is niet te bevatten als het je eigen moeder is. Ik
zou zo graag eens met haar willen praten... het is toch mijn moeder.’

‘Dat
kan ik geloven.’

‘Pa
heeft het erg moeilijk gehad al die jaren en toch was hij flink. Hij
was echt een vader en een moeder voor mij.’

‘Dat
heb ik wel gemerkt. Je vader is een bijzonder mens en hij verdient
dit niet. Ik heb mijn vader vijf jaar geleden verloren, dat doet vaak
nog pijn, vooral als je een ander over je vader hoort praten. Ik had
zo graag gehad dat hij had meegemaakt dat ik een eigen zaak ben
begonnen en een lief meisje heb gevonden.’

‘Je
moeder heeft ook een zwaar leven gehad.’

‘Ja,
de eerste jaren was ze vaak overstuur en overspannen en nam ze vaak
veel pillen in.’

‘Zullen
we eindigen?’ vraagt Gilda.

‘Ja,
dat is goed.’

‘Durf
jij hardop te bidden zoals mijn vader?’

‘Zal
ik een stukje uit de Bijbel lezen?’

‘Durf
je dat?’

‘Toen
mijn moeder het mij vroeg toen ik twaalf was heb ik het geleerd, mijn
moeder kon het niet en toen ben ik er thuis al vroeg mee begonnen.’

‘Dat
is flink van jou, Arie.’

Arie
leest een gedeelte uit de Bijbel en dankt dan hardop.

Ze
ruimen samen de tafel af en doen alles in de vaatwasser. Dan kijkt
Arie Gilda aan en vraagt: ‘Jij zei net dat je het had kunnen
begrijpen als je moeder met een andere man ervandoor was gegaan. Je
bedoelt dat je moeder dan niet lesbisch was, maar hoe zou je vader
daarover denken?’

‘Hij
zou anders reageren als ze met een andere man was gegaan.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Hij
bleef van mijn moeder houden na al die jaren en hoopte dat ze weer
terug zou komen. Hij zag het niet als overspel, maar zou dat wel doen
als ze met een andere man was gegaan. Begrijp je?’

‘Ja,
je hebt gelijk, het is anders. En dat vind jij ook?’

‘Dat
wel, ja.’

‘Je
vindt het erg dat je eigen moeder lesbisch is?’

‘Nou,
erg... Ik kan het niet begrijpen dat ze getrouwd is en een kind
wilde, daarom zou ik haar graag willen ontmoeten en met haar willen
praten,’ legt Gilda uit.

‘Als
ik het zo hoor komen onze ouders eraan,’ zegt Arie.

‘Ja,
ik hoor de auto van mijn vader.’

‘Kun
jij horen dat het de auto van je vader is?’

‘Ja,
gek hè?’

‘Dan
zal er wel wat aan die auto van je vader mankeren.’ 


‘Het
is al een oud ding, mijn vader heeft niks met auto’s.’ 


‘En
jij?’

‘Man,
ik ben nog geen achttien.’

‘Ga
jij dan je rijbewijs halen?’

‘Zeker
weten.’

‘Dat
is tegenwoordig erg duur.’

‘Mijn
vader betaalt het en ik rijd voorlopig nog best op mijn scootertje.’

Dan
gaat de keukendeur open en komt Mien het eerst de keuken binnen. Ze
kijkt erg moeilijk. Albert komt achter haar aan. Hij groet hen met
een zachte stem.

Ze
gaan aan de grote tafel zitten.

‘Lekker
gegeten bij de Chinees?’ vraagt Gilda.

‘Dat
ging wel,’ antwoordt Albert kort.

‘Is
er wat gebeurd?’ vraagt Gilda.

Mien
kijkt Albert aan alsof ze wil zeggen: Zeg jij het maar.

‘Wat
is er, pa?’

‘Zoals
jullie weten zijn we naar de stad geweest en we hebben daar bij de
Chinees gegeten.’

‘Was
het lekker?’ valt Arie ertussendoor.

‘Houd
jij je mond nou eens en laat mijn vader uitpraten,’ zegt Gilda,
die in de gaten heeft dat haar vader het moeilijk heeft.

‘We
kwamen binnen en wilden net gaan zitten. Toen vloog er een vrouw
overeind en rende de deur uit. Het was je moeder... Ze zat daar samen
met een vrouw te eten. Toen ze mij zag, schrok ze en rende het
restaurant uit. Haar vriendin rekende snel af en ging haar achterna.’

‘En
toen?’ vraagt Gilda.

‘We
zijn haar op een afstand gevolgd, want ik wilde weten waar ze woonde.
Omdat ik haar adres al die jaren nooit heb kunnen ontdekken.’

‘En?’

‘Ze
woont samen met die vrouw op een camping,’ antwoordt Albert wat
verslagen.

‘Echt
waar?’

‘Ja,’
antwoordt Albert wat nerveus.

‘Zijn
jullie met haar gaan praten?’

‘Nee,
dat niet... waar moet ik over praten?’

Het
blijft een tijdje stil. Dan vraagt Arie: ‘Hebben jullie nog wel
wat gegeten?’

‘Nee,
we zijn ze gelijk achternagegaan op een afstand,’ antwoordt
Albert.

‘Zal
ik wat te eten voor jullie klaarmaken?’ vraagt Gilda.

‘Nee,
ik heb geen honger meer en ga naar huis. Arie, breng je mij weg?’
zegt Mien stuurs.

‘U
blijft eerst hier wat eten,’ houdt Gilda vol.

Maar
Mien staat op en zegt tegen Arie: ‘Breng mij naar huis.’ 


‘Mien,
waarom doe je nou zo?’ vraagt Albert.

‘Dat
weet jij heel goed.’

‘Mien,
ik wilde alleen weten waar ze woont, verder heb ik echt niks meer met
haar.’

‘Arie,
laten wij even in de kamer hiernaast gaan zitten, dan kunnen zij het
uitpraten,’ zegt Gilda.

‘Er
valt niks uit te praten, en jullie zijn ook geen kleine kinderen
meer. Je vader is nog steeds gek op dat mens.’

Het
is weer een tijdje stil.

Dan
zegt Albert: ‘Ik ben er zelf van geschrokken, maar ik had nu de
kans om haar te volgen en achter haar adres te komen.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’ vraagt Mien.

‘Dat
heb ik je al uitgelegd.’

‘Nee,
dat heb je niet. Je vond dat ze niks veranderd was en je was erg
stil. Je houdt nog van haar, zeg het maar eerlijk,’ antwoordt
Mien wat fel.

‘Maar
als pa gewoon contact met mijn moeder wil hebben, daar is toch niks
mis mee? Wij konden nooit achter haar adres komen. Ik vind het ook
belangrijk, ik wil ook met haar praten... het is mijn moeder,’
zegt Gilda.

‘Mooie
moeder, die al die jaren niks van zich laat horen,’ zegt Mien
kort.

‘U
bent gewoon wat jaloers.’

‘Waarom
zou ik jaloers zijn?’

‘Dat
weet u zelf het beste,’ zegt Gilda die voor haar vader opkomt.
Ze vindt het verstandig van haar vader dat hij haar moeder is gevolgd
en hij nu weet waar ze woont. Mien zoekt daar wat achter en denkt dat
Albert nog steeds van zijn vrouw houdt.

‘Jullie
moeten geen ruzie maken. Het is toch normaal dat ze het adres van
haar willen weten, ma?’ zegt Arie.

‘Nou
ja,’ zegt Mien dan wat moeilijk.

‘Ik
maak wat soep voor jullie klaar, of hebben jullie zin in wat anders?’
vraagt Gilda.

‘Laat
mij maar wat klaarmaken,’ zegt Mien die alweer een tijdje bij
hen op de boerderij werkt.

‘Gaat
u gang. U weet de weg,’ lacht Gilda.

Mien
doet een schort voor, ze bakt wat eieren en maakt pasta klaar.

‘Op
wat voor plaats staat die camping, pa?’ vraagt Gilda.

‘Dicht
bij het kanaal, het is net de brug over en dan naar beneden,’
legt Albert uit.

‘O,
is het die camping, dat is nog ver hiervandaan?’

‘We
zijn best een tijd onderweg geweest.’

‘Kende
u die vrouw die bij haar was?’

‘Nee,
nooit gezien.’

‘Het
was een opgemaakte trut,’ horen ze Mien in de keuken zeggen.

Arie
kan zijn lach niet inhouden.

‘Moet
jij daarom lachen, snotneus? Het zal je vrouw maar zijn,’ zegt
Mien kwaad.

‘U
weet niet wat u zegt,’ antwoordt Gilda wat verdrietig als ze
haar vader moeilijk ziet kijken.

‘Dat
mens heeft mooi onze hele avond verpest. Hij moest daar zo nodig
achteraan.’

‘U
moet dat toch kunnen begrijpen, ma,’ zegt Arie.

‘Begin
jij nou ook al? Bemoei je er niet mee.’

‘Toch
vind ik het een goede beslissing van je vader, Gilda. Nu kunnen
jullie eindelijk gaan praten met haar. Ja toch?’ zegt Arie.

‘Wat
praten! Dat mens heeft nergens recht op, ze heeft jullie jaren laten
zitten en dan moet je zo nodig nog achter haar adres zien te komen en
met haar gaan praten. Belachelijk,’ zegt Mien wat kwaad.

‘Je
weet, Mien, dat ik alles voor de kinderen wil gaan regelen. Ik heb
het je onderweg al een paar keer uitgelegd, maar je wilde mij niet
geloven.’

‘Een
paar weken terug zei je nog dat je haar miste en nog wel van haar kon
houden. Heb ik gelijk, Albert?’ zegt Mien terwijl ze het eten
op tafel zet.

Albert
geeft geen antwoord en haalt zijn schouders op.

Als
Albert en Mien wat gegeten hebben, zegt Arie: ‘Jullie draaien
steeds om de hete brij heen. Het is dat ik het van Gilda heb gehoord,
en dus kan ik begrijpen waarom jullie zo moeilijk tegen elkaar doen.’

Gilda
kijkt Arie kwaad aan en zegt: ‘Jij moet je er niet mee
bemoeien.’

‘Toch
wel, Gilda. Ze willen gewoon elkaar niet vertrouwen omdat ze denken
dat wij niks weten.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’ vraagt Mien wat geschrokken.

‘Dat
u van Albert houdt. Ja toch?’

Mien
krijgt een rood hoofd en antwoordt: ‘Hoe kom jij daarbij?’

‘Laat
ik daar een antwoord op geven,’ zegt Gilda.

Ze
kijken elkaar aan alsof ze iets verkeerds gedaan hebben.

‘Jullie
waren vanmiddag in de keuken elkaar aan het zoenen toen ik per
ongeluk de deur opendeed. Ik heb de deur weer snel dichtgedaan en
deed net alsof ik niks gezien heb. En toen vertelden jullie dat
jullie samen uit eten gingen omdat Mien zo goed voor ons zorgde, en
dat is ook zo, en je ging je thuis omkleden om samen met pa uit eten
te gaan, en pa is er de man niet naar om met iemand uit eten te gaan,
zelfs met mij niet,’ zegt Gilda.

‘Dus
jullie wisten het?’ vraagt Albert.

Mien
zegt niks en zit met haar zakdoek te spelen alsof ze het niet over
haar hebben.

‘Wat
willen jullie daarmee zeggen?’

‘Nou,
dat we best kunnen begrijpen dat Mien jaloers is en het niet leuk
vindt om ma achterna te gaan om te weten waar ze woont.’

‘Nou
ja, ik ben niet echt jaloers, hoor. Maar ik heb er moeite mee als hij
nog van zijn vrouw houdt, dan zij dat zo.’

Albert
kijkt Mien aan en zegt: ‘Mien, je moet ook eerlijk zijn, we
hebben elkaar toch wel een beetje... nou ja, hoe zal ik het
zeggen...’

‘Jullie
zijn verliefd op elkaar?’ vult Gilda haar vader aan.

Mien
knikt. Albert kijkt Mien aan en zegt: ‘Het zou mooi zijn als we
samen een nieuw leven kunnen beginnen, maar er is nog een vrouw waar
ik niet van gescheiden ben, al gaat ze met een ander.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen, Albert?’ vraagt Mien terwijl ze hem
ernstig aankijkt.

‘Als
mijn vrouw niet wil scheiden - en daar ben ik echt bang voor - zullen
jullie begrijpen dat we dan niet samen kunnen gaan wonen.’

‘Wil
je eigenlijk wel scheiden van haar?’ begint Mien weer opnieuw
nu zij Albert zo moeilijk hoort doen.

‘Natuurlijk
wil pa dat, maar jullie vergeten iemand.’

‘Die
vrouw waar ze mee gaat?’ vraagt Arie.

‘Nee,
ik ben er ook nog... het is wel mijn moeder.’

‘Ze
heeft je jaren bij je vader laten zitten. Je was vijf jaar! Dat doet
een normale moeder toch niet?’

‘Het
is wel mijn eigen vlees en bloed.’

‘Maar
kind, een moeder die niks om haar kind geeft, dat is toch geen echte
moeder? Ze is lesbisch! Kun je haar wel een moeder noemen?’

‘U
weet niet wat u zegt. Ja, ik kan haar mijn moeder noemen. Dat ze
anders is dan andere vrouwen, daar kan ze zelf ook niks aan doen.
Zelfs haar ouders willen niks van haar weten. Ze heeft een
verschrikkelijke jeugd achter de rug. Jullie weten niet waar je over
praat. Het is en blijft wel mijn moeder!’ zegt Gilda fel.

‘Nou
ja, neem het mij niet kwalijk, ik wilde je geen pijn doen. Ik bedoel:
ze had anders moeten handelen. Ze had nooit met je vader moeten
trouwen en ook geen kind op de wereld moeten zetten en er dan later
met een vrouw vandoor gaan.’

‘U
weet er niks van. Pa heeft te veel meegemaakt en weet wat er allemaal
met mijn moeder gebeurde van jongs af aan. Ze wilde net als andere
meisjes van een jongen houden en ze moest vechten tegen haar
geaardheid. Ze trouwde met een man. Ze wist zelf wel dat het een
leugen was en dus moest er ook een kind komen... U begrijpt er
helemaal niks van,’ zegt Gilda overstuur.

Mien
staat op en zegt: ‘Laten we er voorlopig niet meer over praten.
Arie, breng jij mij naar huis? Het is al laat geworden.’

Arie
staat op en geeft Gilda een zoen. Dan stapt hij met zijn moeder in
het bestelbusje.

Gilda
rent de trap op, naar haar kamer, gevolgd door haar vader. Hij praat
nog wat met haar, totdat ze weer rustig wordt.

Dan
gaat Albert naar beneden en neemt een paar glazen sterkedrank om zelf
ook wat tot rust te komen.
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    Flindy
staat midden in de nacht op. Ze wast zich wat onder de kraan in de
keuken van de caravan. De caravan is uitgebouwd tot wel een compleet
huis en is het eigendom van haar vriendin Ramona. Ze kleedt zich aan,
pakt de sleutel van het rekje en opent de buitendeur. Het is een
zachte, heldere nacht. Ze gaat het trapje af en loopt het park door
van de camping. Alles is in een vredige rust. De mensen slapen.
Hoeveel zullen er ook niet kunnen slapen en allerlei zorgen of pijn
hebben? Het kan lichamelijke of geestelijke pijn zijn. Zij heeft een
geestelijke pijn. Een strijd die haar op de vlucht jaagt voor
zichzelf...

Wie
is zij zelf? Ja, ze is een mens zoals alle mensen, en daar zijn twee
soorten van volgens de natuurwet: man en vrouw. Wat is zij dan? Ja,
ze is een vrouw, maar ze is anders dan andere vrouwen. Volgens de wet
der natuur moet ze dan houden van het andere geslacht, dat is toch zo
bij dieren en planten en mensen? Zij is toch een mens, een vrouw, ja
toch? Nee, ze leeft buiten de natuurwet zoals God het bedoeld had.

Zo
wandelt Flindy de camping af, het bos in. Ze blijft lopen totdat ze
bij een rivier komt. Het is de Rijn. Ze heeft er vaak met haar vader
gevist. Ze hield veel van het water toen ze jong was en ging vaak met
haar bootje dat achter het huis lag, de Rijn op. Ze gaat op een
rivierhoofd van de Rijn zitten. De nacht is helder. Het is stil,
zelfs de vogels slapen. Het is windstil. Ze kan het water van de Rijn
horen stromen. Ze ziet in de verte een schip aankomen. Er zijn
schepen die dag en nacht varen. Ze denkt terug aan haar jeugd. Wat
heeft ze vaak op de Rijn gevaren en gevist. Wat verlangde ze vaak
terug naar die zorgeloze jeugd... Haar ouders die toen nog van haar
hielden en een echte vader en moeder voor haar waren. Ach, haar
moeder hield nog wel van haar en wilde haar best begrijpen, maar haar
vader is een vreemde voor haar geworden. Hij wil niks meer met haar
te maken hebben. Hij wil haar vader niet meer zijn, zij is niet zoals
hij zijn dochter gewenst had.

Ze
heeft nu zelf een dochter... Zij heeft haar in de steek gelaten, dus
ze is niet beter dan haar vader. Het leven hier op aarde is een soort
proeftijd. Zou God het zo bedoeld hebben? Zou het zo zijn dat een
mens hier op deze planeet een tijd van leven krijgt en dan zijn
oordeel krijgt van zijn Schepper? Wat heeft het leven anders voor
zin? Waarom wordt een mens geboren? Ja, eigenlijk om te sterven, dat
is het einddoel van een mens. Er staat al een kruis boven zijn
wiegje. Tussen het leven en het sterven van de mens moet het
gebeuren. God laat je leven en laat je je gang gaan. Hij heeft jou
het leven gegeven en je mag er zelf wat van maken, wie je ook bent.
Je staat onder de wet van het leven. Je kunt in God geloven en
proberen Hem gehoorzaam te zijn als je God kent. Ieder mens heeft een
ingeboren geloof. God werkt bij ieder mens met Zijn Geest en probeert
je te sturen door je geweten. Als je zonde doet, doe je iets buiten
Gods wet en Zijn natuurwet, dan gaat je geweten spreken... Zij is
geboren buiten die natuurwet, ze is in zonde geboren. Zij kan zich
niet houden aan de natuurwet zoals God het bij een vrouw bedoeld
heeft. God heeft haar geaardheid zo laten geboren worden... Zou ze
dan niet schuldig zijn? Heeft God dan toch meer soorten gewild? Is
het dan geen zonde zoals haar geaardheid is? Mag ze zich overgeven
aan haar gevoelens en begeerten? Of heeft ze de plicht te leven zoals
God het bedoeld heeft, zoals twee soorten mensen die Hij geschapen
heeft? Ze heeft haar best gedaan. Ze heeft een mens van het andere
geslacht proberen lief te hebben en ze heeft een man genomen zoals
het hoort, man-vrouw, volgens God natuurwetten zoals Hij het bedoeld
heeft. Ze was haar man onderdanig. Ze heeft met hem geleefd zoals de
natuurwet van God de Schepper het bedoeld heeft. Ze heeft een kind
gekregen zoals het hoort. Ze heeft haar geaardheid verloochend en
heeft gestreden tegen alle gevoelens en heeft zich beheerst. Maar ze
heeft het verloren, ze kon het niet... Ze kon haar man en kind niet
meer liefhebben. Ze kon haar Schepper niet gehoorzaam meer zijn. Ze
was te zwak en gaf zich over aan haar geaardheid en begeerten.

Ze
kijkt over het water en ziet de rijnaak voorbijvaren. Er lopen tranen
over haar wangen. Ze heeft gisteravond Albert gezien, haar eigen man.
Ze heeft van hem een kind ontvangen. Hij had een andere vrouw bij
zich. Ze kwamen samen hand in hand het restaurant binnen lopen. Hij
keek haar aan, zou hij haar niet herkend hebben? Albert... Hij was
een goede man. Hij was goed voor haar, ondanks de pijn die zij hem
aangedaan heeft, maar hij kan inmiddels toch wel van een ander
houden? Het heeft haar pijn gedaan, ze kon het niet aanvaarden. Haar
man Albert met een andere vrouw. Ze weet wel dat ze geen recht meer
op hem heeft en ze mag niet jaloers zijn. Hij heeft haar nooit
veroordeeld. Ze had een man die haar begreep, ze mocht zelfs op een
andere kamer slapen. Zij had het vaak moeilijk en toch bleef hij haar
trouw en liet hij haar merken dat hij toch van haar hield. Hij
verlangde als man zijnde zo vaak naar haar. Ze schoot dan vaak
tekort. Nu heeft hij een echte vrouw... Hij zal haar vast niet meer
missen.

Flindy
laat haar tranen gaan en houdt haar handen voor haar gezicht. Als ze
een tijdje zo gezeten heeft, staat ze op en loopt terug het
rivierhoofd af. Ze wandelt door de uiterwaarden langs de oever van de
Rijn. Het water is donkerder dan de hemel, waar het vollemaan is.

Als
ze naar het donkere water kijkt, ziet ze een groot verschil tussen
licht en donker. Het licht boven haar is onbereikbaar. Het licht, het
eeuwige Licht, wat zal dat groot zijn! Geen angsten, geen schuld,
geen zonden... Zou het dan ook voor haar zijn? Dan kijkt ze weer naar
het donkere water en de golven die teken van leven geven. Dat is de
weg die haar wacht, de duisternis... Ze zal voor eeuwig in de
duisternis zijn...

Ze
loopt de rivier in en voelt het koude water. Ze loopt verder, het
water van de Rijn omsluit haar. Als ze half met haar lichaam in het
water staat, raakt ze bewusteloos. Ze is gevoelloos en geeft zich
over aan het donkere water...

Dan
zijn er handen die haar grijpen en stemmen. Zal ze dan toch uit de
duisternis gered worden door het Licht?

Als
ze bijkomt kijkt ze in de ogen van een onbekende man. Ze ziet nog een
man bij hem. Is het...? Ja, het is Albert. Dan raakt ze weer weg. Ze
krijgt een paar tikken op haar wang. Als ze weer bijkomt hoort ze de
man in de verte tegen haar praten, maar ze verstaat hem niet. Het
enige dat tot haar doordringt is: hij is het... het is Albert.

‘Gaat
het weer? Je zult het wel koud hebben,’ zegt een mannenstem. Ze
voelt dat er een jas over haar heen wordt gelegd.

‘Albert,
vergeef mij... Albert, waar is Gilda? Ze moet ook komen.’

‘Rustig
maar, het komt wel weer goed, vrouwtje.’

Dan
raakt ze weer weg. Als ze weer bijkomt, ontdekt ze dat ze in een bed
ligt. Er staat een vrouw naast het bed.

‘Gaat
het weer een beetje? Hier is een beker warme melk.’

‘Waar
ben ik?’

‘Drink
nou eerst die melk maar op.’

Met
twee bibberende handen houdt ze de beker vast en drinkt wat warme
melk uit de beker. Ze ligt in een warm bed en toch ligt ze te rillen
van de kou.

‘Waar
ben ik?’

‘Aan
boord van een schip.’

‘Waarom?’

‘We
hebben u uit het water opgevist,’ zegt de vrouw van de schipper
vriendelijk.

‘Waar
is Albert?’

‘Die
is hier niet.’

‘Hij
was er toch ook?’

‘Nee,
dat was mijn man Dirk.’

‘Was
Albert er niet?’

‘Nee,
wie is Albert?’ vraagt Riet, de vrouw van de schipper van de
rijnaak.

‘Mijn
man, waar is hij?’

‘U
bent vast wat in de war. Heeft u het nog koud?’

Flindy
geeft geen antwoord, ze zegt zachtjes voor zich uit: ‘Albert...?’

‘Gaat
u nu maar rustig wat slapen. Ik heb twee warme kruiken bij u in bed
gelegd, probeer maar wat te slapen.’

Dan
komt de schipper zelf bij haar kijken en vraagt aan zijn vrouw:
‘Riet, hoe gaat het met haar?’

‘Ze
denkt nog steeds dat jij Albert bent.’

‘Wie
moet die Albert dan voor haar zijn? Zou die ook in het water terecht
zijn gekomen en verdronken zijn?’

‘We
moeten afwachten totdat ze wat opgeknapt is, ze spreekt nu wartaal.
Ze is door het koude water bewusteloos geraakt,’ antwoordt
Riet.

Als
Flindy wakker wordt, ziet ze door het raampje van de rijnaak de zon
opkomen en haar gezicht beschijnen. Dan komt er een wonderlijke glans
op haar gezicht en fluistert ze: ‘Dank U, Heere God, U bent
goed... dank U.’

Dan
staat er een vrouw naast haar bed.

‘Zo,
goed geslapen?’

Flindy
draait zich om en kijkt in de ogen van een vrouw van middelbare
leeftijd. Ze heeft vriendelijke ogen en een knot haar dat al grijs
begint te worden.

‘Waar
ben ik... wie bent u?’ vraagt Flindy angstig.

‘Rustig
maar, het is goed. Heb je het nog koud?’

‘Nee,
waar ben ik?’

‘Op
een schip. Je moet eerst nog wat tot rust komen, je bent nog wat in
de war.’

‘Hoe
kom ik op dit schip? Ik ken u niet?’

‘Dat
klopt.’

‘Maar...’
verder komt Flindy niet. Er staan tranen in haar ogen.

De
vrouw gaat op de rand van het bed zitten en gaat met haar hand over
Flindy’s hoofd.

‘Ze
hebben u gered. Het scheelde niet veel of u was verdronken.’

‘Wie
heeft mij gered?’

‘Mijn
man en mijn zoon.’

‘Waar
was ik dan? Ik weet het niet meer.’

‘Dat
geeft niet.’

‘Waar
zijn we nu? Waarom ben ik op een schip?’

‘We
varen op de Rijn. Kunt u zich niks meer herinneren dat u de Rijn in
bent gelopen? Was u alleen?’

Dan
kijkt Flindy de schippersvrouw angstig aan en herinnert ze zich dat
ze langs de Rijn liep.

‘Nee,
ik was alleen.’

‘Dus
er was niemand bij u toen u de Rijn in bent gelopen?’

‘Nee,
ik liep langs de oever, dat herinner ik mij nog wel.’

‘Hoe
kwam u dan in het water terecht?’

Flindy
geeft geen antwoord en schudt met haar hoofd ten teken dat ze het
niet weet.

‘Het
is maar goed dat mijn man u heeft gezien. U ging al kopje-onder, toen
hebben mijn man en mijn zoon de reddingsboot genomen, ze zijn naar u
toe geroeid en hebben u uit het water opgepikt.’

Flindy
kijkt de vrouw met grote ogen aan en begint weer opnieuw te huilen,
maar het is toch vreemd: ze huilt, maar er is een soort glimlach op
haar gezicht.

‘Heeft
u het moeilijk gehad vannacht omdat u midden in de nacht ging
wandelen?’

Flindy
knikt.

‘Wilt
u wat vertellen?’

Flindy
geeft geen antwoord, maar er is nog steeds een glimlach op haar
gezicht.

‘Blijf
nog maar even wat rusten, dan ga ik een sneetje brood voor u
klaarmaken.’

Flindy
knikt.

Als
de vrouw weg is, gaat er een warm gevoel door haar heen. Ze kijkt
door het raampje naast haar bed en zegt zachtjes: ‘Dank U,
Heere God. Het is goed zo. U heeft mij overwonnen en mij nieuw leven
gegeven. Dank U.’

Even
later komt de vrouw van de schipper met een serveer-blad met daarop
een ontbijt.

‘Zo,
eet eerst maar eens lekker. U zult ervan opknappen.’

‘Dank
u wel. Jullie zijn lief voor mij.’ Dan vouwt Flindy haar handen
en bidt voor haar eten, maar ze dankt ook God opnieuw voor het wonder
dat Hij bij haar gedaan heeft.

Riet
ziet dat Flindy haar handen vouwt en bidt. Ze is zelf ook een
christen en is blij dat ze Flindy ziet bidden, maar ze denkt ook: hoe
kan zo’n vrouw midden in de nacht in de Rijn terechtkomen? Ze
vertelde dat ze wandelde langs de oever. Er zijn wel vaker mensen die
langs de oever van de Rijn wandelen, maar niet midden in de nacht, en
die lopen zeker niet de Rijn in en geven zich over aan het water.
Deze vrouw heeft vast een probleem en zag geen uitkomst meer. Toch is
er iets vreemds aan haar. Ze huilde en toch stond er een glimlach op
haar gezicht, en ze kan bidden. Ze is niet echt in de war meer.

Even
later gaat Riet weer naar het kamertje waar Flindy ligt.

‘Heeft
het gesmaakt?’

‘Ja,
dank u.’

‘U
heeft niet alles opgegeten, zal ik wat anders voor u halen?’ 


‘Nee,
dank u. U bent goed voor mij.’

Dan
komt ook de schipper bij haar kijken met zijn zoon.

‘Gaat
het weer een beetje met u?’

‘Ja,
heeft u mij gered?’

‘Het
was nog wat te vroeg om te gaan zwemmen,’ lacht Leo, de zoon
van de schipper.

De
anderen vinden het echter niet om te lachen en zijn moeder zegt dan
ook: ‘Ga aan je werk, jij!’

‘Ja
hoor, schipper,’ roept Leo tegen zijn moeder terwijl hij het
kamertje verlaat waar zijn moeder en zijn vader achterblijven.

‘Als
u wat wilt praten, dan mag dat, hoor,’ zegt Riet.

Flindy
kijkt hen wat angstig aan.

‘Wacht,
wij zullen ons eerst eens voorstellen: Ik ben Riet, dit is mijn man
Dirk en die jongen is onze zoon Leo.’

‘Ik
heet Flindy.’

‘Mooie
naam.’

‘Zal
ik maar gaan? Vrouwen onder elkaar praten wat makkelijker,’
zegt Dirk, en hij verlaat het kamertje.

Riet
pakt er een stoel bij. Ze kijkt Flindy vriendelijk aan en zegt dan:
‘Ik zag je bidden, ben je een christen?’

‘Ja.’

‘Wij
ook. Mag ik je vragen waarom je midden in de nacht de Rijn in bent
gelopen?’

‘Dat
was niet goed van mij.’

‘Kun
jij je het nog herinneren?’

‘Niet
zo heel goed. Ik weet dat ik naar de Rijn ben gewandeld en een tijdje
op een krib heb gezeten, en dat ik toen langs de oever ben gaan
wandelen en de maan zag schijnen hoog aan de hemel, en dat het licht
van de maan onbereikbaar voor mij was, zo voelde ik het op dat
moment, en het water van de Rijn was zwart en wel bereikbaar voor
mij...’

Dan
kan Flindy niks meer zeggen. Ze slikt een paar keer en sluit haar
ogen.

‘Toen
ben je er zo in gelopen... je zag geen uitweg meer?’ vraagt
Riet.

Flindy
knikt.

‘Dat
kun jij je niet meer goed herinneren?’

‘Nee,
niet echt.’

‘Dus
je heet Flindy. En je achternaam?’

‘Flindy
Jenks.’

‘Ben
je getrouwd?’

‘Ja,
maar ik ben al een tijd van mijn man af.’

‘Het
lijkt alsof ik je aan het uithoren ben, neem het mij niet kwalijk.’

‘Geeft
niet. Jullie hebben mijn leven gered.’

‘Wij
hebben het niet doorgegeven aan de politie of 112 gebeld. We dachten:
laten we het eerst zelf maar proberen en het aanzien. Je was alleen
wat onderkoeld door het koude water. Je hebt niet veel water
binnengekregen. Mijn man zag je het water in lopen en toen je bijna
kopje-onder ging is hij samen met mijn zoon in de reddingsboot
gesprongen en hebben ze je uit het water gehaald,’ legt Riet
uit.

‘Ik
weet niet hoe ik jullie moet bedanken.’

‘Dank
de Heere God maar, Flindy. Het is al een wonder dat mijn man, die op
het dek liep van ons schip, zag dat jij de Rijn in liep, en je had
geluk dat het vollemaan was.’

‘Ja,
het was een mooie nacht. Een nacht die ik nooit meer zal vergeten...
God was heel ver van mij weg. Hij liet mij de duisternis zien van
mijn leven en ook het licht dat voor mij onbereikbaar was. Zo verkoos
ik de duisternis voor het licht. Het licht was te ver weg en voor mij
onbereikbaar, daar waren mijn zonden te veel voor... de duisternis
bleef over.’

‘Nee
toch, je bent toch gered? God wilde het. Hij geeft ook jou nog
genade, zodat Hij toch het licht in je zal laten schijnen zodat je
weer verder mag gaan.’

‘Dat
gevoel heb ik nu ook wel, maar ik durf het mij niet toe te eigenen.
Mijn leven ligt te veel overhoop. Ik durf er eigenlijk niet eens met
een ander over te praten.’

‘God
weet het. Hem kun je alles vertellen, het zal je rust geven,’
zegt Riet bewogen.

‘Dat
heb ik ook gedaan, toch was er steeds opstand in mijn leven en vaak
geef ik God overal de schuld van.’

‘Dat
doen wij mensen allemaal vaak genoeg, maar Hij heeft geduld met de
mensen. Wij willen vaak onze eigen weg gaan, maar die komt verkeerd
uit, zoals je zelf hebt ondervonden in de duisternis van het water
van de Rijn.’

‘Meestal
wil ik mijn kruis zelf niet dragen en denk ik dat Hij mij een te
zwaar kruis heeft opgelegd, en dat ik daar vaak onder bezwijk, en dat
vond ik niet eerlijk.’

‘Hij
heeft ook jouw kruis gedragen voor je al op aarde kwam. Dat is ons
geloof, ja toch?’

‘Het
is allemaal zo gemakkelijk gezegd.’

‘Het
staat in Gods Woord, Hij heeft het Zelf beloofd.’

‘Daar
heeft u gelijk in. Ik heb God losgelaten, ik kon niet meer met Hem
leven. Hij maakte mij het leven onmogelijk.’

‘Toch
zag ik je tot Hem bidden, ja toch?’

‘Nu
heb ik mij overgegeven. Hij heeft mij vannacht een nieuwe kans
gegeven.’

‘Dat
is toch mooi?’

‘Maar
er is nog zoveel om voor te strijden.’

‘Zonder
strijd is er geen overwinning.’

‘U
zegt dat zo gemakkelijk, maar u kent mijn strijd niet.’

‘Kun
je erover praten?’

‘Misschien
ziet u mij dan ineens heel anders en zult u mij niet meer
aanvaarden.’

‘Dan
ken je mij niet, Flindy.’

Dan
snikt Flindy: ‘Ik ben in zonde geboren... Waarom? Het is zo
zwaar.’

‘We
zijn allemaal in zonde geboren, Flindy, er is geen mens zonder
zonde.’

‘Dat
is waar... Toch is het bij mij anders dan bij andere mensen.’

‘Heb
je het aan de Heere voorgelegd?’

‘Al
zo vaak. Vannacht ook nog... ik zag geen uitkomst meer.’

‘Toch
ben je gered.’

‘Mijn
lichaam is van de dood gered, dat wel, maar mijn ziel, mijn
geaardheid zal ik nooit kwijtraken.’

‘Wat
wil je zeggen met geaardheid?’

‘Ik
kan niet meer van mijn man houden.’

‘Dat
gebeurt vaker en het is niet gezegd dat het alleen jouw schuld is.
Heb je kinderen?’

‘Ja,
een dochter.’

‘Ontmoet
je haar nog?’

‘Nee.’

‘Heb
je een vriend?’

‘Nee,
een vriendin... Je begrijpt het niet en ik kan er met niemand over
praten, zelfs na al die jaren in mijn leven niet.’

‘Dat
mag je met mij wel, Flindy.’

‘Ook
als ik zeg dat ik lesbisch ben en mijn man en mijn dochter in de
steek heb gelaten?’ komt het er angstig bij Flindy uit.

Riet
geeft geen antwoord, maar legt een arm om Flindy heen en droogt haar
tranen met haar zakdoek.
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    Albert
is deze morgen weer vroeg opgestaan om voor zijn vee te zorgen. Hij
heeft slecht geslapen. Steeds komt het gezicht van Flindy voor hem.
Zij rende het restaurant uit. Was hij haar toch maar achternagerend
en had hij haar maar in zijn armen genomen en haar gesmeekt om bij
hem terug te komen. Houdt hij dan toch nog van haar na al die jaren
die zij hem en hun kind in de steek heeft gelaten? En Mien dan, de
moeder van Arie?

Zou
Flindy toch nog van hem houden? Waarom rende zij het restaurant uit?
De jaren dat ze samen waren, dat was niet echt een goed huwelijk.
Liefde moet toch van twee kanten komen, maar als je echt van iemand
houdt, dan heb je daar heel veel voor over. De eerste jaren waren
goed en kregen ze al snel een kind. Ze kreeg last van een postnatale
depressie, zoals wel meer vrouwen krijgen na de geboorte van hun
kind. Ze is vijf jaar bij hem gebleven, maar in die vijf jaar was er
veel gebeurd. Ze wilde apart op een kamer slapen zodat ze geestelijk
tot rust kon komen. Eigenlijk had hij toen al geen vrouw meer. Toch
hield hij van haar, hij kon haar niet missen. Nu zag hij haar weer na
al die jaren. Ze was geschrokken toen ze hem zag en merkte dat hij
een andere vrouw bij zich had. Zou ze denken dat hij een vriendin
heeft? Kon hij maar alles met haar uitpraten. Zo piekert Albert onder
zijn werk.

Hij
gaat op een baal stro zitten en denkt aan Mien. Houdt hij wel van
Mien? Zij houdt wel van hem. Zij wil wel met hem trouwen, en hij zou
er een goede vrouw aan hebben. Ze is een dochter van een boer en komt
vanouds van de boerderij. Ze is een goede vrouw. Zou hij gelukkig met
haar worden, en zou Gilda ook van haar kunnen houden als van een
moeder? Het is haar aanstaande schoonmoeder. Of zou Gilda meer naar
haar eigen moeder verlangen? Voor wie zou Gilda kiezen? Hij weet het
niet. Ze heeft hem vaak gevraagd haar moeder te gaan zoeken. Ze
hebben het geprobeerd door haar te bellen, maar haar mobieltje was
vervangen door een ander nummer. Ze zijn naar het gemeentehuis
geweest, maar ze stond nog steeds bij hen ingeschreven.

Flindy
is een keer bij haar ouders geweest, maar haar vader heeft haar de
deur gewezen, zijn eigen kind. Ze was niet goed bij haar hoofd
volgens haar vader. Ze is ziek, nou ja, ziek... ze valt meer op
vrouwen. Ze heeft ook een vriendin, die was bij haar in dat
restaurant. Zou ze dan helemaal niks meer om hem geven en ook niet om
haar kind?

‘Bent
u moe, pa?’ vraagt Gilda als ze haar vader op een baal stro
ziet zitten.

‘Nee,
ik zat wat na te denken.’

‘Moet
ik u nog ergens mee helpen?’

‘Nee,
ik kan het wel alleen af.’

‘Komt
u eerst nog een boterham eten?’

‘Ja,
laat ik dat maar doen, ik ben al een tijdje aan het werk.’

Hij
loopt achter zijn dochter aan naar binnen en gaat aan de grote
keukentafel zitten, terwijl Gilda de ontbijttafel klaarmaakt voor hen
samen. Als ze alles op tafel heeft staan, gaat ze tegenover haar
vader zitten. Ze vouwen hun handen en daarna eten ze hun ontbijt.

‘Heeft
u goed geslapen, pa?’

‘Gaat
wel.’

‘Piekert
u nog over gisteravond?’

Albert
knikt.

‘Bent
u echt van plan om met Mien... ik bedoel, de moeder van Arie te gaan
trouwen?’

‘Nou
ja, als zij het wil.’

‘Zij
wil wel, maar ze is wel erg jaloers op mijn moeder.’

‘Dat
kan ik begrijpen.’

‘Bent
u mijn moeder gevolgd om achter haar adres te komen om voor een
scheiding te zorgen, zodat u met Aries moeder kunt trouwen?’

Albert
haalt zijn schouders op en zucht.

‘Weet
u het niet meer, pa?’

Albert
schudt zijn hoofd.

‘Gaat
u haar opzoeken?’

‘Dat
was ik wel van plan, maar het is moeilijk, ik weet niet hoe ze zal
reageren.’

‘Dus
ze woont op een camping samen met een vrouw?’

‘Ze
had een vrouw bij zich die avond.’

‘Kon
u niet met haar praten die avond? U bent haar toch gevolgd?’

‘Dat
durfde ik niet, en Mien was al kwaad dat ik haar volgde naar die
camping.’

‘U
wilde achter haar adres zien te komen in verband met een
echtscheiding, begrijpt ze dat niet?’

‘Ze
denkt dat ik nog van je moeder houd.’

‘Heeft
ze daar gelijk in, pa?’

‘Het
is moeilijk, Gilda.’

‘Dus
u houdt nog wel van haar?’

Albert
geeft geen antwoord, maar kijkt zijn dochter aan en vraagt: ‘Kun
jij nog van je moeder houden?’

Gilda
haalt haar schouders op en zegt: ‘Het is en blijft mijn
moeder.’

‘Zou
je haar willen ontmoeten? Je hebt er nooit een kans voor gehad. Nu ik
weet waar ze woont, kun je haar ook ontmoeten.’

‘Daar
heb ik over nagedacht. Eerst wilde ik niks met haar te maken hebben.
Ze heeft u pijn gedaan en ook mij, ze heeft al die jaren niks van
zich laten horen. Dat was omdat ze een huwelijk met een man niet meer
aankon, maar ze had haar eigen kind toch kunnen opzoeken, al hield ze
niet meer van u?’

‘Daar
heb je gelijk in. Het is niet goed van haar.’

‘Toch
wil ik haar ontmoeten en met haar praten. Ik heb er wat over
gelezen.’

‘Waarover?’

‘Een
vrouw die haar gezin in de steek liet om een andere vrouw, net zoals
mijn moeder.’

‘Dus
het gebeurt wel meer?’

‘Vroeger
kon dat niet. Tegenwoordig hebben vrouwen meer vrijheid op dat
gebied.’

‘Wat
heeft dat met vrijheid te maken?’

‘Er
zijn vrouwen die op latere leeftijd voor een vrouw kiezen omdat ze
anders geaard zijn.’

‘Toch
kan ik het niet begrijpen. Ik geloofde er niet in en dacht dat je
moeder ziek was, en de artsen bevestigden dat ook. Ze had last van
een postnatale depressie en na een tijdje zou dat wel weer overgaan.
Voor de geboorte van jou was er eigenlijk niet zoveel aan de hand. Ze
was wel vaak afstandelijk en werd snel kwaad.’

‘Dat
beeld klopt niet helemaal met wat ik gelezen heb over een vrouw. De
meeste vrouwen kunnen er met hun man over praten en ook met hun
ouders.’

‘Dat
kon ze later ook wel af en toe, maar haar ouders wilden het niet
aanvaarden. Ze werd thuis als een geesteszieke vrouw gezien.’

‘Dat
klopt. De familie en kennissen willen vaak niks meer met zo’n
vrouw te maken hebben. Ze komen vaak alleen te staan. Met mannen gaat
het anders, zij worden eerder als homo geaccepteerd in de
maatschappij, hoewel zij het ook vaak moeilijk hebben. Maar bij
vrouwen is het vaak taboe en vooral de kerk wil er niks mee te maken
hebben. Een dominee zei: ‘Je mag het zijn, want je bent zo, als
je maar niet praktiseert’. Maar dat is vaak het probleem. Ze
willen ook graag vrouw zijn en gewoon leven zoals ze zijn. Ma zal ook
een strijd gestreden hebben toen ze in haar jeugd ontdekte dat ze
anders was wat betreft haar geaardheid, en zeker in het begin met
haar ouders en vriendinnen en familie. Vrouwen als zij komen er vaak
alleen voor te staan. Heeft u daar nooit wat van gemerkt?’
vraagt Gilda.

‘Nu,
terugdenkend aan ons huwelijk, wel, maar ze kon toch nog van mij
houden, ze gaf zich als vrouw en kreeg een kind. Achteraf gezien
probeerde zij de rol van een gewone vrouw en moeder te spelen totdat
jij geboren werd en ze die zogenaamde postnatale depressie kreeg.’

‘Jammer
dat ik nooit met haar heb kunnen praten nu ik er veel over heb
gelezen. Toen ze ons verliet was ik nog maar vijf en was ik daar veel
te jong voor.’

‘Het
is al meer dan twaalf jaar geleden, ze zal ons niet meer nodig
hebben,’ antwoordt Albert wat terneergeslagen.

‘Gaat
u haar nog opzoeken?’

‘Wat
heeft het eigenlijk nog voor zin? Het was beter geweest als ze ons
had opgezocht, zeker voor jou als haar dochter.’

‘Denkt
u dat ze als moeder nog van mij als haar dochter zou kunnen houden?’

‘Het
lijkt er niet veel op. Maar ze kan ook bang zijn je te ontmoeten.’

‘Ze
heeft voor een ander leven gekozen, en daar komen u en ik niet in
voor.’

‘Daar
hebben we samen al zo vaak over gesproken. Jammer dat zij daar nooit
met ons over heeft gesproken. We hadden haar misschien op dat gebied
bij kunnen staan.’

‘Dat
denk ik niet, pa, dan had ze allang wat van zich laten horen. Ze
heeft voor die vrouw gekozen.’

‘Vind
jij het zonde? Ik bedoel, dat ze met een vrouw samenleeft?’

‘Voor
de kerk is het zonde, maar ik durf er niet over te oordelen. Het kan
iedere vrouw of man overkomen,’ antwoordt Gilda.

‘Haat
jij je moeder niet omdat ze je in de steek heeft gelaten?’

‘In
het begin wel, maar nu niet meer zo erg. Ik heb er veel over gelezen
sinds u mij vertelde dat mijn moeder lesbisch is.’

‘Dus
je hebt aanvaard dat je moeder zo is?’

‘Pa,
het is mijn moeder! Ik kan haar pas echt aanvaarden als ik haar
gesproken heb en weet waarom ze nooit contact met mij gezocht heeft
al die jaren toen ik een moeder nodig had.’

‘Heb
je haar erg gemist?’

‘Ik
wist niet beter en u was een vader en een moeder voor mij tegelijk.’

‘Dank
je,’ zegt Albert terwijl hij een traan wegpinkt.

Dan
is er gerommel op de deel en even later gaat de keukendeur open.

‘Goedemorgen,
zitten jullie nog aan het ontbijt?’ vraagt Mien.

‘Kom
je er even bij zitten, dan kunnen we eindigen en danken,’ zegt
Albert.

‘Goed
geslapen, Mien?’ vraagt hij even later als hij merkt dat ze de
bokkenpruik opheeft.

‘Dat
kan ik beter aan jou vragen.’

‘Laten
we dan maar zeggen dat we goed geslapen hebben,’ zegt Gilda
vriendelijk.

Als
Albert weer aan het werk is, vraagt Mien aan Gilda: ‘Gaat je
vader je moeder nog opzoeken, denk je?’

‘Dat
kunt u beter aan hem zelf vragen.’

‘Vind
jij het normaal na al die jaren?’ vraagt Mien.

‘We
konden nooit achter haar adres komen en andere contacten waren ook
niet mogelijk.’

‘Dus
hij gaat haar opzoeken?’

‘Dat
denk ik wel.’

‘Het
zal hem wel tegenvallen.’

‘Bent
u jaloers?’

‘Hoe
kom je daar nu bij?’

‘Het
zou kunnen. Houdt u dan niet van pa?’

‘Als
hij zijn vrouw achternagaat, dan wordt dat voor mij wel moeilijk,
vind je niet?’

‘Toch
is het goed dat we na al die jaren met haar kunnen praten,’
antwoordt Gilda.

‘Jullie
weten helemaal niet of ze dat nog wel wil.’

‘Daar
kunt u gelijk in hebben, maar toch gaan we het proberen.’

‘We?’

‘Ja,
het is mijn moeder.’

‘Dus
jullie gaan samen. Weet je vader daarvan?’

‘Ik
wacht af of hij wel gaat. Hij ziet er tegen op.’

‘Het
is belachelijk dat hij nog een vrouw gaat opzoeken die jullie al die
jaren in de steek heeft gelaten, en die Albert nooit zal aanvaarden
als man, dat weet jij toch ook.’

‘Dat
wel, ja, maar toch is het goed voor hem en ook voor mij om met haar
te praten.’

‘Waar
wil je over praten?’

‘Dat
gaat u niets aan,’ valt Gilda nu kwaad uit.

‘Jullie
gaan je gang maar.’

‘Waar
maakt u zich druk over? Mijn moeder kan toch niet met mijn vader
omgaan als vrouw?’

‘Dat
weet je maar nooit met zulke vrouwen. Ze is al met hem getrouwd
geweest en heeft een kind gekregen.’

‘O,
bent u bang dat ze terugkomt naar ons?’

‘Het
zal mij een zorg zijn.’

‘Dat
is wel uw zorg, zeg het maar eerlijk. U houdt van mijn vader, heb ik
het goed?’

‘Nou
ja, ik dacht dat hij ook van mij hield en daar was ik wel blij mee.’

‘Nu
bent u tenminste eerlijk. Toch moeten we mijn vader zelf een keuze
laten maken als hij nog van mijn moeder houdt.’

‘Zou
zij dan wel terug willen?’

‘Dat
denk ik niet, ze heeft voor een ander leven gekozen.’

‘Waarom
gaan jullie dan nog naar haar toe, als je al weet ze voor je vader
geen echte vrouw kan zijn?’

‘We
moeten praten hoe het verder moet. Ze zullen toch moeten scheiden,
zeker als mijn vader met u wil gaan trouwen.’

‘Dat
heeft hij mij al een paar keer uitgelegd.’

‘Gelooft
u hem dan niet?’

‘Niet
echt, volgens mij houdt hij nog van haar.’

‘Dat
denk ik ook, maar we moeten hem daar maar vrij in laten.’

Mien
geeft geen antwoord meer en gaat naar boven om te werken.




    Na
het avondeten, als Mien al naar huis is, zegt Albert: ‘Heb je
zin om mee te gaan naar je moeder?’

‘Ja,
dus u gaat wel?’

‘Dan
ga ik mij even omkleden en dat zul jij ook wel willen doen. Heb je al
aan je vriend gedacht?’

‘Ik
heb Arie al gebeld.’

Even
later stappen ze samen in de auto.

‘Weet
u de weg nog?’

‘Ja,
het is dicht bij de Rijn, de brug over in de Betuwe.’

‘O,
die camping, daar had ik haar nooit gezocht.’

‘Toch
dom van ons om haar niet op een camping te zoeken.’ 


‘Waarom?’

‘Vaak
zitten op een camping gescheiden vrouwen of mannen die geen vast
adres hebben.’

‘Daarom
konden wij haar nergens vinden.’

‘Kijk,
daar is het. Hoe komen we die camping op en hoe vinden we de caravan
van haar?

We
kunnen niet onder die slagboom door, daar moet je een kaart voor
hebben.’

‘Ik
zet mijn auto hier langs de weg en dan kunnen we aan de beheerder
vragen waar haar caravan staat,’ zegt Albert.

‘Oké,
laten we het proberen.’

Ze
stappen uit de auto en lopen naar het huis van de beheerder, waar een
kantoor is. Ze bellen aan en gelijk komt er een man naar hen toe die
vraagt: ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’

‘Wij
zoeken naar een vrouw met de achternaam Jenks.’

‘Jenks?
Nee, die woont hier niet.’

‘Ze
moet hier op de camping wonen.’

‘Dan
zal ze wel onder een andere naam hier zitten. Weet u of ze een man
heeft?’

‘Nee,
ze woont samen met een vriendin.’

‘U
bedoelt toch niet Flindy? Die woont hier bij Ramona in de caravan.’

‘Ja,
ze heet met de voornaam Flindy,’ zegt Albert.

De
beheerder wijst hun de weg en gaat dan terug naar zijn kantoor.

Dan
staan ze samen voor een grote caravan. Albert klopt op de deur, een
bel is er niet.

De
deur gaat op een kier open.

‘Woont
Flindy hier?’

‘Ja,
wat is er met haar gebeurd?’ vraagt Ramona angstig.

‘Wij
komen haar opzoeken.’

‘Komt
u binnen. Ze is er niet, ze is vannacht weggegaan.’ 


‘Waarheen?’

‘Wist
ik het maar! Ze was de laatste tijd nogal in de war... Maar gaat u
zitten,’ zegt Ramona terwijl ze naar een paar stoelen wijst.

‘Dus
ze is hier niet?’ vraagt Gilda.

‘Nee,
ik werd vannacht wakker en ze was weg, de deur stond open.’

‘Heeft
u de politie gewaarschuwd?’

‘Nee,
ik dacht dat ze wel een wandeling aan het maken zou zijn, dat doet ze
wel eens vaker als ze niet kan slapen, maar dan komt ze tegen de
morgen weer terug.’

‘Dus
u weet niet waar ze heen kan zijn en waar we haar kunnen vinden?’

‘Nee.
Dus jij bent haar dochter? Wat lijk je veel op je moeder.’

‘Dan
kunnen we wel weer gaan,’ zegt Albert terwijl hij opstaat.

‘Zal
ik een kopje koffie voor u zetten? Dat is toch het minste wat ik voor
jullie kan doen, en ze kan misschien elk ogenblik zo weer hier voor
de deur staan,’ zegt Ramona.

‘Laten
we een kopje koffie drinken bij mevrouw,’ zegt Gilda.

‘Zeg
maar Ramona.’

‘Hoe
ging het de laatste tijd met mijn moeder?’ vraagt Gilda.

‘Ze
is geestelijk erg zwak en het werd steeds erger. Ze heeft een soort
schuldgevoel en ook een minderwaardigheidscomplex. Ze wil nergens
meer naartoe en ze heeft ook geen werk meer. Ze ligt vaak hele dagen
op bed of ze gaat wat wandelen. Het ging de laatste tijd erg
achteruit met haar. Ze heeft er medicijnen voor, maar ze vergeet ze
in te nemen en dan is ze helemaal in de war. Ze heeft het vaak over
jullie en voelt zich schuldig tegenover jullie. Ze wilde geen contact
meer. Ik heb haar vaak voorgesteld te gaan praten met jullie. Ze
heeft het wel gedaan met haar ouders, maar haar vader wees haar de
deur.’

‘Daar
weten we van. Jammer dat ze nooit is komen praten. We konden haar
adres niet vinden. We zijn jullie gevolgd toen jullie die avond bij
de Chinees zaten,’ vertelt Albert.

Als
ze de koffie ophebben staat Albert opnieuw op. Hij geeft Ramona een
hand en vraagt: ‘Wilt u ons bellen als ze terugkomt?’

‘Als
zij het goedvindt zal ik dat zeker doen.’

Albert
laat zijn telefoonnummer achter en zegt erbij: ‘Zij kent ons
nummer.’

‘Ja,
dat zal wel.’

Albert
en Gilda lopen het terrein van de camping af en stappen in hun auto.

‘Wat
denkt u?’ vraagt Gilda.

‘Wat
moet ik denken?’ zegt Albert terwijl ze naar huis rijden.




    Flindy
loopt op het dek van de rijnaak. Ze geniet van het uitzicht en de
frisse wind.

‘Hoe
gaat het met je?’ vraagt Riet, die haar in de gaten houdt en
nog bang is dat ze overboord zal springen.

‘Het
gaat al wat beter.’

‘Hoe
moet het nu verder met je, Flindy?’

‘Daar
zit ik net aan te denken.’

‘Wat
zijn je gedachten, Flindy?’

‘Het
lijkt mij het beste dat ik schoon schip ga maken.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Dat
ik bij het begin moet beginnen. Bij mijn ouders kan ik niet meer
aankloppen, mijn vader ziet mij liever niet meer. Dus zal ik naar
mijn man en mijn dochter gaan en hun om vergeving vragen.’
Verder komt Flindy niet. Ze houdt haar handen voor haar gezicht.

‘Kom,
dan gaan we naar je kamer, daar kunnen we makkelijker praten.’

Flindy
gaat op haar bed zitten en Riet gaat tegenover haar op een stoel
zitten.

‘Zou
je dat alleen aankunnen?’

‘Wie
kan mij daarbij helpen?’

‘Je
vriendin misschien? Je kunt eerst naar haar teruggaan, zij zal ook
ongerust zijn.’

‘Nee,
ik wil geen relatie meer met haar. Ik wil alle schepen achter mij
verbranden.’

‘Zij
zou met je mee kunnen gaan om je bij te staan.’

‘Nee,
liever niet.’

‘Zou
je het alleen dan wel aankunnen? Ze zullen je na zoveel jaren echt
niet met open armen ontvangen, Flindy.’

‘Daar
reken ik ook niet op, maar ik wil voor ik ga sterven mijn schuld bij
hen inlossen en om vergeving vragen. Dat is het minste wat ik kan
doen tegenover mijn man en kind.’

‘Je
mag nu niet gaan denken aan sterven. Je bent nog een jonge vrouw, en
je zou het weer kunnen proberen met je man en je dochter, wie weet?’

‘Nee,
dat kan niet meer, er zijn dingen gebeurd die mijn man en mijn
dochter nooit zullen aanvaarden en zeker niet kunnen vergeven.’

‘Je
kunt met God gaan en Hem bidden je bij te staan.’

‘Dat
zal ik zeker doen.’ Dan kijkt Flindy Riet aan en vraagt: ‘Zou
jij met mij mee willen gaan, Riet?’

‘Je
kent mij nog zo kort en ik jou ook.’

‘Je
bent als een moeder voor mij. Als een vriendin durf ik niet te
zeggen, dan denk je dat er wat achter zit,’ snikt Flindy.

‘Nee
Flindy, zo goed ken ik je wel. Je bent mijn vriendin, lieverd, en ik
zal met je meegaan als jij dat wilt.’
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    ‘Het
lijkt mij verstandig weer terug te gaan naar mijn vriendin, ik maak
het jullie maar moeilijk.’

‘Zou
je dan wel voor jezelf kunnen zorgen? Ga je dan niet opnieuw de fout
in?’ vraagt Riet.

‘Nee.’

‘Waarom
maak jij het jezelf zo moeilijk? Je kunt toch een poosje bij ons op
de boot blijven?’

‘Nee,
ik wil een gesprek met mijn man en mijn dochter.’

‘Je
vliegt met je gedachten van het een naar het ander, dan wil je weer
terug naar je vriendin en nu wil je weer een gesprek met je man en
dochter. Je bent nog te onevenwichtig. Eigenlijk moet je onder
behandeling van een psychiater.’

‘Nee,
dat wil ik niet meer, daar heb ik vroeger al te veel mee te maken
gehad.’

‘Toch
zou het beter zijn dat je ergens in een kliniek wordt opgenomen om
daar wat tot rust te komen. Je bent een gevaar voor jezelf.’

‘Ik
wil weer zelf voor het leven kiezen en niet meer afhankelijk zijn van
een ander.’

‘Dat
kun je niet, Flindy,’ zegt Riet nadrukkelijk.

‘Waarom
zou ik het niet proberen?’

‘Waar
wil je dan heen?’

‘Zelf
een caravan huren en mijn leven weer oppakken.’

‘En
dan weer een einde aan je leven maken? Ik ken dat, Flindy. Je bent op
het ogenblik te zwak om zelfstandig door het leven te gaan.’

‘Jullie
zijn te goed voor mij. Waar heb ik dit aan te danken? Zonder je man
en je zoon was ik verdronken in de Rijn...’ Verder komt Flindy
niet. Ze laat haar tranen de vrije loop. Riet gaat met haar hand over
Flindy’s haren en droogt haar tranen met haar zakdoek. Als ze
weer wat rustiger is geworden vraagt Riet: ‘Zou je nog samen
met je man kunnen leven?’

‘Hoe
bedoel je dat?’

‘Als
vrouw en man?’

‘Ach,
ik heb al te veel mee gemaakt wat het seksuele leven betreft, daar
heb ik geen behoefte meer aan. Ik verlang alleen maar naar liefde.’

‘Zou
jij ook liefde aan een ander willen geven?’

‘Je
gaat al aardig op een psychiater lijken.’

‘Dat
liever niet, maar ik heb vóór ik met Dirk trouwde in
een tehuis voor vrouwen gewerkt. Vrouwen die door hun mannen
misbruikt werden als slavin.’

‘Daar
heb ik wel eens over gehoord. Heet dat niet een
blijf-van-mijn-lijfhuis of zo?’

‘Ja,
daar heb ik vrouwen ontmoet die een vreselijk leven achter de rug
hadden. Ze wilden nooit meer met een man te maken hebben in hun
leven. Ze waren voor heel hun leven getekend en durfden niet meer de
straat op, bang dat ze geslagen of met de dood bedreigd werden.’

‘Nee,
daar heb ik geen last van gehad. Mijn man Albert was daar veel te
goed voor. Soms denk ik wel dat ik misbruik van hém heb
gemaakt door met hem te trouwen en op die manier een schuilplaats te
hebben voor mijn eigen bestaan als vrouw. Maar ik ging mij schuldig
voelen en voelde dat ik zo niet verder kon met hem, en dat ik aan de
verkeerde kant stond. Ik vluchtte van hem weg, maar niet uit angst
voor hem. Zelf dacht ik een ander leven op te kunnen bouwen met mijn
vriendin.’

‘Dat
is je dus niet gelukt?’

‘De
eerste jaren ging het wel. Ramona was een echte vriendin, en ze hield
echt van mij en ik ook van haar, maar mijn schuldgevoel werd steeds
sterker. Niet alleen door het samenleven met een partner van
hetzelfde geslacht, maar ook om mijn man en kind die ik achter had
gelaten. Het werd mij allemaal te veel. God wilde het niet zo. Hij
wilde dat ik zoals ieder mens mijn eigen kruis moest dragen en Hem
lief moest hebben. Ik probeerde het en zong vaak een psalm, vooral
Psalm zes vers twee: ‘Vergeef mij al mijn zonden, die Uwe
hoogheid schonden, ik ben verzwakt, o Heer’.’

‘Dat
is toch heerlijk als je dat kunt zingen?’

‘Soms
kon ik ook zingen: ‘God heb ik lief, want die getrouwe Heer’.
Psalm honderdzestien vers een.’

‘Je
was wel met het geloof bezig?’

‘Het
was de strijd tegen de zonde.’

‘Maar
ieder mens doet zonde,’ zegt Riet.

‘Ik
weet vaak niet meer wat goed en wat slecht is.’

‘Je
hebt meer strijd met je geweten. De strijd tegen de zonde is vaak een
gewetensstrijd en je moet vaak jezelf daarin aanvaarden zoals je
eenmaal bent. Je mag zijn wie je bent.’

‘Wat
wil je daarmee zeggen?’

‘Ieder
mens is wat betreft gevoelens en geaardheid anders.’

‘Dat
heb ik gemerkt in mijn leven, maar waarom ben ik zoals ik ben? Is dat
mijn schuld? Of is het de schuld van God? Die vraag houdt mij heel
mijn leven al bezig.’

‘Wat
zijn je eigen gedachten dan?’

‘Daar
heb ik dagelijks mee te strijden om die vraag en dan denk ik soms:
het is nu eenmaal zo en dat ik recht heb op mijn leven zoals ik nu
eenmaal ben, dat mogen andere mensen toch ook?’

‘Je
hebt gelijk, wij mogen niet over jou oordelen. Het is iets tussen jou
en je Schepper. Hij zal je nooit in de steek laten.’

‘Dat
is weer zo’n makkelijk antwoord.’

‘Ik
weet wat je bedoelt. Denk niet dat het leven tussen man en vrouw zo’n
rein leven is, daar heb ik te veel van gezien en gehoord toen ik in
dat huis werkte voor vrouwen die op de vlucht waren voor hun man. Ze
werden vaak als beesten door hun man gebruikt, denk daar niet te
gemakkelijk over. Ieder huwelijk heeft een strijd om het eerlijk te
houden tussen man en vrouw.’

Dan
staat Riet op en ze zegt: ‘Ik heb het gevoel dat we samen eens
met je man moeten gaan praten, en vergeet ook je dochter niet, die al
die jaren haar moeder moest missen.’

‘Dat
is een schuld die ik heel mijn leven zal moeten dragen. Dat heeft God
niet zo bedoeld, dat heb ik zelf veroorzaakt. Twee goede mensen heb
ik al die jaren in de steek gelaten en het is niet eerlijk dat ik nu
bij hen aanklop en vraag of ze mij willen vergeven... dat is te
goedkoop.’

‘Dat
is zo, dat zal ik niet bestrijden, toch is dat het minste wat je kunt
doen.’

Flindy
schudt haar hoofd. Ze houdt haar handen voor haar gezicht en snikt:
‘Wat zou het heerlijk zijn als hij nog van mij zou kunnen
houden! Wat heb ik hen tekortgedaan. Ik zag hem met een andere vrouw
in dat restaurant. Ik was jaloers, maar ik besefte dat ik daar geen
recht toe had. Hij heeft recht op een goede vrouw in zijn leven zodat
hij gelukkig kan zijn. Maar het werd mij toen te veel, ik wilde weg
uit dit leven. Het zou beter voor mijzelf en de mensen zijn die ik
zoveel verdriet heb gedaan.’

‘Toch
is dat de zwakste weg.’

‘Hoe
moet het dan verder?’ snikt Flindy.

‘Daar
gaan we aan werken. We gaan eerst naar je man en je dochter en dan
zorg ik wel voor een opvanghuis. Ik heb nog wat contacten met
vrienden die je wel willen helpen.’

Flindy
knikt. Ze geeft zich over aan deze vrouw die ze nog maar kort kent,
maar die haar zo goed kan begrijpen en die veel levenservaring heeft
omdat ze in de opvang heeft gewerkt voor vrouwen die mishandeld
werden of op de vlucht waren voor hun man.




    Ze
komen in een haven waar het schip aanlegt. Ze hebben een auto op het
dek van hun schip staan. De auto wordt eerst op de kade van de haven
gezet.

Riet
gaat achter het stuur van de auto zitten en Flindy neemt plaats naast
haar.

‘Heb
je wat pillen ingenomen?’

‘Ja.’

‘En
ben je al wat rustiger geworden?’

‘Nee,
het helpt niet meer, ik ben angstig.’

‘Toch
moet je nu doorzetten, Flindy. Ik ben bij je,’ zegt Riet
terwijl ze haar hand op die van Flindy legt.

Riet
start de motor van de auto en dan rijden ze de kleine haven uit waar
hun schip geladen wordt.

Ze
rijden de snelweg op. Hoe dichter ze bij het dorp komen waar Flindy
gewoond heeft en haar jeugd heeft doorgebracht, hoe moeilijker Flindy
het krijgt. Ze schrikt als ze het naambordje van het dorp leest.

‘Moeten
we hier van de snelweg af?’

‘Ja,’
antwoordt Flindy, die bijna moet overgeven van angst.

‘Kun
je het aan, Flindy?’

Flindy
schudt met haar hoofd.

Riet
stopt op een parkeerplaats, ze kijkt Flindy aan en vraagt: ‘Gaat
het wel?’

‘Nee,
ik ben bang dat ze... Hij heeft nu een andere vrouw, het kan niet...
Nee, na al die jaren...’

‘Na
al die jaren mag je wel met hen praten en als ze dat niet willen, dan
zoek ik voor jou wel een ander adres. Maak je nou niet overstuur.’

Riet
start opnieuw de motor van haar auto en rijdt de weg op die hen leidt
naar de boerderij.

Dan
stopt Riet achter een paar bomen en wat struiken en zegt: ‘Jij
blijft hier in de auto zitten, dan ga ik eerst poolshoogte nemen.
Oké?’

‘Kunnen
we niet beter teruggaan?’

‘Nu
moet je doorzetten. Ik ga eerst met hen praten en dan kom ik je wel
halen. Wees nu flink.’

Flindy
geeft geen antwoord.

Ze
ziet Riet door de struiken naar de boerderij lopen. Ze ziet een
meisje, dat zal Gilda wel zijn. Ze ziet dat ze naar binnen gaan. Het
angstzweet breekt Flindy uit. Wat heeft ze hier nog te zoeken? Ze
hoort hier niet meer...

Ze
stapt uit de auto en rent het aangelegen bos in. Ze blijft rennen
totdat ze niet meer kan. Dan laat ze zich op de grond vallen. Ze
huilt als een klein kind. Dan staat ze weer op en rent verder. Ze
ziet een waterpoel en loopt erin. Ze wil niet meer...




    Als
Riet terug bij haar auto komt, ziet ze het portier van haar auto
openstaan. Ze ziet Flindy nergens meer. Ze roept een paar keer haar
naam, en rent dan terug naar de boerderij.

‘Ze
is ervandoor!’ roept Riet tegen Albert en Gilda, die haar
buiten staan op te wachten.

‘Waar
kan ze heen zijn?’

Albert
rent het bos in zonder antwoord te geven. Hij rent totdat hij buiten
adem is en leunt tegen een boom. Hij hoort zijn hart kloppen, en dat
niet alleen van het rennen maar ook van angst. Hij heeft van Riet
gehoord dat Flindy zich wilde verdrinken in de Rijn. Hij is nu ook
bang dat ze zich wat aan zal doen. Waar kan ze zijn? Verderop bij de
dijk is de snelweg. Als ze daarheen gaat... Hij rent weer verder en
klimt over de dijk, maar ziet haar nergens. Dan rent hij terug, de
dijk af, het bos in. Als hij bij de waterpoel komt, een soort moeras,
dan ziet hij een vrouw liggen in de modderpoel. Hij loopt het water
in, doet zijn armen onder haar en trekt haar uit de modderpoel. Hij
legt haar op het droge en tikt haar een paar keer op de wang. Dan
legt hij haar op haar zij. Er komt wat slijk uit haar mond. Ze ademt
moeilijk. Hij doet mond-op-mondbeademing, en dan, na een paar
minuten, kijken een paar ogen hem aan. Ogen die hij uit duizenden
kent.

‘Flindy!
Flindy, gaat het?’

‘Albert...?’

‘Ja,
ik ben het. Het is goed, je moet niet bang meer zijn. Het is goed.’

Hij
neemt haar in zijn sterke armen en draagt haar door het bos terug
naar de boerderij. Dan komen Gilda en Riet naar hen toe rennen.

‘Wat
is er gebeurd? Leeft ze nog?’ vraagt Gilda angstig.

‘Ja,
het is goed,’ zegt Albert buiten adem.

Gilda
doet de deur van de deel open en daarna de keukendeur. Albert legt
Flindy op de bank in de woonkamer.

Flindy
houdt haar ogen gesloten. Toch lopen er tranen over haar wangen.

‘Is
ze nog niet bij?’ vraagt Riet.

‘Ze
is wel bijgekomen toen ik haar hielp. Ze zal wel door de kou bevangen
zijn, pak maar een deken,’ zegt Albert.

‘Kunt
u haar niet beter naar boven dragen en in bed leggen met wat warme
kruiken?’ oppert Gilda overstuur.

‘Als
jij dan kruiken klaarmaakt, dan breng ik haar wel naar boven,’
antwoordt Albert.

‘Het
lijkt mij verstandiger dat we haar eerst wassen onder een warme
douche,’ zegt Riet.

‘Dat
is goed. Wilt u haar dan wassen en schone kleren aantrekken?’
vraagt Albert wat verlegen.

‘Heeft
u wat ondergoed en een nachtpon of zoiets?’

‘Ja,
ik zal het even uit de kast halen,’ zegt Albert terwijl hij
Flindy in zijn armen neemt en haar naar boven draagt.

Riet
spoelt Flindy wat af onder de douche. Als ze haar in bed hebben
geholpen, zien ze dat Flindy nog steeds haar ogen stijf dichthoudt en
alles met zich laat doen. Albert heeft het moeilijk.

Dan
komt Gilda met een paar warme kruiken en legt die bij Flindy onder de
dekens. Ze doen nog een paar extra dekens over haar heen. Flindy
begint nu te klappertanden van de kou, maar het is niet alleen van de
kou, maar ook door de emoties die ze moet doorstaan.

‘Is
ze nog bewusteloos?’ vraagt Gilda met tranen in haar ogen.

‘Nee,
ze is wat overstuur. We moeten haar even met rust laten. Ze moet tot
zichzelf komen,’ legt Riet uit.

‘Zal
ik bij haar blijven?’ vraagt Albert.

‘Nee,
kan ze hier nergens de kamer uit?’

‘Als
ik het raam goed dichtdoe en de deur op slot.’

‘Nee,
dat hoeft niet,’ zegt Riet. ‘Ze zal te zwak zijn. U moet
haar nog wat laten rusten.’

‘Maar
ze doet haar ogen niet open,’ zegt Gilda, die rode ogen heeft
van het huilen, nu ze zo onverwachts haar moeder terugziet en het
verhaal van Riet gedeeltelijk heeft gehoord.

Ze
gaan naar beneden en gaan in de woonkeuken zitten aan de grote tafel.

‘Kun
jij even koffiezetten?’ zegt Albert tegen Gilda, die nog wat
overstuur is.

‘Laat
maar, blijf jij nog maar wat zitten, ik zet wel koffie,’ zegt
Riet.

‘Nee,
het lukt mij wel,’ zegt Gilda terwijl ze steeds haar tranen
wegveegt en naar het aanrecht loopt om koffie te zetten.

Dan
vertelt Riet haar verhaal, hoe ze Flindy ontmoet hebben en het leven
dat ze de laatste tijd heeft doorgemaakt. Ja, ook het samenzijn met
haar vriendin en dat ze zich schuldig voelt en geen zin meer in het
leven heeft.

‘Zou
ze hier kunnen blijven, denkt u?’ vraagt Albert.

‘Dat
ligt aan jullie.’

‘Hoe
bedoelt u?’

‘Ze
denkt dat jullie haar niet meer in huis willen hebben en ze weet niet
hoe het verder met haar leven moet.’

‘Zou
ze dan hier wel kunnen blijven? Ik bedoel, zal ze geen gevaarlijke
dingen gaan doen om een einde aan haar leven te maken?’

‘Ze
verlangt alleen maar naar liefde. Ze kon niet meer liefhebben omdat
ze het leven niet meer aankon. Ze heeft een groot schuldgevoel en dat
heeft ze gedeeltelijk aan zichzelf te wijten,’ legt Riet uit.

‘Wij
hebben haar al die jaren gemist. Ze heeft ons in de steek gelaten,
maar dit had ik niet van haar verwacht. Ze is zo... zo zielig,’
zegt Albert wat bewogen.

‘Dat
is ze ook. Ze voelt zich door de mensen in de steek gelaten terwijl
ze zelf voor dit leven heeft gekozen.’

Albert
en Gilda geven geen antwoord.

‘Nu
stel ik jullie een vraag en daar moeten jullie eerlijk antwoord op
geven. Het komt door mij dat ze nu hier is en het was bijna weer
verkeerd gegaan. Ze wilde en kon dit alleen niet aan.’

‘Wat
wilde u ons vragen?’ zegt Albert.

‘Kan
ik haar hier achterlaten, of zal ik haar mee terug nemen?’

Albert
kijkt zijn dochter aan, die snel haar neus snuit. Ze geven alle twee
geen antwoord.

‘Ik
kan haar ook meenemen en zorgen dat ze een plaats krijgt in een
tehuis voor alleenstaande moeders die een moeilijk verleden hebben en
niet zelfstandig meer kunnen wonen.’

‘Werkt
u daar?’

‘Nee,
voor mijn trouwen heb ik daar gewerkt. Denken jullie er eerst maar
over na.’

‘Hoe
bedoelt u dat?’

‘Ik
breng haar naar een van die tehuizen, ik heb nog contact met wat
vrienden.’

‘Nee,
laat haar maar hier,’ zegt Albert dan voorzichtig.

‘We
kunnen nog wat met haar praten... als ze liever bij ons blijft,’
zegt Gilda.

‘Ik
geef jullie mijn mobiele nummer, zoals jullie weten ben ik een
schippersvrouw en varen wij ook op het buitenland. Daarom zal ik nog
een nummer achterlaten van een van mijn vrienden van een van de
tehuizen.’

‘Dank
u wel,’ zeggen Albert en Gilda alle twee tegelijk.

‘Niks
te danken. We zijn op deze wereld om elkaar te helpen en zeker als
christen. Toch kan ik goed begrijpen dat jullie er moeite mee hebben
na al die jaren, maar ze wilde zelf ook niet terug. Het was mijn plan
om samen met jullie alles uit te praten, maar dat zal moeilijk gaan
nu dit uit de hand is gelopen doordat ze ervandoor ging en ze het
niet meer zag zitten.’

‘Wij
proberen wat met haar te praten. Hoelang blijft u hier in de haven
met uw schip liggen?’

‘Maandag
vertrekken wij met een lading grind. Zondag gaan we hier naar de kerk
in het plaatsje waar we nu liggen.’

Dan
staat Riet op en zegt: ‘Laten we nog even bij haar gaan
kijken.’

Ze
gaan naar boven en zien dat Flindy in slaap is gevallen van
vermoeidheid en van al de emoties die ze deze dag moest verwerken.
Riet neemt afscheid van hen en rijdt terug naar de haven waar het
schip van haar man Dirk ligt.




    Als
Riet een halfuur weg is, gaat Albert naar boven. Hij opent
voorzichtig de deur van de slaapkamer. Als hij ziet dat Flindy hem
aankijkt, loopt hij naar het bed en pakt haar hand. Hij kijkt haar
aan en vraagt: ‘Gaat het al wat beter?’

Er
lopen tranen over haar wangen en ze snikt: ‘Het is beter dat ik
hier wegga.’

‘Je
mag bij ons blijven, Flindy.’

‘Wat
zal je vriendin daarvan zeggen?’

‘Welke
vriendin?’

‘Die
vrouw met wie je in dat restaurant was.’

‘Dat
is mijn vriendin niet, ze werkt hier en ze is de aanstaande
schoonmoeder van Gilda.’

‘Gilda...
wil zij mijn dochter nog wel zijn?’

‘Laten
we het verleden achter ons laten, Flindy. Je mag bij ons blijven. Wil
je dat?’

‘Dat
kan toch niet, er is te veel gebeurd.’

Dan
houdt Albert haar hand opnieuw vast en zegt: ‘Flindy, je houdt
niet van mij en dat was ook niet mogelijk voor jou. Maar ik ben al
die jaren van je blijven houden. Ik wil je niet meer missen. Je hebt
voor een ander leven gekozen en daar heb je mij veel verdriet mee
gedaan, maar kunnen we niet samen opnieuw beginnen?’

‘Jij
bent te goed, Albert. Je krijgt er vast spijt van... Ik verdien het
niet je vrouw te zijn.’

‘Maar
ik toch wel je man?’ antwoordt Albert terwijl hij haar een zoen
geeft. Ze hebben niet in de gaten dat Gilda achter de deur staat die
ze op een kier heeft geopend. Ze klopt op de deur en gaat aan de
andere kant van het bed staan.

Flindy
sluit haar ogen en zegt met een zachte stem: ‘Het is beter dat
ik hier wegga, het is te veel.’

‘Wat
is te veel?’ vraagt Gilda.

‘Wat
ik jullie heb aangedaan... Ik heb het recht niet bij jullie terug te
komen, laat mij maar gaan.’

Flindy
wil opstaan, maar dan pakt Gilda haar moeder beet. Ze omarmt haar en
snikt: ‘Ma, ma, blijf bij ons, ga nou niet weer van ons weg! U
kunt toch niet alleen verdergaan? Wij hebben u allang vergeven. Geef
pa en mij nu ook een kans om voor u te mogen zorgen. Papa houdt nog
veel van u.’

Nu
drukt ook Flindy haar dochter tegen zich aan. Hun tranen vermengen
zich met elkaar als teken van liefde van een moeder en een kind. Dan
laat Flindy haar los. Ze kijkt Gilda aan en vraagt: ‘Mag ik dan
weer je moeder zijn?’

Opnieuw
omhelst Gilda haar moeder en snikt: ‘Als ik uw dochter mag
zijn.’

Albert
slaat zijn armen om zijn vrouw en dochter heen en kust hen allebei.
Ze vinden elkaar opnieuw na al die jaren.

Flindy
zegt dan: ‘Wat is God goed voor mij.’
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